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Display Mode 1080i@25HZ
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E Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local
authorities for information about collection points. If the electronic devices would be disposed on
Emm |andfill, dangerous substances may reach groundwater and subsequently food chain, where it could

affect human health.

EMOS spol. s r.o. hereby declares that radio device type J6015 is in accordance with directive 2014/53/
EU. The full wording of the EU declaration of conformity is available at http://www.emos.eu/download.

Package Contents

EM190-L

Universal remote

User manual

2x AAA batteries

External IR sensor

Device Description

Control Elements and Connectors

Front Panel (Fig.1)

Power — ON / OFF button

CH+/- = Channel switching button

Screen — information about current channel / clock
External IR sensor connector

Rear Panel (Fig. 2)

ANT IN - signal input

USB - port for connecting a data storage device
HD-0UT — HDMI video output

SCART — analogue video/audio output

12 V power supply input

Universal Remote (Fig. 3)

The EM190 remote has 4 programmable buttons for TV control: TV Power, Vol +, Vol-, TV/AV. After program-
ming these functions over from the original remote for the TV, you can control basic functions directly using
the EM190-L remote. The learned codes will remain in the memory even after battery removal.

Button Programming

Long-pressing the SET button for 5 seconds switches the remote to learning mode (LED stops flashing

and will remain lit).

While the LED is lit up, place the original remote and the EM190-L remote opposite each other at a distance

of 3-5cm.

Short-press and release the button you wish to programme on the EM190-L remote.
Press and hold a button on the original remote; once the LED on the EM190-L remote flashes twice and

then again stays lit up, release the button.

Continue using the same method with the other buttons. After learning is finished, press the Set button

once more; the LED swill turn off.
Description of Buttons on the Remote
1 - STANDBY: switch receiver on/off
2 — Next
3 — Fast forward
4 — Rewind
5 - Previous
6 —Play
7 — Pause: Pause playback
8 — STOP: Stop playback
9 — REC: Start recording
10 — USB: Access multimedia player menu
11 - SUB: Control subtitles on individual chan-
nels / files (depending on availability)
12 - TTX: Teletext
13 — AUDIO: Select audio track/ audio settings
14 - EPG: Electronic programme guide

15 - INFO: Display information about the current
programme / show signal strength and
quality

16 — Navigation buttons: Navigation in the menu /
Change channel / volume

17 — OK: Confirm selection

18 — MENU: Access the device's 0SD menu

19 — Exit: Exit current menu

20 - V+/-: Change volume

21 - FAV: Show list of favourite channels

22 — MUTE: Mute audio

23 — CH+: Switch channel

24 — Number(0~9): Numeric keypad for direct
channel preset selection

25— TV/RADIO: Switch between TV and RADIO
channels

26 — RECALL: Quick selection of previous channel



Attention

In order to make full use of the USB port, the storage device connected to it must support USB 2.0. The
required write speed of the USB device is 9.0 MB/s or faster in order to achieve error-free, stable recording and
playback. Slower hard drives and flash drives may have issues with recording, resulting in image stuttering,
or will not work at all. Only drives with a single partition and an NTFS or FAT32 file system will work correctly.
If the drive uses a different file system, format the drive on a PC to the recommended file system before you
connect it to the receiver. Heavily fragmented or overfilled memory devices may also not work correctly or
smoothly. External HDDs must have their own power supply; the USB port built into the receiver is not able
to supply sufficient voltage to power a portable USB HDD. Do not under any circumstances disconnect the
USB device from the receiver during recording or playback. Doing so may damage the receiver or the flash
drive and will also damage the data on the drive.

Installation and Assembly

Inserting Batteries into the Remote

Before turning the receiver on for the first time, place two AAA batteries into the remote in accordance
with fig. 4.

Connecting the Receiver to the Signal Source

Connect the receiver to the signal source and other devices in accordance with fig. 5

Putting the Receiver into Operation
When putting the receiver into operation for the first time or when resetting the receiver to factory settings,
an installation guide will appear on the screen.
Based on your preferences, choose from the menu on fig. 6
1. Region
2. 0SD Menu Language
3. Display Mode (factory preset is 720 p/50 Hz)
4. Aspect Mode
5. Antenna power (switch on only if you are using an active antenna powered directly from the receiver).
Turning this feature on will reduce the sensitivity of the input tuner. It is therefore recommended to
primarily use external power sources designed for powering antenna preamplifiers.
6. Confirm your selection with the OK button on the remote, after which the receiver will begin automatically
searching and saving all available channels.
Features and 0SD Menu Controls
Installation (Fig. 7)
Auto Channels Scan
Automatic searching and storing of available TV channels.
a. Country — enter country of use
b. FTA only — limits search to free channels only
c. T2 signal only — limits search only to channels broadcast in DVB-T2
d. T2-Lite support
e. Search - starts tuning and saving channels after pressing OK
Manual Channels Scan
Manual search for TV channels. You can search channels by number or frequency. Once you have set your
options, press Search to begin searching. Enter the parameters of the channel and start the search by
pressing OK
LCN (Logical Channel Numbering)
Choose whether you want to sort channels by their logical channel number. The default setting is "Off". This
feature does not currently function in the Czech Republic.

Channel Editing (Fig. 8)

TV Channel List

This option allows you to edit the list of channels by locking. deleting, skipping or moving channels and
creating lists of favourite channels. If you wish to display a channel preview, select it using the up/down
navigation buttons and press OK.

FAV

Favourite channels. Aside from the main channel list, you can also use several additional lists of favourite
channels. There, you can sort channels by genre, language, etc. Choose a channel and press FAV on the
remote. Then press OK. You will see the list of favourite channels.

Choose one of the lists and press OK. Then, press EXIT to confirm changes. The selected channel will be
saved in this list (now marked by an icon). Use the right and left buttons on the remote to switch between
channel lists. If you wish to remove a channel from a list of favourites channels, select the channel, press



the FAV button and then press OK. You will see the list of favourite channels. Press the OK button again. You
can then exit the menu and confirm changes. The channel will be deleted from favourites.
Lock
Is used to lock channels with a PIN. Choose a channel and press the red button on the remote. Then, press OK
and enter the default password of 0000. The channel will be marked with an icon. Press the EXIT button to
confirm changes. The selected channel will be locked. If you wish to unlock the channel, select the channel,
press the red button and enter the password by pressing OK.
Skip
Channels marked for skipping are not displayed in the channel list and are skipped when switching through
channels. Select a channel and press the green button. Then press OK. The channel will be marked with
an icon. Press the EXIT button to confirm changes. The selected channel will be skipped when switching
through channels. To unblock the channel, select it again, press the green button and confirm with OK.
Move
Used for changing the order of channels. Select a channel and press the yellow button. Then press OK. The
channel will be marked with an icon. Use the up and down buttons on the remote to choose a new position
for the channel and press OK. The channel will be moved to this position. Note! If you wish to move channels
to a different place, the LCN feature must be off.
Edit
Here, you can make advanced channel settings. Select a channel and press the blue button. New options
will appear:

a. Sort
Press the red button on the remote. You can now sort channels by name (A-Z), name (Z-A), free / en-
crypted, lock.

b. Edit
Press the green button on the remote and then press OK. You can now change the channel name.

c. Delete
Press the blue button on the remote and then press OK. The channel will be marked with an icon. Press
the EXIT button to confirm changes.
Radio Channel List
Access to a menu for editing the list of radio channels.
Delete All
Opens a warning window. If you choose Yes, all channels will be deleted.
Tools (Fig. 9)
Information
Shows information about the model, video decoder and release date of installed firmware. When checking
whether firmware is up-to-date, always take into account the release date of the update.
Factory Setting
If you choose to restore factory settings, channel lists and all receiver settings will be deleted.
Software Upgrade by USB
Leave the receiver connected to the TV but switch it to standby mode. Copy the latest firmware onto a USB
drive (the file's extension will be. abs). Do not change the name of the firmware file or save it into subfolders.
Plug the USB device into the receiver's USB port and press the Stand-by button on the remote. The TV screen
will show a message: "USB drive connected". Go to MENU/Tools/Software Upgrade by USB and press OK.
In the next window, choose upgrade mode: "AllCode". Choose the file with the firmware using the "Upgrade
File" option. Select Start and press the OK button to begin the update. The process will complete within a
few seconds and the receiver will automatically restart.
Once the upgrade is done, check the date of the new firmware by pressing: MENU/Tools/Information.
Note! If the upgrade process does not start, use a different USB drive with FAT32 file format.
Backing Up and Restoring Channels via USB
The list of tuned and sorted channels can be comfortably saved onto a USB device for later use, e.g. after
restoring factory settings on the receiver. Go to MENU/Tools/Software Upgrade by USB and press OK. In
the next window, choose upgrade mode: "Save Channels to USB". Select Start and press the OK button to
save the file onto the USB device. To restore the list, select "Load Channels from USB" in the same menu
and press the start button. After completing the update, the receiver will restart.
Auto Standby
Set when the receiver is to automatically switch to standby mode. You can choose from the following:
1 hour, 2 hours, 3 hours, 4 hours or 5 hours. The default value is 3 hours.
Clock
Activates/deactivates the clock on the front display in standby mode. The default setting is "On".



System Setup (Fig. 10)
Language
Select the language of the 0SD menu, first and second audio track, subtitles and teletext.
TV System
Video Resolution
Set the resolution of the video output based on the connected device. If you are using HDMI output, the
default setting is 720 p/ 50 Hz. If you are using SCART output, the default value is 576i. Not all TVs can
display all resolutions.
Aspect Mode
Set the image aspect ratio depending on the connected TV. Available options are: Auto, 4: 3PS, 4: 3LB or
16:9. The default value is Auto.
Digital Audio Output
Available options: BS Out or LPCM Out. The default value is LPCM Out.
Panel Settings
Allows turning off the front display when using an external IR receiver.
Display Setting
Enables detailed image settings.
Brightness (default value is 50)
Contrast (default value is 50)
Saturation (default value is 50)
Hue (default value is 50)
Sharpness (default value is 5)
Local Time Settings
Region
Select the country where you are using the receiver. If your country is not in the list, select a different
country from the same region.
GMT Usage
If you wish to use automatic time setting according to GMT, set the time to "By Region” (recommended). If
you wish to set your time zone (time and date) manually, select "User Define" or "Off". The default setting
is "By Region".
GMT Zone
Set the time zone (only if "GMT Usage" is set to "User Define").
Date
Set the date (only if "GMT Usage" is set to "Off").
Time
Set the time (only if "GMT Usage" is set to "Off").
Timer Setting
This function allows the user to manually set up recording or channel switching at a set time.
Note: The timer can also be set from the EPG menu (see the EPG section).
Timer Mode
Allows setting the timer to repeat: Once, Daily or Off.
Timer Service
Select the function of choice. If "Recording” is selected, the receiver switches to the set channel on the
set day and time and will start recording the broadcast programme. If "Channel” is selected, the receiver
switches to the set channel on the set day and time.
Wakeup Channel
Sets the channel on which the function is to be executed.
Wakeup Date
Sets the date for the function.
Start
Set the start time of the function
Duration
Set the duration of the function. After the function is complete, the receiver switches to the mode it was
in before executing the function.
Parental Lock (Some firmware versions do not support this function)
Menu Lock
If activated, access to channel editing and search menu will be password protected. The default setting is Off.



Parental Lock
Uses broadcast flags to prevent children or adolescents from viewing restricted content. Enter the age
restriction.
New Password
When changing from the default password to a different password.
Confirm Password
Confirm new password.
Note: The default password is 0000. The device also features a Master PIN, which is used in case you forget
the password you have set. The Master PIN is 1006.
0SD Setting
0SD Timeout
Select the duration for displaying the information bar, from 1 to 10 seconds. The default value is 5.
0SD Transparency
Set the transparency of the 0SD menu to "Off", or 10 % to 40 %. The default setting is "Off".
Favourites
To rename groups of favourite channels, select a group and press OK. You can now rename the favourites list.
Other
Antenna Power
If you are using an active antenna without a power adapter, set this feature to "On". If you are using a passive
antenna, or an active antenna with a separate power adapter, set this feature to "Off". The default setting
is "Off". Turning this feature on will reduce the sensitivity of the input tuner. It is therefore recommended
to use external power sources designed for powering antenna preamplifiers.
Channel Play Type
Defines which channels the receiver will tune and display in the channel list. The default setting is All.
Beeper
You can use this feature when installing the antenna to determine signal strength. When this feature is
active, double pressing the INFO button on the remote to display the signal strength and quality will also
emit an audio signal to indicate signal strength. The default setting is Off.
AD Service
Audio description of events for the visually impaired. The default setting is Off.
Use AD as Default
If AD service is on, the audio track with AD will be chosen as default
AD Volume Offset
Is activated when AD service is on.
After Power Loss
Allows you to choose how the receiver should react upon sudden loss of power. The default value is
“previous state”.
Loopthrough in Standby
If active, the RF loop is pass-through even in standby mode.

Media Player (Fig. 11)
Records
Player Mode Switch
Pressing the 1 button on the remote allows you to switch between Records, Music, Images and Video.
Sort
Pressing the 2 button on the remote sorts files by name, time, size and favourites. The "Sort" option is
available in Music, Images and Video.
Repetition
Pressing the 3 button on the remote allows you to choose repetition options. This option is available in
Music and Video.
Setup
Press 3 on the remote to set the duration for displaying images and set repeat options. This option is
available in Images.
MultiView
Press 4 on the remote to preview images together on the screen in a grid. This option is available in Images.
Song List
Press the RED button on the remote. The image and video recording will be included in the song list. This
option is available in Music and Video.
Favourites



Press the OK button to set favourite media files. This option is available in Images and Music.

FAV Al
Shows the list of all favourite media. This option is available in Images and Music.
Edit
You can edit the name of the media by pressing the blue button.
Note: When watching a video with subtitles from a USB drive, you can set the colour and size of the subtitles,
the colour of the background and the position of the subtitles on the screen. Pressing the green button on
the remote shows subtitle settings.
Information about USB Storage
Shows information about the USB drive.
DVR Configuration
Timeshift
Allows constant recording of the current channel onto the USB device. If this feature is active, you can pause
and rewind/fast forward the current broadcast. The default setting is "Off".
Skip
Available options are: 30 s, 1 min, 5 min, 10 min or 30 min. The default value is 30 seconds.
Timeshift to Record
If on, allows recording video with a time shift onto the USB device for later playback. The default setting is
ON. This feature is active only if the Timeshift option is on.
Remove USB Device Safely
Select a connected USB device and safely remove it by pressing OK.
Timeshift
The timeshift function allows pausing the TV broadcast that is currently recording onto a USB device. Check
that there is a USB device connected to the receiver. Go to the "DVR Configuration” menu and activate the
Timeshift feature. Pressing the PAUSE button on the remote pauses the programme. Control the playback
and navigate in the video using the buttons on the remote
Pressing the left or right buttons allows you to choose a starting point for the playback. Confirm with OK.
Pressing PAUSE pauses playback.
Press REV and FWD to rewind or fast forward. Press STOP to stop viewing the timeshifted footage and
continue watching the live programme.
Immediate Recording
Check that there is a USB device connected to the receiver. While watching a programme, start recording
by pressing the REC button on the remote (press REC 2x quickly to input recording duration). To stop record-
ing, press STOP on the remote. An information window will appear to confirm you want to stop recording.
Select [Yes] to stop recording or [No] to continue recording. Recordings are stored onto the USB drive and
are available in Media Player / Records.
Note: To schedule recording, use the timer or EPG function.
EPG (Electronic Programme Guide)
EPG allows viewing additional information about the TV broadcast and scheduling recording timers for indi-
vidual programmes. Press the EPG button on the remote to enter the electronic programme guide. Navigate
in the menu using the directional buttons on the remote. Press the "Timer" button to view the DVR schedule.

Technical Specifications

Tuner input frequency: 177.5-858 MHz

Input impedance: 75 Q

Input signal level: 2566 QAM; R5/6 G1/128 <75.2 dBm; ¢/n <23.9db

AV output: Scart (CVBS)

S/PDIF Audio: Coaxial ( optional )

HDMI: HDM! output

Operating temperature: +0 °C-70 °C

Storage temperature:-40 °C—+65 °C

Mpeg Audio/ Video Decoder

Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC main
profile@level 4.1 high tier

Profile Level MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@LS5 HD; H.264HP@L4.1; HEVC (max 10 bit) main profile @
level 4.1; main 10 profile @level 4.1 high tier

Input data speed: Max. 60 Mb

Aspect ratio: 4:3, 16:9, letter box

Video resolution: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Audio decoder: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/Il; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Audio modes: Mono/Joint Stereo/Stereo
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Sampling frequency: 32, 44.1 & 48 MHz
Power supply: AC 100-240 V, 50/60 Hz, or 12V/ 1 A

DIGITAL: PLUS

Produced under licence from Dolby Laboratories. Dolby and the double D symbol are trademarks of Dolby

Laboratories.

D\V3ivl

DVB and DVB logos are trademarks of DVB Project

Troubleshooting FAQ

If you discover any fault or malfunction, check whether it is listed below in the table of most common
problems to find a quick solution. If you do not find the answer or have any other questions, contact the

supplier’s customer support line.

Problem

Possible Cause

Solution

The red indicator does not light
up when in standby mode.

Cable unplugged
Burned fuse in the device

Check that the power cable is
plugged in. Check the fuse

Signal not found.

The antenna is not connected.

Incorrect antenna settings. You

are in a location without signal
coverage.

Check the antenna's
connection. Move the antenna.
Contact a local specialist
company.

No image or audio.

Scart/AV/HDMI not chosen in the
input selection on your TV.

Switch to the correct input on
your TV's remote.

"Encoded channel" appears on
the screen.

The channel is encoded

Choose a different channel.

The remote does not work.

The receiver is off. The remote
is not aimed directly onto
the device. The front panel is
obscured by an obstacle. Faulty
batteries in the remote

Turn the receiver on. Aim
the remote directly onto the
front panel of the device.
Remove the obstacle in front
of the front panel. Change the
batteries.

Cannot record onto a USB
device.

The USB device has an incorrect
file format. The USB device has a
low write speed.

Format the USB device to
NTFS, or FAT32 file system.
Choose another high-quality

USB device with a higher write
speed.

The box stopped receiving
channels after moving the
device to a different room.

By extending the lead from the
antenna, the signal quality has
dropped below functional level.

Use a link amplifier to
compensate for the signal loss
in the cabling. Contact a local
company for a precise antenna
system layout.

CZ | Digitalni terestrialni pijimac
Nevyhazujte elektrické spotrebiCe jako netfidény komunalni odpad, pouzijte shérna mista tridéného
odpadu. Pro aktualni informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Urady. Pokud jsou elektrické
mmmm spotiebice uloZzené na skladkach odpadkd, nebezpecné latky mohou prosakovat do podzemni vody a
dostat se do potravniho Fetézce a po$kozovat vase zdravi.
Timto EMOS spol. s r.o. prohladuje, Ze typ radiového zafizeni J6015 je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné
znéni EU prohla$eni o shodé je k dispozici na téchto internetovych strankach http://www.emos.eu/download.
Zafizeni lze provozovat na zakladé vieobecného opravnéni &. VO-R/10/01.2019-1
Obsah baleni
EM190-L
Univerzalni dalkové ovladani
UZivatelsky manual



2x AAA baterie

Externf IR Cidlo

Popis zafizeni

Ovladaci prvky a konektory

Pedni panel (Obr.1)

Power — Tla&itko ON / OFF

CH+/- - Tlagitko prepinani kanalli

Displej — informace o aktualnim kanalu / hodiny
Konektor externiho IR ¢idla

Zadni panel (Obr. 2)

ANT IN — vstup signalu

USB - konektor pro pripojeni datového ulozisté
HD-0OUT - HDMI video vystup

SCART — analogovy video/audio vystup

Vstup napéjeciho zdroje 12 V

Univerzalni dalkové ovladani (Obr. 3)

Dalkové ovladani EM190 mé 4 programovatelné tlacitka pro ovladani TV: TV Power, Vol +, Vol-, TV/AV. Po
naprogramovani téchto funkci z plivodniho dalkového ovladani od TV mlzete zakladni funkce ovladat primo
dalkovym ovladanim EM190. Naucené kody zlstanou v paméti i po vytazeni baterii.

Programovani tlacitek

Dlouhym stisknutim tlacitka SET po dobu 5 sekund se dalkovy ovlada¢ prepne do modu uceni (LED dioda
prestane blikat a zagne trvale svitit).

Dokud LED dioda trvale sviti, umistéte originalni dalkovy ovlada¢ a dalkovy ovlada¢ EM190-L proti sobé ve
vzdalenosti 3 -5 cm.

Na dalkovém ovladaci EM190-L kratce stisknéte a uvolnéte tlacitko, které chcete naprogramovat.
Stisknéte tlacitko na plivodnim dalkovém ovladani, dokud LED dioda na dalkovém ovladani EM190-L dvakrat
blikne a za¢ne opét svitit trvale, poté tlacitko uvolnéte.

Pokracuijte stejné dal$imi tlacitky. Po dokonceni uceni stisknéte tlacitko Set, LED dioda zhasne.

Popis tlacitek dalkového ovladani

1 - STANDBY: zapnuti/ vypnuti pfijimace 14 - EPG: Elektronicky programovy privodce
2 — Next: Dalsi 15 — INFO: Zobrazeni informaci o vysilaném pro-
3 — Fast forward: Zrychlené vpred gramu / zobrazeni sily a kvality signalu
4 - Back: Zrychlené zpét 16 — Navigaéni tlaéitka: Pohyb v MENU / Zména
5 — Last: Predchozi kanalu / hlasitosti
6 — Play: Prehrat 17 - OK: Potvrzeni volby
7 — Pause: Pozastavit prehravani 18 — MENU: Vstup do 0SD MENU pfistroje
8 — STOP: Zastavit prehravani 19 - Exit: Opusténi aktualniho MENU
9 — REC: Start nahréavani 20 - V+/-: Zména hlasitosti
10 — USB: Vstup do menu multimedialniho 21 - FAV: Zobrazeni seznamu oblibenych kanal(
prehravace 22 — MUTE: ZtiSeni zvuku
11 - SUB: Ovladani titulkd na jednotlivych kana- 23 — CH+: Zména kanalu
lech / souborech (v zavislosti na dostupnosti) 24 — Number(0~9): Numericka klavesnice pro
12 - TTX: Teletext primou volbu predvolby kanalu
13 — AUDIO: Vybér zvukové stopy/ nastaveni 25 - TV/RADIO: Piepinani mezi TV a RADIO kanaly
zvuku 26 — RECALL: Rychla volba predchoziho kanalu
Upozornéni

Pro plnohodnotné vyuziti USB portu musi pamét' k nému pripojena podporovat standard USB 2.0. Pro bezchyb-
né, stabilni nahravani a prehravani jsou vyzadovany USB zafizeni s rychlosti zapisu 9,0 MB/s nebo rychlejsi.
Pomalejsi pevné disky a flash paméti mohou mit problémy s nahravanim, které se projevi zasekavanim
obrazu, nebo nemusf viibec fungovat. Spravné pracuji pouze disky s jednim zakladnim oddilem se soubo-
rovym systémem NTFS nebo FAT32. Pokud se na disku nachézi jiny souborovy systém, naformatujte tento
disk v PC na doporuceny souborovy systém jesté predtim, nez jej pripojite k prijimaci. Silné fragmentované
nebo preplnéné paméti také nemusi fungovat spravné a plynule. Externi pevné disky HDD musi mit vlastni
napajeni, port USB zabudovany v pfijimaci nedoda dostatecné napéti pro napajeni prenosného USB pevného
disku. Béhem nahravani nebo prehravani nelze USB zafizeni v zadném pripadé odpojovat od pfijimace. Jeho
odpojeni béhem préace prijimate mlze zplsobit poskozeni prijimace nebo flash paméti a také poskodi data,
kterad se na mediu nachazeji.



Instalace a montaz

VlozZeni baterii do dalkového ovladace

Pred prvnim zapnutim pfijimace vlozte do dalkového ovladace dvé baterie AAA dle obr. 4.
Propojeni prijimace se zdrojem signalu

Prijimac propojte se zdrojem signalu a dalSimi pfistroji dle obr. 5.

Uvedeni prijimace do provozu
PFi prvnim uvedeni prijimace do provozu nebo po obnoveni pfijimace do tovarniho nastaveni se na obrazovce
zobrazi instalaéni pravodce.
V zévislosti na osobni preferenci vyberte z menu obr. é:
1. Zemé pouziti
2. Jazyk 0SD menu
3. Rozliseni obrazu (pfednastaveno z vyroby je 720 p/50 Hz)
4. Pomeér stran obrazu
5. Napajeni antény (zapnéte, pouze pokud pouzivate aktivni anténu napajenou pfimo z pfijimace). Zapnutim
této funkce dojde ke snizeni citlivosti vstupniho tuneru, proto doporuujeme primarné pouzivat externi
napéjeci zdroje uréené pro napéajeni anténnich predzesilovaca.
Vasi volbu potvrdte stisknutim tlacitka OK na dalkovém ovladadi, po kterém pfijimac zacne automaticky
prohledavat a ukladat vSechny dostupné kanaly.

Ovladani 0SD menu a funkce

Instalace (obr.7)
Automatické vyhledavani
Automatické vyhledavani a ukladani dostupnych televiznich kanald.

a. Zemé - zadejte zemi pouziti

b. Pouze FTA — omezit vyhledavani na volné kanaly

c. Pouze signal T2 — omezit vyhledavani pouze na kanaly vysilané v DVB-T2

d. Podpora T2-Lite

e. Hledat — po stisknuti tlacitka OK spusti automatické ladéni a ukladani kanall
Rucni vyhledavani televiznich kanall
Kanal m(zete prohledavat podle &isla nebo frekvence. Kdyz vyberete poZadované moznosti, stisknutim tlacitka
Hledat zahdjite vyhledavani. Zadejte parametry hledaného kanélu a spust'te vyhledavani stisknutim tlacitka OK.
LCN (Logical Channel Numbering)
Vyberte, zda chcete tfidit kanaly podle jejich logického &isla kanalu. Vychozi hodnota je ,Vypnuto®. V CR neni
tato funkce v sou¢asné dobé funkéni.

Uprava naladénych kanalt (Obr. 8)

Seznam TV kanali

Tato nabidka umozniuje editovat seznamy kanald zamykanim, mazanim, vynechanim, presouvanim kanald
a vytvarenim seznamtl oblibenych kanaltl. Pokud chcete zobrazit nahled kanalu, vyberte jej navigaénimi
tlagitky nahoru/dold a stisknéte OK.

FAV

Funkce slouzi pro oznaceni oblibenych kanalt. Mimo hlavniho seznamu kanalt mdZete pouzit nékolik doda-
te€nych seznamt oblibenych kanald. Do nich lze Fadit kanaly dle Zanru, jazyka atp. Vyberte kanal a stisknéte
tlagitko FAV na dalkovém ovladaci. Poté stisknéte OK. Zobrazi se seznam oblibenych kanald.

Vyberte jeden ze seznamU a stisknéte OK. Poté stisknéte tlacitko EXIT pro potvrzeni zmén. Vybrany kanal
bude uloZen do tohoto seznamu (nyni je oznagen ikonou). Pomoci tlagitek vievo a vpravo na dalkovém ovladagi
mUzete prepinat mezi seznamy kanall. Chcete-li odstranit kanal ze seznamu oblibenych kanald, vyberte
kanal, stisknéte tlacitko FAV a poté stisknéte tladitko OK. Zobrazi se seznam oblibenych kanald. Stisknéte
znovu tlaéitko OK. Poté miiZzete nabidku opustit a potvrdit zmény. Kanal bude smazan ze seznamu oblibenych.
Zamek

Slouzi k uzamknuti kanalt heslem - PIN. Vyberte kanal a stisknéte Cervené tlaéitko na dalkovém ovladagi.
Poté stisknéte OK a zadejte vychozi heslo 0000. Kanal bude oznacen ikonou. Stisknutim tlacitka EXIT potvrdte
zmeény. Vybrany kanal bude uzaméen. Pokud chcete odemknout, vyberte tento kanal, stisknéte cervené
tlacitko a stisknutim OK zadejte heslo.

Preskocit

Takto oznacené kanaly nejsou zobrazeny v seznamu kanald a pfi prochazeni kanaly jsou preskoceny. Vyberte
kanal a stisknéte zelené tlacitko. Poté stisknéte OK. Kanal bude oznacen ikonou. Stisknutim tlacitka EXIT
potvrdte zmény. Vybrany kanal bude pfi prepinani kanalt preskocen. Pro odblokovani vyberte opét tento
kanal, stisknéte zelené tlacitko a potvrdte stisknutim OK.



Presun
Slouzi ke zméné poradi kanald. Vyberte kanal a stisknéte Zluté tlacitko. Poté stisknéte OK. Kanal bude
oznacen ikonou. Pomoci tlagitek nahoru a dolti na dalkovém ovladaci vyberte novou pozici pro tento kanal a
stisknéte tlacitko OK. Kanal bude presunut na vybranou pozici. Pozndmka! Pokud chcete presunout kanaly
na nové misto, volba LCN musi byt vypnuta.
Upravit
V tomto menu lze provadét pokrogilé Gpravy kanall. Vyberte kanal a stisknéte modré tlacitko. Objevi se
nové moznosti:

a. Seradit
Stisknéte ervené tlacitko na dalkovém ovladagi. Nyni mdzete tfidit kanaly podle ndzvu (A-Z), ndzvu (Z-A),
zdarma / kédované, zamknout.

b. Upravit
Stisknéte zelené tlacitko na dalkovém ovladaci a poté stisknéte OK. Nyni mizZete zménit nazev kanalu.

c. Smazat
Stisknéte modré tlacitko na dalkovém ovladaci a poté stisknéte OK. Kanal bude oznacen ikonou. Stisknutim
tlacitka EXIT potvrdte zmény.
Seznam rozhlasovych kanalt
Vstup do nabidky pro Upravu seznamu rozhlasovych kanald.
Smazat v§e
Otevie vystrazné okno. Pokud zvolite Ano, budou v§echny kanaly smazény.

Nastroje (Obr. 9)
Informace
Zobrazi informace o modelu, video dekodéru a datu instalovaného firmware. Pfi kontrole aktualnosti firmware
berte vzdy v potaz datum vydani aktualizace.
Tovarni nastaveni
Pokud se rozhodnete obnovit tovarni nastaveni, budou smazéany seznamy kanald a kompletni nastaveni
prijimace.
Aktualizace pres USB
Ponechte prijima¢ pripojeny k televizoru, ale vypnéte jej do pohotovostniho rezimu. Zkopirujte nejnové;jsi
firmware na USB disk (soubor bude mit pFiponu .abs). Nemé&fite jméno souboru firmwaru a neukladejte jej do
podslozek. VloZte USB zafizeni do USB portu prijimace a stisknéte tlacitko Stand-by na dalkovém ovladaci.
Na televizni obrazovce se zobrazi zprava ,USB Disk pripojen”. Pfejdéte do MENU/Nastroje/Aktualizace pres
USB a stisknéte tlacitko OK. V dal$im okné vyberte ReZim upgradu: ,AllCode". Z moznosti pod ,Upgrade File*
vyberte soubor s firmware. Oznacte Start a stisknéte tlacitko OK pro zahajeni aktualizace. Za nékolik sekund
bude proces dokoncen a pfijimac se automaticky restartuje.
Po aktualizaci zkontrolujte datum nového firmwaru stisknutim: MENU/Nastroje/Informace.
Pozndmka! Pokud se proces aktualizace nespusti, pouZijte jiny USB flash disk ve formatu FAT32.
Zaloha a obnoveni seznamu kanall na USB
Seznam naladénych a setfidénych kanalt mdzete pohod(né uloZit na USB zafizeni pro pozd&jsi pouZiti, napr.
po uvedeni pFijimage do tovarniho nastaveni. Piejdéte do MENU/Nastroje/Aktualizace pies USB a stisknéte
tlaitko OK. V dalsim okné vyberte ReZim upgradu: ,Save Channels to USB". Oznadte Start a stisknéte tlacitko
OK pro uloZeni souboru na USB. Pro obnoveni seznamu ve stejném menu vyberte polozku ,Load Channels
from USB" a stisknéte tlacitko start. Po dokon&eni aktualizace se pfijimat restartuje.
Automatické vypnuti
Nastavte, kdy se ma pfijima¢ automaticky prepnout do pohotovostniho rezimu. Vybrat lze z moZnosti: 1
hodina, 2 hodiny, 3 hodiny, 4 hodiny nebo 5 hodin. Vychozi hodnota je 3 hodiny.
Hodiny
Nastaveni zobrazeni hodin na pfednim displeji v pohotovostnim rezimu. Vychozi nastaveni je ,Zapnuto®.
Nastaveni systému (Obr. 10)
Jazyk
Vyberte jazyk 0SD menu, prvni a druhé zvukové stopy, titulk a teletextu.
TV systém

Rozli$eni videa
Nastavte rozliSeni video vystupu v zavislosti na pfipojeném zarizeni. Pokud pouzivate vystup HDMI, vychozi
nastaven( je 720 p/ 50 Hz. Pokud pouzivate SCART vystupni pfipojeni, vychozi hodnota je 576i. Ne véechny
TV dokéZou zobrazit v§echna rozliSeni.

Pomér stran
Nastavte pomér stran obrazu v zavislosti na pripojené TV. Dostupné moZznosti Auto, 4: 3PS, 4: 3LB nebo
16:9. Vychozi hodnota je Auto.



Digitalni zvukovy vystup
Dostupné moznosti: BS Out nebo LPCM Out. Vychozi hodnota je LPCM Out.
Nastaveni panelu
UmozZriuje vypnout predni displej pfi pouziti externiho IR pfijimace.
Nastaveni displeje
Umozriuje detailni nastaveni obrazu.
Jas (vychozi hodnota je 50)
Kontrast (vychozi hodnota je 50)
Sytost (vychozi hodnota je 50)
0Odstin (vychozi hodnota je 50)
Ostrost (vychozi hodnota je 5)
Nastaveni mistniho ¢asu
Region
Vyberte zemi, ve které prijima¢ provozujete. Pokud neni zemé obsazena v seznamu, vyberte jinou zemi
z regionu.
GMT pouziti
Pokud chcete pouzit automatické nastaveni ¢asu dle GMT, nastavte &as na ,Podle regionu” (doporu¢ena
volba). Pokud chcete nastavit ¢asové pasmo ruéng, nastavte ,UZivatelem definované” nebo nastavte na
.Vypnuto®, pokud chcete nastavit datum a €as rucné. Vychozi hodnota je ,Podle oblasti*.
GMT pasmo
Nastavte Easové pasmo (pouze pokud je ,GMT pouZiti* nastaveno na ,Uzivatelem definované").
Datum
Nastavte datum (pouze pokud je ,GMT pouZiti* nastaveno na ,Vyp").
Cas
Nastavte ¢as (pouze pokud je ,GMT pouziti" nastaveno na ,Vyp").
Nastaveni ¢asovace
Tato funkce umozZriuje zadat manualné tkol nahravani, nebo prepnuti v pozadovany ¢as.
Poznédmka: Casovaé je také mozné nastavit z nabidky EPG (viz &ast EPG).
ReZim Casovace
Nastaveni opakovani Ukolu ¢asovace: Jednou, Denné nebo Vypnuto.
Sluzba ¢asovace
Vyberte poZadovany typ tkolu. Pokud je nastaveno ,Nahravani®, pfijimac se prepne na prednastaveny kanal v
prednastaveny den a Cas a za¢ne vysilany program nahravat. KdyZ je nastaveno ,Kanal®, pfijima¢ se prepne
na prednastaveny kanal v prednastaveny den a ¢as.
Kanal pfi zapnuti
Nastaveni kanalu, na kterém ma byt Gkol proveden.
Datum zapnuti
Nastavte datum Ukolu.
Zacatek, nebo Start
Nastavte pocate¢ni €as Ukolu.
Délka
Nastavte délku Ukolu. Po dokonceni tkolu se prijimac uvede do stavu pred zapocetim tkolu.
Rodi¢ovsky zamek (Nékteré verze firmwaru tuto funkci nepodporuji.)
Zamek menu
Je-li aktivovano, bude pristup k Upravé kanalt a nabidce vyhledavani chranén heslem. Vychozi hodnota
je Vypnuto.
Rodicovsky zamek
Vyuziva vysilanych priznakd pro omezeni sledovani zdvadného obsahu détmi a mladistvymi. Zadejte vék
omezeni.
Nové heslo
PFi zméné vychoziho hesla na jiné heslo.
Potvrdit heslo
Potvrzeni nového hesla.
Poznamka: Vychozi heslo je 0000. K dispozici je také Master PIN pro pfipad, Ze jste zapomnéli heslo, které
jste nastavili. Master PIN je 1006.
Nastaveni 0SD Menu
Cas zobrazeni 0SD
Vyberte dobu zobrazeni informacni listy od 1 do 10 sekund. Vychozi hodnota je 5.
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Prahlednost 0SD Menu
Nastavte prihlednost OSD na ,Vypnuto®, nebo 10 % az 40 %. Vychozi hodnota je ,Vypnuto®.
Oblibené
Pro prejmenovani skupin oblibenych kanald vyberte skupinu a stisknéte OK. Nyni mUZete prejmenovat
seznam oblibenych kanald.
Dalsi
Napajeni antény
Pokud pouzivate aktivni anténu bez napéajeciho adaptéru, nastavte tuto funkci na ,Zapnuto®. Pokud pouzivate
pasivni anténu nebo aktivni anténu se samostatnym napéajecim adaptérem, nastavte ,Vypnuto®. Vychozi
hodnota je ,Vypnuto®. Zapnutim této funkce dojde ke sniZeni citlivosti vstupniho tuneru, proto doporugujeme
pouzivat externi napajeci zdroje ur€ené pro napéajeni anténnich predzesilovacu.
Typ kanalu
Urcuje, jaké kanaly bude prijimac ladit a zobrazovat v seznamu kanald. Vychozi hodnota je Vse.
Signalizace signalu
Pfi instalaci antény mlZete vyuzit funkce zvukové signalizace sily signalu. Pokud tuto funkci zapnete, bude
po dvojitém stisknuti tlacitka INFO na dalkovém ovladani a zobrazeni sily a kvality signalu vysilan zvukovy
signal informujici o sile signalu. Vychozi hodnota je Off.
Sluzba AD
Funkce popisu déje pro zrakové postizené. Vychozi hodnota je Vypnuto.
Pouzit AD jako vychozi
Pokud je sluzba AD zapnutd, bude audio stopa obsahujici AD zvolena jako vychozi.
AD Volume Offset
Je aktivovan, kdyz je sluzba AD zapnuta.
Po odpojeni napajeni
Umoziuje vam vybrat akci pFijimage pifi nahlém zastaveni napajeni. Vychozi hodnota je ,plvodni stav”.
RF smycka ve Standby
Pokud je aktivni, je RF smyc¢ka priichozi pro signal i v pohotovostnim stavu.
Media pfehravaé (Obr. 11)
Zaznam
Prepina¢ médu prehravace
Stisknutim tlacitka 1 na dalkovém ovladaci mizete pfepinat mezi kartami Zéznam, Hudba, Obrazky a Video.
Seradit
Stisknutim tlacitka 2 na dalkovém ovladaci seradite soubory podle nazvu, ¢asu, velikosti a oblibenych poloZek.
MozZnost ,Sefadit” je aktivovana v zalozkach Hudba, Obrazky a Video.
Opakovani
Stisknutim 3 na dalkovém ovladaci vyberte moZnosti opakovani. Tato moznost je aktivovéna v Hudba a video.
Nastaveni
Stisknéte 3 na dalkovém ovladaci. Pro nastaveni obrazk{ na zakladé doby prezentace a opakovani prezentace.
Tato volba je aktivovana v obrazku.
MultiView
Stisknutim 4 na dalkovém ovladaci zobrazite spole¢né Multi obrazky na televizoru. Tato volba je aktivovana
v obrazku.
Seznam skladeb
Stisknéte CERVENE tla&itko na dalkovém ovladati. Obraz a videozaznam budou zaFazeny do seznamu skladeb.
Tato volba je aktivovana v nabidce Obrézek a Hudba.
Oblibené
Stisknutim tlacitka OK nastavite oblibené medialni soubory. Tato volba je aktivovana v obrazcich a hudbé.
FAV Vse
Zobrazi seznam vSech oblibenych médii. Tato volba je aktivovana v obrazcich a hudbé.
Upravit
Stisknutim modrého tlacitka mdzete upravit ndzev média.
Pozndmka: Pri sledovani videa s titulky z jednotky USB je moZné nastavit barvu, velikost titulkd, barvu pozadi
aumisteéni titulkd na obrazovce. Stisknutim zeleného tlacitka na dalkovém ovladaci zobrazite nastaveni titulkd.
Informace o ulozisti USB
Zobrazuje informace o jednotce USB.



Nastaveni PVR
Timeshift
Casovy posun. UmoZiiuje trvalé nahravani zobrazeného kanalu na USB zafizeni. Pokud je tato funkce aktivni,
je mozné zobrazené TV vysilani pozastavit, zrychlené pretacet zpét, vpied. Vychozi hodnota je ,Vypnuto®.
Preskocit
Dostupné moznosti jsou: 30 s, 1 min, 5 min, 10 min nebo 30 min. Vychozi hodnota je 30 sekund.
UloZit Timeshift
hodnota je ZAPNUTO. Tato funkce je aktivni, pouze pokud je zapnuta moznost Casovy posun.
Bezpecné odebrani zafizeni USB
Vyberte pripojenou jednotku USB a bezpe¢nym stisknutim tlacitka OK vyjméte jednotku USB.
Casovy posun (Timeshift)
Funkce Timeshift umozZiuje pozastavit TV vysilani nahravané na USB zafizeni. Zkontrolujte, zda je k
prijimadi pfipojena jednotka USB. V MENU ,Nastaveni PVR" zapnéte funkci Timeshift. Stisknutim tlacitka
PAUSE na dalkovém ovladaci program pozastavte. Prehrévani a posun ve videu ovladejte pomoci tlacitek
na dalkovém ovladaci.
Stisknutim Sipek doleva a doprava vyberte pocatecni bod prehravani a potvrdte stisknutim tlacitka OK.
Stisknutim PAUSE pozastavite prehravani.
Stisknéte REV a FWD pro previjeni vpred nebo vzad. Stisknéte STOP pro zastaveni ¢asového posunu a
pokracujte ve sledovani programu.
Okamzity zaznam
Zkontrolujte, zda je k zafizeni pripojeno USB zafizeni. Pfi sledovani programu spustte zaznam stisknutim
tlagitka REC na dalkovém ovladaci nahrévani (stisknéte tlagitko REC 2x rychle pro zadani délky zaznamu).
Pro zastaveni zaznamu stisknéte tlacitko STOP na dalkovém ovladaci. Pro potvrzeni zastaveni zdznamu
se zobrazi informa&ni okno. Vyberte [Ano] pro zastaveni zdznamu nebo [Ne] pro pokragovani v nahravani.
Nahravky se ukladaji na jednotku USB a jsou k dispozici v programu Media Player / Zaznam.
Poznamka: Pro napldnovani zaznamu pouZzijte funkci ¢asovace nebo EPG.
EPG (elektronicky programovy privodce)
EPG umozriuje zobrazeni dodatkovych informaci k TV vysilani a naplanovani asovact nahravani jednotlivych
programd. Stisknutim tlacitka EPG na dalkovém ovladaci prejdéte do elektronického privodce programem
EPG. K navigaci v nabidce pouZijte smérova tlacitka na dalkovém ovladaci. Stisknéte tlacitko ,Casovat” -
nabidka zobrazi plan PVR.

Technicka specifikace

Vstupni frekvence tuneru: 177,5-858 MHz

Vstupni impedance: 75 Q

Uroveri vstupniho signalu: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75.2 dBm; c¢/n <23.9db

AV vystup: Scart (CVBS)

S/PDIF Audio: Coaxial ( optional )

HDMI: HDMI output

Provozni teplota: +0 °C-70 °C

Skladovaci teplota: -40 °C—+65 °C

Mpeg Audio/ Video dekodér

Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC main
profile@level 4.1 high tier

Profile Level MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@L5 HD; H.264HP@L4.1; HEVC (max 10 bit) main profile @level
4.1; main 10 profile @level 4.1 high tier

Vstupni datova rychlost: Max. 60 Mb

Pomér stran: 4:3, 16:9, letter box

Video rozliseni: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Audio dekodér: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/II; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Audio médy: Mono/Joint Stereo/Stereo

Vzorkovaci frekvence: 32, 44.1 & 48 MHz

Napajeni: AC 100-240 V, 50/60 Hz, nebo 12 V/1 A

O0[DoLBY|

DIGITAL- PLUS

Vyrobeno v licenci spole¢nosti Dolby Laboratories. Dolby a symbol dvojitého D jsou chranénymi znamkami
spole¢nosti Dolby Laboratories.
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DVB a DVB loga jsou chranénymi znamkami spole¢nosti DVB Project

Reseni problémi FAQ

Pokud objevite jakoukoliv zavadu, provérte, zda neni uvedena v nize uvedené tabulce nejc¢astéjsich zavad
pro rychlé Feseni problému. Pokud nenaleznete odpovéd nebo mate jakékoliv jiné nejasnosti, kontaktujte
zakaznickou linku dodavatele.

Problém

Mozna pficina

Reseni

Nesviti ¢ervena kontrolka
v pohotovostnim rezimu.

VytaZeny privod ze zasuvky.
Prerusend pojistka v pristroji

Zkontrolujte zapojeni napajeci
$ndry. Kontrola pojistky

Nenf nalezen signal.

Neni zapojena anténa. Spatné
nastavena anténa. Nachazite se v
misté bez pokryti signalem.

Zkontrolujte zapojeni antény.
Premistéte anténu. Kontaktujte
mistni odbornou firmu.

Zadny obraz, nebo
zvuk.

Scart/AV/HDMI neni zvolen na
prepinadi vstupti vasi TV.

Na ovladaci TV prepnéte na spravny
vstup.

Zobrazena zprava
,Zakodovany kanal®.

Kanal je zakédovan

Vyberte jiny kanal pro sledovani.

Nefunguje dalkové
ovladani.

PFijimac je vypnuty. Dalkovy ovlada¢
nemifi presné na pristroj. Predni
panel je zaclonén prekazkou. Vadné
baterie v dalkovém ovladaci

Zapnéte prijimac. Namirte dalkovy
ovlada¢ presné na predni panel
pristroje. Odstrarite prekazku pred
prednim panelem. Vymérite baterie.

Nejde nahravat na USB
zarizeni.

USB zafizeni ma nespréavny format.
USB zafizeni ma nizkou rychlost
zapisu.

Naformatujte USB zafizeni na
format soubord NTFS, nebo FAT32.
Vyzkousejte jiné kvalitni USB
zatizeni s vy$Si rychlosti zapisu.

Po presunuti pristroje do
jiné mistnosti prestal box
prijimat kanaly.

Prodlouzenim svodu od antény doslo
k poklesu kvality signalu pod funkéni
Uroven.

PouZzijte linkovy zesilovac
pokryvajici ztraty signalu v
rozvodech. Kontaktujte mistni
odbornou firmu pro presny navrh
anténniho systému.

SK | Digitalny terestrialny prijimac

ENevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouZite zberné miesta triedeného
odpadu. Pre aktualne informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne trady. Pokial su elektrické
= spotrebice uloZené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky moZu presakovat do podzemnej vody a
dostat’ sa do potravinového retazca a posSkodzovat vase zdravie.

Tymto EMOS spol. s r.o. prehlasuje, Ze typ radiového zariadenia J6015 je v stlade so smernicou 2014/53/
EU. Uplné znenie prehlasenia o zhode EU je k dispozicii na tychto internetovych strankach http://www.
emos.eu/download.

Obsah balenia

EM190-L

Univerzalne dialkové ovladanie

Uzivatelsky manual

2x AAA batérie

Externé IR ¢idlo

Popis zariadenia

Ovladacie prvky a konektory

Predny panel (Obr.1)
Power — Tlagidlo ON / OFF
CH+/- - Tlatidlo prepinania kanalov



Displej — informacie o aktualnom kanali / hodiny
Konektor externého IR ¢idla

Zadny panel (Obr. 2)

ANT IN — vstup signalu

USB - konektor pre pripojenie datového UloZiska
HD-OUT — HDM I video vystup

SCART - analdgovy video/audio vystup

Vstup napéjacieho zdroja 12 V

Univerzalne dialkové ovladanie (Obr. 3)

Dialkové ovladanie EM190 ma 4 programovatelné tlagidla pre ovladanie TV: TV Power, Vol +, Vol-, TV/AV. Po
naprogramovani tychto funkcii z pévodného diatkového ovladania od TV mézete zékladné funkcie ovladat
priamo dialkovym ovladanim EM190. Naucené kody zostant v paméti do aj po vytiahnuti batérif.
Programovanie tlacidiel

Dlhym stlatenim tlacidla SET po dobu 5 sekind sa dialkovy ovlada¢ prepne do médu ugenia (LED didda
prestane blikat a zatne trvalo svietit).

Kym LED didda trvalo svieti, umiestnite originalny dialkovy ovladac a dialkovy ovlada¢ EM190-L proti sebe
vo vzdialenosti 3-5 cm.

Na dialkovom ovladaci EM190-L kratko stlacte a uvolnite tlacidlo, ktoré chcete naprogramovat.

Stlacte tlacidlo na povodnom diatkovom ovladani, kym LED diéda na dialkovom ovladani EM190-L dvakrat
blikne a zacne opat svietit' trvalo, potom tlacidlo uvolnite.

Pokracujte rovnako dalsimi tlacidlami. Po dokonceni ucenia stlacte tlacidlo SET, LED diéda zhasne.

Popis tl

L dialkového ovlad

1 - STANDBY: zapnutie/vypnutie prijimaga 15 - INFO: Zobrazenie informécif o vysielanom
2 — Next: Dalsi programe/zobrazenie sily a kvality signalu
3 — Fast forward: Zrychlene vpred 16 — Navigaéné tlagidla: Pohyb v MENU / Zmena
4 - Back: Zrychlene spat kanalu / hlasitosti
5 — Last: Predchadzajuci 17 — OK: Potvrdenie volby
6 — Play: Prehrat’ 18 — MENU: Vstup do OSD MENU pristroja
7 — Pause: Pozastavit' prehravanie 19 — Exit: Opustenie aktualneho MENU
8 — STOP: Zastavit' prehravanie 20 - V+/-: Zmena hlasitosti
9 — REC: Start nahravania 21 - FAV: Zobrazenie zoznamu oblUbenych
10 — USB: Vstup do menu multimedialneho kanalov
prehravaca 22 — MUTE: StiSenie zvuku
11 - SUB: Ovladanie titulkov na jednotlivych kana- 23 — CH+: Zmena kanala
loch/stboroch (v zavislosti od dostupnosti) 24 — Number(0~9): Numericka klavesnica pre
12 - TTX: Teletext priamu volbu predvolby kanala
13 — AUDIO: Vyber zvukovej stopy/nastavenie 25— TV/RADIO: Prepinanie medzi TV a RADIO
zvuku kanalmi
14 - EPG: Elektronicky programovy sprievodca 26 — RECALL: Rychla volba predchadzajiceho
kanala

Upozornenie

Pre plnohodnotné vyuzitie USB portu musi pamat k nemu pripojen& podporovat’ Standard USB 2.0. Pre
bezchybné, stabilné nahravanie a prehréavanie su vyZadované USB zariadenia s rychlostou zapisu 9,0 MB/s
alebo rychlejsie. PomalSie pevné disky a flash pamate mézu mat’ problémy s nahravanim, ktoré sa prejavia
zasekavanim obrazu, alebo nemusia vobec pracovat. Spravne pracuju iba disky s jednym zakladnym oddielom
so stborovym systémom NTFS alebo FAT32.

Ak sa na disku nachadza iny suborovy systém, naformatujte tento disk v PC na odporucany stborovy sys-
tém este predtym, nez ho pripojite k prijimacu. Silne fragmentované alebo preplnene pamate tiez nemusia
fungovat’ spravne a plynulo. Externé pevné disky HDD musia mat vlastné napajanie, port USB zabudovany
v prijimaci nie je schopny dodat dostatocne napétie pre napajanie prenosného USB pevného disku. Pocas
nahrévania alebo prehravania nemozno USB zariadenie v Ziadnom pripade odpéjat’ od prijimaca. Jeho od-
pojenie pocas prace prijimata mdze spdsobit’ poskodenie prijimaca alebo flash pamate a tiez poskodi data,
ktoré sa na médiu nachadzaju.

Instalacia a montaz

VloZenie batérii do dialkového ovladaca

Pred prvym zapnutim prijimaca vlozte do diatkového ovladdaca dve batérie AAA podla obr. 4.

Prepojenie prijimaca so zdrojom signalu

Prijimac prepojte so zdrojom signalu a dalsimi pristrojmi podla obr. 5

Uvedenie prijimaca do prevadzky



Pri prvom uvedeni prijimaca do prevadzky, alebo po obnoveni prijimaca do tovarenského nastavenia sa na
obrazovke zobrazi in§talacny sprievodca.
V zavislosti na osobnu preferenciu vyberte z menu obr. 6
1. Krajinu pouzitia
2. Jazyk 0SD menu
3. Rozlisenie obrazu (prednastavené z vyroby je 720 p/50 Hz)
4. Pomer stran obrazu
5. Napéjanie antény (zapnite iba ak pouZzivate aktivnu anténu napajanu priamo z prijimaca). Zapnutim
tejto funkcie dojde k zniZeniu citlivosti vstupného tunera, preto odpori¢ame primarne pouzivat externé
napéjacie zdroje ur¢ené pre napajanie anténnych predzosilfiovacov.
Vasu volbu potvrdte stlacenim tlacidla OK na dialkovom ovladaci, po ktorom prijimac zacne automaticky
prehladavat’ a ukladat’ vSetky dostupné kanaly.

Ovladanie 0SD menu a funkcie

Instalacia (obr.7)
Automatické vyhladavanie
Automatické vyhladavanie a ukladanie dostupnych televiznych kanalov.

a. Krajina — zadajte krajinu pouzitia

b. Iba FTA — obmedzit' vyhladavanie na volné kanaly

c. Iba signal T2 — obmedzit' vyhladavanie len na kanaly vysielané v DVB-T2

d. Podpora T2-Lite

e. Hladat - po stlaceni tlacidla OK spusti automatické ladenie a ukladanie kanalov
Rucné vyhladavanie
Rucné vyhladavanie televiznych kanalov. Kanal mozete prehladavat podla &isla alebo frekvencie. Ked vyberiete
pozadované moznosti, stlacenim tlacidla Hladat zahéjite vyhladavanie. Zadajte parametre hladaného kanala
a spustite vyhladavanie stlacenim tlacidla OK.
LCN (Logical Channel Numbering)
Vyberte, ¢i cheete triedit’ kanaly podla ich logického ¢&isla kanalu. Predvolena hodnota je ,Vypnuté®. V SR
nie je tato funkcia v si¢asnej dobe funkéna.
Uprava naladenych kanalov (Obr. 8)
Zoznam TV kanalov
Tato ponuka umoZziiuje editovat zoznamy kanalov zamykanim, mazanim, vynechanim, prestvanim kanalov
a vytvaranim zoznamov oblubenych kandlov. Ak chcete zobrazit' nahlad kanla, vyberte ho navigaénymi
tlacidlami hore/dole a stlatte OK.
FAV
Oblibené kanaly. Mimo hlavného zoznamu kanalov, mdZete pouZzit' niekolko dodatoénych zoznamov tzv.
Oblubenych kandlov. Do nich mozno radit' kanaly podla Zanru, jazyka atp. Vyberte kanal a stlacte tlagidlo
FAV na dialkovom ovladaci. Potom stlacte OK. Zobrazi sa zoznam oblUbenych kanalov.
Vyberte jeden zo zoznamov a stlacte OK. Potom stlacte tlacidlo EXIT pre potvrdenie zmien. Zvoleny kanal
bude uloZeny do tohto zoznamu (teraz je oznateny ikonou). Pomocou tlagidiel vlavo a vpravo na dialkovom
ovladaci mozete prepinat medzi zoznamami kandlov. Ak chcete odstranit’ kanal zo zoznamu oblibenych
kandlov, vyberte kanal, stlacte tlacidlo FAV a potom stlacte tlacidlo OK. Zobrazi sa zoznam oblUbenych
kanalov. Stlacte znovu tlacidlo OK. Potom mdZzete ponuku opustit’ a potvrdit zmeny. Kanal bude zmazany
20 zoznamu oblibenych.
Zamok
Sluzi na uzamknutie kanalov heslom PIN. Vyberte kanal a stlacte cervené tlacidlo na dialkovom ovladadi.
Potom stlacte OK a zadajte predvolené heslo 0000. Kanal bude oznaceny ikonou. Stlacenim tlacidla EXIT
potvrdte zmeny. Zvoleny kanal bude uzamknuty. Ak ho chcete odomknut, vyberte tento kanal, stlacte cervené
tlacidlo a stlacenim OK zadajte heslo
Preskocit’
Takto oznacené kanaly nie st zobrazené v zozname kanalov a pri prechadzani kanalov su preskocené.
Vyberte kandl a stlacte zelené tlacidlo. Potom stlacte OK. Kanal bude oznaceny ikonou. Stla¢enim tlacidla
EXIT potvrdte zmeny. Zvoleny kanal bude pri prepinani kanalov preskoceny. Pre odblokovanie vyberte opat’
tento kandl, stlacte zelené tlacidlo a potvrdte stlacenim OK.
Presun
Sluzi na zmenu poradia kanalov. Vyberte kanal a stlacte ZIté tlacidlo. Potom stlacte OK. Kanal bude oznaceny
ikonou. Pomocou tlacidiel hore a dole na dialkovom ovladaci vyberte novi poziciu pre tento kanal a stlacte
tlacidlo OK. Kanal bude presunuty na vybranl poziciu. Poznamka! Pokial chcete presunit kanaly na nové
miesto, volba LCN musf byt vypnuta.
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Upravit’
V tomto menu je mozné vykonavat pokrocilé ipravy kanalov. Vyberte kanal a stlaéte modré tlacidlo. Objavia
sa nové moznosti:
a. Zoradit’
Stla&te Eervené tlacidlo na dialkovom ovladadi. Teraz moZete triedit kanaly podla nazvu (A-Z), nazvu (Z-A),
zadarmo / kodované, zamkn(t.
b. Upravit
Stlacte zelené tlacidlo na dialkovom ovladaci a potom stlacte OK. Teraz mézete zmenit' nazov kanala.
c. Zmazat’
Stlacte modré tlacidlo na diatkovom ovladaci a potom stlacte OK. Kanal bude oznaceny ikonou. Stlacenim
tlacidla EXIT potvrd'te zmeny.
Zoznam rozhlasovych kanalov
Vstup do ponuky pre Upravu zoznamu rozhlasovych kanalov.
Zmazat’ vSetko
Otvorf vystrazné okno. Ak zvolite Ano, budu v8etky kanaly zmazané.

Nastroje (Obr. 9)
Informacie
Zobrazi informéacie o modeli, video dekodéra a datume inStalovaného firmware. Pri kontrole aktuélnosti
firmware berte vzdy do tvahy datum vydania aktualizcie.
Tovarenské nastavenia
Ak sa rozhodnete obnovit' tovarenské nastavenia, budi zmazané zoznamy kanalov a kompletné nastavenia
prijimaca.
Aktualizacia cez USB
Ponechajte prijimac pripojeny k televizoru, ale vypnite ho do pohotovostného rezimu. Skopirujte najnovsi
firmware na USB disk (sibor bude mat priponu .abs). Nemerite meno stiboru firmwaru a neukladajte ho do
podpriecinkov. Vlozte USB zariadenie do USB portu prijimaca a stlacte tlacidlo Stand-by na diatkovom ovladaci.
Na televiznej obrazovke sa zobrazi sprava ,USB Disk pripojeny”. Prejdite do MENU/Nastroje/Aktualizacia cez
USB a stlacte tlagidlo OK. V dalsom okne vyberte Rezim upgradu: ,AllCode". Z moznosti pod ,Upgrade File*
vyberte stibor s firmware. Oznaéte Start a stlacte tladidlo OK pre zadatie aktualizacie. Za niekolko sekund
bude proces dokon&eny a prijimac sa automaticky restartuje.
Po aktualizacii skontrolujte datum nového firmwaru stlatenim: MENU/N&stroje/Informécie.
Pozndmka! Ak sa proces aktualizacie nespusti, pouZite iny USB flash disk vo forméate FAT32.
Zaloha a obnovenie zoznamu kanalov na USB
Zoznam naladenych a zotriedenych kanalov moZete pohodine uloZit na USB zariadenie na neskorsie pouZitie,
napr. po obnoveni prijimaca do tovarenského nastavenia. Prejdite do MENU/Nastroje/Aktualizacia cez USB a
stlate tlacidlo OK. V daldom okne vyberte ReZim upgradu: ,Save Channels to USB". Oznadte Start a stlaéte
tlacidlo OK pre uloZenie stboru na USB. Pre obnovenie zoznamu v rovnakom menu vyberte polozku ,Load
Channels from USB" a stlacte tlagidlo Start.
Po dokonceni aktualizacie sa prijimac restartuje.
Automatické vypnutie
Nastavte, kedy sa ma prijima¢ automaticky prepnit do pohotovostného rezimu. Vybrat' mozno z moznosti:
1 hodina, 2 hodiny, 3 hodiny, 4 hodiny alebo 5 hodin. Predvolena hodnota st 3 hodiny.
Hodiny
Nastavenie zobrazenia hodin na prednom displeji v pohotovostnom rezime. Predvolené nastavenie je
.Zapnuté”.
Nastavenie systému (Obr. 10)
Jazyk
Vyberte jazyk 0SD menu, prvej a druhej zvukovej stopy, titulkov a teletextu.
TV systém

Rozli$enie videa
Nastavte rozli$enie video vystupu v zavislosti od pripojeného zariadenia. Ak pouZivate vystup HDMI, predvolené
nastavenie je 720 p/50 Hz. Ak pouzivate SCART vystupné pripojenie, predvolena hodnota je 576i. Nie vietky
TV dokazu zobrazit' vSetky rozliSenia.

Pomer stran
Nastavte pomer strén obrazu v zavislosti na pripojené TV. Dostupné moznosti Auto, 4: 3PS, 4: 3LB alebo
16:9. Predvolend hodnota je Auto.

Digitalny zvukovy vystup
Dostupné moznosti: BS Out alebo LPCM Out. Predvolena hodnota je LPCM Out.
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Nastavenie panela
UmozZriuje vypnUt predny displej pri pouZiti externého IR prijimaca.
Nastavenie displeja
UmoZzriuje detailné nastavenie obrazu.
Jas (predvolena hodnota je 50)
Kontrast (predvolena hodnota je 50)
Sytost (predvolena hodnota je 50)
Odtieri (predvolena hodnota je 50)
Ostrost' (predvolena hodnota je 5)
Nastavenie miestneho ¢asu
Region
Vyberte krajinu, v ktorej prijimac prevadzkujete. Ak nie je krajina obsiahnuta v zozname, vyberte ind krajinu
z regionu.
GMT pouzitie
Pokial chcete pouzit automatické nastavenie ¢asu podla GMT, nastavte ¢as na ,Podla regionu” (odporugana
volba). Pokial chcete nastavit' ¢asové pasmo manuélne, nastavte ,UZivatelom definované" alebo nastavte na
Vypnuté®, ak chcete nastavit' datum a ¢as ruéne. Predvolena hodnota je ,Podla oblasti®.
GMT pasmo
Nastavte Easové pasmo (len ak je ,GMT pouzitie” nastavené na ,UzZivatelom definované").
Datum
Nastavte datum (len ak je ,GMT pouZitie” nastavené na ,Vyp*).
Time
Nastavte &as (len ak je ,GMT pouZitie” nastavené na ,Vyp“).
Nastavenie ¢asovaca
Tato funkcia umozriuje zadat’ manuéalne Ulohu nahravanie, alebo prepnutie v poZadovany ¢as.
Poznamka: Casovaé je tieZ mozné nastavit' z ponuky EPG (pozri ast EPG).
Rezim ¢asovaca
Nastavenie opakovania Ulohy ¢asovaca: Raz, Denne alebo Vypnuté.
Sluzba ¢asovaca
Vyberte poZadovany typ tlohy. Ak je nastavené ,Nahravanie®, prijimac sa prepne na prednastaveny kanal v
prednastaveny def a ¢as a zatne vysielany program nahréavat’. Ked je nastavené ,Kanal®, prijima¢ sa prepne
na prednastaveny kanal v prednastaveny defi a Cas.
Kanal pri zapnuti
Nastavenie kanla, na ktorom ma byt tloha vykonana.
Datum zapnutia
Nastavte datum Ulohy.
Zatiatok, alebo Start
Nastavte pociatocny Cas Ulohy.
Dizka
Nastavte dizku tlohy. Po dokon&eni Glohy sa prijimaé uvedie do stavu pred zagatim dlohy.
Rodi&ovsky zdmok (Niektoré verzie firmwaru tato funkciu nepodporuju)
Zamok menu
Ak je aktivovany, bude pristup k Uprave kanalov a ponuke vyhladéavania chraneny heslom. Predvolena
hodnota je Vypnuté.
Rodicovsky zamok
Vyuziva vysielanych priznakov pre obmedzenie sledovania zavadného obsahu detmi a mladistvymi. Zadajte
vek obmedzenia.
Nové heslo
Pri zmene predvoleného hesla na iné heslo.
Potvrdit’ heslo
Potvrdenie nového hesla.
Poznamka: Predvolené heslo je 0000. K dispozicii je tieZ Master PIN, v pripade zabudnutia hesla, ktoré ste
nastavili. Master PIN je 1006.
Nastavenie 0SD Menu
Cas zobrazenia 0SD
Vyberte dobu zobrazenia informacnej listy od 1 do 10 sekund. Predvolena hodnota je 5.
Priehladnost’ 0SD Menu
Nastavte priehladnost OSD na ,Vypnuté®, alebo 10% az 40%. Predvolena hodnota je ,Vypnuté®.
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Oblibené
Pre premenovanie skupin oblibenych kanalov, vyberte skupinu a stlatte OK. Teraz mézete premenovat’
zoznam oblubenych kanélov.
Dalsi
Napajanie antény
Ak pouZivate aktivnu anténu bez napéjacieho adaptéra, nastavte tato funkciu na ,Zapnuté®. Ak pouzivate
pasivnu anténu, alebo aktivnu anténu so samostatnym napéajacim adaptérom nastavte ,Vypnuté“. Predvolena
hodnota je ,Vypnuté®. Zapnutim tejto funkcie d6jde k zniZeniu citlivosti vstupného tunera, preto odport¢ame
pouzivat externé napajacie zdroje urc¢ené pre napajanie anténnych predzosiliiovacov.
Typ kanala
Ur€uje, aké kanaly bude prijimac ladit' a zobrazovat' v zozname kanalov. Predvolena hodnota je VSetko.
Signalizacia signalu
Pri inStalécii antény mézete vyuzit' funkciu zvukovej signalizacie sily signalu. Ak tto funkciu zapnete, bude
po dvojitom stlaceni tlacidla INFO na dialkovom ovladani a zobrazenie sily a kvality signalu vysielany zvukovy
signal informujtci o sile signalu. Predvolena hodnota je Off.
Sluzba AD
Funkcia popisu deja pre zrakovo postihnutych. Predvolena hodnota je Vypnuté.
Pouzit’ AD ako predvolené
Ak je sluzba AD zapnutd, bude audio stopa obsahujlca AD zvolena ako predvolena.
AD Volume Offset
Je aktivovany, ked' je sluzba AD zapnuté.
Po odpojeni napajania
UmoZiiuje vam vybrat akciu prijimaga pri ndhlom zastaveni napajania. Predvolena hodnota je ,povodny stav”.
RF slucka v Standby
Ak je aktivny, je RF slucka priechodna pre signal aj v pohotovostnom stave.
Média prehravag (Obr. 11)
Zaznam
Prepina¢ médov prehravaca
Stlacenim tlacidla 1 na diatkovom ovladaci mézete prepinat medzi kartami Zaznam, Hudba, Obrazky a Video.
Zoradit’
Stlacenim tlacidla 2 na diatkovom ovladaci zoradite sibory podla ndzvu, €asu, velkosti a oblUbenych poloZiek.
MozZnost' , Zoradit * je aktivovana v zélozkach Hudba, Obréazky a Video.
Opakovanie
Stlacenim 3 na dialkovom ovladaci vyberte moznosti opakovania. Tato moznost je aktivovana v Hudba a video.
Nastavenie
Stlacte 3 na dialkovom ovladaci. Pre nastavenie obrazkov na zéklade doby prezentacie a opakovanie pre-
zentécie. Tato volba je aktivovana v obrazku.
MultiView
Stlacenim 4 na dialkovom ovladaci zobrazite spoloc¢ne Multi obrazky na televizore. Tato volba je aktivovana
v obrazku.
Zoznam skladieb
Stlatte CERVENE tlaidlo na dialkovom ovladagi. Obraz a videozaznam budd zaradené do zoznamu skladieb.
Tato volba je aktivovana v ponuke Obrazok a Hudba.
Oblibené
Stlacenim tlacidla OK nastavite oblUbené mediélne stbory. Tato volba je aktivovana v obrazkoch a hudbe.
FAV Vsetko
Zobrazi zoznam vetkych oblUbenych médii. Tato volba je aktivovana v obrazkoch a hudbe.
Upravit’
Stlacenim modrého tlacidla mdzete upravit nazov média.
Pozndmka: Pri sledovani videa s titulkami z jednotky USB, je moZné nastavit' farbu, velkost' titulkov, farbu
pozadia a umiestnenie titulkov na obrazovke. Stlacenim zeleného tlacidla na dialkovom ovladaci zobrazite
nastavenie titulkov.
Informacie o ulozisku USB
Zobrazuje informéacie o jednotke USB.
Nastavenie PVR
Timeshift
Casovy posun. Umoziiuje trvalé nahravanie zobrazeného kanalu na USB zariadent. Ak je tato funkcia aktivna, je
mozné zobrazené TV vysielanie pozastavit, zrychlene pretagat spat, vpred. Predvolena hodnota je ,Vypnuté*.
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Preskogit’
Dostupné moznosti st 30 s, 1 min, 5 min, 10 min alebo 30 min. Predvolena hodnota je 30 sekind.

UloZit’ Timeshift
Ak je zapnuty, umoZiuje zdznam videa s ¢asovym posunom na USB zariadeni pre neskorsie prehravanie.
Predvolena hodnota je ZAPNUTE. Tato funkcia je aktivna, len ak je zapnuta moznost Casovy posun.
Bezpecné odobratie zariadenia USB
Vyberte pripojent jednotku USB a bezpecnym stlac¢enim tlacidla OK vyberte jednotku USB.
Casovy posun (Timeshift)
Funkcia Timeshift umoZziuje pozastavit' TV vysielanie nahravané na USB zariadeni. Skontrolujte, i je k pri-
jimacu pripojena jednotka USB. V MENU ,Nastavenie PVR" zapnite funkciu Timeshift. Stlacenim tlacidla
PAUSE na diatkovom ovladaci program pozastavte. Prehravanie a posuv vo videu ovladajte pomocou tlacidiel
na dialkovom ovladaci.
Stlacenim $ipok dolava a doprava vyberte pociatony bod prehravania a potvrdte stlacenim tlacidla OK.
Stlacenim PAUSE pozastavite prehravanie.
Stlacte REV a FWD pre previjanie vpred alebo vzad. Stlacte STOP pre zastavenie ¢asového posunu a po-
kracujte v sledovani programu.
Okamzity zaznam
Skontrolujte, ¢i je k zariadeniu pripojené USB zariadenie. Pri sledovani programu spustite zadznam stlacenim
tlagidla REC na dialkovom ovladati nahravania (stladte tlacidlo REC 2x rychlo pre zadanie dizky zaznamu).
Pre zastavenie zaznamu stlacte tlacidlo STOP na diatkovom ovladaci. Pre potvrdenie zastavenie zéznamu sa
zobrazi informa&né okno. Vyberte [Ano] pre zastavenie zaznamu alebo [Nie], pre pokra&ovanie v nahravani.
Nahrévky sa ukladaju na jednotku USB a su k dispozicii v programe Media Player / Zaznam.
Poznamka: Pre naplanovanie zaznamu pouZite funkciu ¢asovaca alebo EPG.
EPG (elektronicky programovy sprievodca)
EPG umoziuje zobrazenie dodatkovych informécii k TV vysielaniu a naplédnovanie ¢asovacov nahravania
jednotlivych programov. Stlacenim tlacidla EPG na dialkovom ovladaci prejdite do elektronického sprievod-
cu programom EPG. K navigacii v ponuke pouzite smerové tlacidla na diatkovom ovladaci. Stlacte tlacidlo
,Casova&", ponuka zobrazi plan PVR.
Technicka Specifikacia:
Vstupna frekvencia tuneru: 177.5-858 MHz
Vstupna impedancia: 75 Q
Uroveri vstupného signalu: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75.2 dBm; ¢/n <23.9db
AV vystup: Scart (CVBS)
S/PDIF Audio: Coaxial ( optional )
HDMI: HDMI output
Prevédzkova teplota: +0 °C-70 °C
Skladovacia teplota:-40 °C—+65 °C
Mpeg Audio/ Video dekodér
Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC main

profile@level 4.1 high tier
Profile Level: MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@LS5 HD; H.264HP@L4.1; HEVC (max 10 bit) main profile @
level 4.1; main 10 profile @level 4.1 high tier

Vstupna datova rychlost: Max. 60 Mb
Pomer stran: 4:3, 16:9, letter box
Video rozli$enie: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i
Audio dekodér: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/Il; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus
Audio médy: Mono/Joint Stereo/Stereo
Vzorkovacia frekvencia: 32, 44.1 & 48 MHz
Napéjanie: AC 100-240 V, 50/60 Hz, nebo 12 V/1 A

O poLBY|
DIGITAL+ PLUS

Vyrobené v licencii spolo¢nosti Dolby Laboratories. Dolby a symbol dvojité D s chranenymi znamkami
spolo¢nosti Dolby Laboratories.

D\3ivl

DVB a DVB logé st chranenymi zndmkami spolo¢nosti DVB Project
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Riesenie problémov FAQ
Ak objavite akukolvek chybu, preverte, ¢i nie je uvedena v nizsSie uvedenej tabulke naj¢astejsich porich
pre rychle rieSenie problému. Ak nenajdete odpoved alebo mate akékolvek iné nejasnosti, kontaktujte

zékaznicku linku dodavatela.

Problém

Mozna pricina

RieSenie

Nesvieti Cervena kontrolka
v pohotovostnom rezime.

Vytiahnuty privod zo zasuvky.
Preru$ena poistka v pristroji.

Skontrolujte zapojenie napajacej
$nury. Kontrola poistky

Nie je najdeny signal.

Nie je zapojena anténa. Zle
nastavena anténa. Nachadzate sa
v mieste bez pokrytia signalom.

Skontrolujte zapojenie antény.
Premiestnite anténu. Kontaktujte
miestnu odbornt firmu.

Ziadny obraz, alebo zvuk.

Scart/AV/HDMI nie je zvoleny na
prepinaci vstupov Vasej TV.

Na ovladaci TV prepnite
na spravny vstup.

Zobrazené sprava
.Zakodovany kanal®.

Kanél je zakodovany.

Vyberte iny kanal pre sledovanie.

Nefunguije dialkové
ovladanie.

Prijimac je vypnuty. Dialkovy
ovlada¢ nemieri presne na
pristroj. Predny panel je zacloneny
prekazkou. Batérie v dialkovom
ovladaci su KO.

Zapnite prijimac. Namierte
dialkovy ovladac presne na predny
panel pristroja. Odstrarite prekazku

pred prednym panelom.
Vymerite batérie.

Nejde nahravat' na USB
zariadenia.

USB zariadenie méa nespravny
format. USB zariadenie ma nizku
rychlost zépisu.

Naformétujte USB zariadenie
na format stborov NTFS, alebo
FAT32. Vyskusajte iné kvalitné USB
zariadenie s vy$$ou rychlostou
zapisu.

Po presunuti pristroja do
inej miestnosti prestal box
prijimat kanaly.

Pred{Zenim zvodu od antény do3lo
k poklesu kvality signalu pod
funkénd troven.

Pouzite linkovy zosilfiovac
pokryvajlci straty signalu
v rozvodoch. Kontaktujte miestnu
odbornu firmu pre presny navrh
anténneho systému.

PL | Cyfrowy tuner terestrialn

EZgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tgcznie z innymi odpadami
zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekres$lonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie
mmmm sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego
sprzetu. W sprzecie nie znajdujg sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegélnie negatywny wptyw na
$rodowisko i zdrowie ludzi

EMOS spol. s .0. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego J6015 jest zgodny z dyrektywa 2014/53/
EU. Petne brzmienie deklaracji zgodnosci WE jest do dyspozycji na nastgpujacych stronach internetowych
http://www.emos.eu/download.

Zawartos$¢ opakowania

EM190-L

Uniwersalny pilot zdalnego sterowania

Instrukcja uzytkownika

2 baterie AAA

Zewnetrzny czujnik IR

Opis urzadzenia

Elementy sterujace i ztagcza

Panel przedni (Rys.1)

Power — Przycisk ON / OFF

CH+/- = Przycisk do przetaczania kanatow
Wyswietlacz - informacje o aktualnym kanale / zegar
Ztacze zewnetrznego czujnika IR

Panel tylny (Rys. 2)

ANT IN — wejécie sygnatu

USB - ztgcze do podtgczenia no$nika pamieci danych
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HD-OUT — HDMI wyjécie video
SCART - analogowe wyjscie video/audio
Wejécie zasilacza 12 V

Uniwersalny pilot zdalnego sterowania (Rys. 3)

Zdalne sterowanie do EM190 ma 4 programowane przyciski do sterowania TV: TV Power, Vol +, Vol-, TV/AV.
Po zaprogramowaniu tych funkcji z oryginalnego zdalnego sterowania od odbiornika TV mozna sterowac¢
podstawowymi funkcjami bezposrednio za pomoca pilota do EM190. Zapisane kody pozostang w pamigci
nawet po wyjeciu baterii.

Programowanie przyciskow

Po nacisnieciu przycisku SET przez czas dtuzszy od 5 sekund, pilot zdalnego sterowania przetgczy sie do
trybu uczenia (dioda LED przestanie miga¢ i zacznie $wiecic ciggle).

Jezeli dioda LED $wieci ciggle, ustawiamy oryginalne zdalne sterowanie i pilota zdalnego sterowania do
EM190-L na przeciwko siebie w odlegtosci 3-5 cm.

Na pilocie do EM190-L naciskamy krétko i zwalniamy przycisk, ktory chcemy zaprogramowac.

Naciskamy przycisk na oryginalnym zdalnym sterowaniu, az dioda LED na pilocie do EM190-L nie mignie
dwa razy i znowu zaswieci ciggle, potem zwalniamy przycisk.

Tak samo postepujemy z nastepnymi przyciskami. Po zakoficzeniu uczenia naciskamy przycisk Set, dioda
LED gasnie.

Opis przyciskow pilota zdalnego sterowania

1 - STANDBY: wtgczenie/wytaczenie odbiornika 15 — INFO: Wyswietlanie informacji o nadawanym
2 — Next: Nastepny programie / wy$wietlanie sity i jakosci
3 — Fast forward: Szybko w przéd sygnatu
4 — Back: Szybko wstecz 16 - Przyciski do nawigacji: Nawigacja w MENU /
5 — Last: Poprzedni Zmiana kanatu / sity gtosu
6 — Play: Odtwarzanie 17 - OK: Potwierdzenie wyboru
7 — Pause: Pauza 18 — MENU: Wejscie do MENU OSD urzadzenia
8 — STOP: Zatrzymanie odtwarzania 19 - Exit: Wyjscie z aktualnego MENU
9 — REC: Start nagrywania 20 — V+/-: Zmiana sity gtosu
10 — USB: Wejscie do menu odtwarzacza multi- 21 - FAV: Wyswietlenie listy ulubionych kanatow
medialnego 22 — MUTE: Wyciszenie dzwigku
11 - SUB: Sterowanie napisami w poszczegol- 23 — CH+: Zmiana kanatu
nych kanatach / plikach (w zaleznosci od 24 — Number (0-9): Klawiatura numeryczna do
dostepnosci) bezposredniego wyboru programowanego
12 - TTX: Teletekst kanatu
13 — AUDIO: Wybor $ciezki audio/ ustawienia 25 — TV/RADIO: Przetgczanie miedzy kanatami
dzwigku TV i RADIO
14 - EPG: Elektroniczny przewodnik programowy 26 — RECALL: Szybki wybor poprzedniego kanatu
Uwaga

Aby w petni korzysta¢ z mozliwoéci portu USB, trzeba pamieta¢, zeby pamie¢ do niego podtaczona obstugiwata
standard USB 2.0. Do bezbtednego, stabilnego odtwarzania i nagrywania wymagane jest urzgdzenie USB
o predkosci zapisu 9,0 MB/s albo szybsze. Wolniejsze dyski twarde i pamieci flash moga mie¢ problemy z
nagrywaniem, ktore pojawig sig, jako zatrzymania obrazu albo catkowita odmowa wspétpracy. Poprawnie
pracuja tylko dyski z jedng podstawowg partycjg i z systemem plikow NTFS albo FAT32. Jezeli na dysku
znajduje sie inny system plikow, to ten dysk trzeba sformatowa¢ w PC do danego systemu plikow jeszcze
przed podtaczeniem go do odbiornika. Silnie sfragmentowane albo przepetnione pamigci tez moga pracowac¢
wadliwie i bez zachowania ptynnosci. Zewnetrzne dyski twarde HDD muszg mie¢ wtasne zasilanie, bo port
USB wbudowany w odbiorniku nie jest w stanie dostarczy¢ dostatecznego napiecia do zasilania przeno$nego
dysku twardego USB. Podczas nagrywania albo odtwarzania urzadzenia USB nie mozna w zadnym razie
odtgczac od odbiornika. Jego odtgczenie podczas pracy odbiornika moze spowodowac uszkodzenie odbiornika
albo pamigci flash oraz uszkodzi¢ dane znajdujace sie w tym nosniku pamieci.

Instalacja i montaz

Wktadanie baterii do pilota zdalnego sterowania

Przed pierwszym wtgczeniem odbiornika do pilota zdalnego sterowania wktadamy dwie baterie AAA
zgodnie z rys. 4.

Podtaczenie odbiornika do zrédta sygnatu

Odbiornik taczymy ze zrédtem sygnatu i z innymi urzgdzeniami zgodnie z rys. 5

Uruchomienie odbiornika do pracy

Przy pierwszym uruchomieniu odbiornika do pracy albo po przywréceniu fabrycznych ustawiert w odbiorniku,
na ekranie wys$wietli sie przewodnik do instalacji.

W zaleznoéci od osobistych preferencji wybieramy z menu rys. 6:
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. Kraj uzytkowania
. Jezyk menu 0SD
. Rozdzielczo$¢ obrazu (fabrycznie ustawiono 720 p/50 Hz)
. Stosunek bokéw obrazu
. Zasilanie anteny (wtaczamy tylko, jezeli korzystamy z aktywnej anteny zasilanej bezpo$rednio z
odbiornika). Wtaczenie tej funkcji powoduje zmniejszenie czutoéci tunera wejéciowego i dlatego
zalecamy korzystanie przede wszystkim z zewnetrznego zasilacza przeznaczonego do zasilania
przedwzmacniaczy antenowych.
Swoj wybor zatwierdzamy naci$nigciem przycisku OK na pilocie zdalnego sterowania, po czym odbiornik
zacznie automatycznie wyszukiwac i zapisywa¢ wszystkie dostepne kanaty.
Sterowanie menu 0SD i funkcje
Instalacja (rys.7)
Automatyczne wyszukiwanie
Automatyczne wyszukiwanie i zapisywanie dostepnych kanatow telewizyjnych.
a. Kraj — wprowadzamy kraj uzytkowania
b. Tylko FTA - ograniczenie wyszukiwania tylko do wolnych kanatow
c. Tylko sygnat T2 — ograniczenie wyszukiwania tylko do kanatéw nadawanych w DVB-T2
d. dObstuga T2-Lite
e. Wyszukaj — po naci$nieciu przycisku OK wtacza automatyczne strojenie i zapisywanie kanatow
Wyszukiwanie reczne
Reczne wyszukiwanie kanatéw telewizyjnych. Kanat mozna wyszuka¢ na podstawie numeru albo cze-
stotliwoéci. Kiedy wybierzemy odpowiednig mozliwos¢, nacisnigciem przycisku Wyszukaj rozpoczynamy
wyszukiwanie. Zadajemy parametry szukanego kanatu i wtgczamy wyszukiwanie nacisnigciem przycisku OK
LCN (Logical Channel Numbering)
Wybieramy, czy chcemy sortowac¢ kanaty wedtug ich logicznego numeru kanatu. Warto$¢ poczatkowa jest
,Wytaczone". W CR ta funkcja aktualnie nie dziata.
Zmiana dostrojonych kanatéw (Rys. 8)
Lista kanatéw TV
To menu umozliwia edytowac listy kanatéw przez zamykanie, kasowanie, pomijanie, przesuwanie kanatow
i tworzenie list ulubionych kanatow. Jezeli chcemy wys$wietli¢ podglad kanatu, wybieramy go przyciskami
do nawigacji (strzatkami) w gére/w dot i naciskamy OK.
FAV
Ulubione kanaty. Oprécz gtéwnej listy kanatdw, mozemy zastosowac kilka dodatkowych list tzw. Ulubio-
nych kanatéw. Do nich mozna wtgczy¢ kanaty wedtug tematyki, jezyka, itp. Wybieramy kanat i naciskamy
przycisk FAV na pilocie zdalnego sterowania. Potem naciskamy OK. Wyswietli sie lista ulubionych kanatow.
Wybieramy jedna z list i naciskamy OK. Potem naciskamy przycisk EXIT w celu zatwierdzenia zmian.
Wybrany kanat zostanie zapisany na tej liscie (teraz jest oznaczony ikong). Za pomoca przyciskéw w lewo
i w prawo na pilocie zdalnego sterowania mozemy przechodzi¢ pomigdzy listami kanatéw. Jezeli chcemy
usuna¢ kanat z listy ulubionych kanatéw, wybieramy kanat, naciskamy przycisk FAV, a potem naciskamy
przycisk OK. Wyswietli sig lista ulubionych kanatéw. Naciskamy znowu przycisk OK. Potem mozemy wyjs¢
z menu i zatwierdzi¢ zmiany. Kanat zostanie usunigty z listy ulubionych.
Blokada
Stuzy do zamykania kanatéw hastem PIN. Wybieramy kanat i naciskamy czerwony przycisk na pilocie zdalnego
sterowania. Potem naciskamy OK i zadajemy poczgtkowe hasto 0000. Kanat zostanie zaznaczony ikona.
Nacisnigciem przycisku EXIT zatwierdzamy zmiany. Wybrany kanat zostanie zamkniety. Jezeli chcemy go
otworzy¢, wybieramy ten kanat, naciskamy czerwony przycisk i naci$nigciem OK zadajemy hasto.
Przeskocz
Tak zaznaczone kanaty nie sg wy$wietlane na liscie kanatéw, a przy przechodzeniu te kanaty sg przeska-
kiwane. Wybieramy kanat i naciskamy zielony przycisk. Potem naciskamy OK. Kanat zostanie zaznaczony
ikona. Naci$nigciem przycisku EXIT zatwierdzamy zmiany. Wybrany kanat bedzie przeskakiwany przy
przetaczaniu kanatéw. Do odblokowania wybieramy ponownie ten kanat, naciskamy zielony przycisk i
zatwierdzamy nacisnigciem OK.
Przesun
Stuzy do zmiany kolejnosci kanatéw. Wybieramy kanat i naciskamy z6tty przycisk. Potem naciskamy OK.
Kanat zostanie zaznaczony ikong. Za pomocg przyciskéw w gére i w dét na pilocie zdalnego sterowania
wybieramy nowa pozycje dla tego kanatu i naciskamy przycisk OK. Kanat zostanie przesunigty na wybrana
pozycje. Uwagal! Jezeli chcemy przesuna¢ kanaty na nowe miejsce, to opcja LCN musi by¢ wytgczona.

TR NN
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Zmien
W tym menu mozna wykona¢ zaawansowane zmiany kanatéw. Wybieramy kanat i naciskamy niebieski
przycisk. Pojawig sie nowe mozliwosci:

a. Uporzadkuj
Naciskamy czerwony przycisk na pilocie zdalnego sterowania. Teraz mozna sortowac kanaty wedtug nazwy
(A-2), nazwy (Z-A), bezptatne / kodowane, zamkniete.

b. Zmien
Naciskamy zielony przycisk na pilocie zdalnego sterowania, a potem naciskamy OK. Teraz mozna zmieni¢
nazwe kanatu.

c. Skasuj
Naciskamy niebieski przycisk na pilocie zdalnego sterowania, a potem naciskamy OK. Kanat zostanie za-
znaczony ikong. Naci$nieciem przycisku EXIT zatwierdzamy zmiany.
Lista stacji radiowych
Wejscie do menu zmiany stacji radiowych.
Skasuj wszystko
Otworzy sie okno z ostrzezeniem. Jezeli wybierzemy Tak, to wszystkie kanaty zostang skasowane.
Narzedzia (Rys. 9)
Informacje
Wyswietla informacje o modelu, dekoderze video i danych zainstalowanego firmware. Przy kontroli aktu-
alnoéci firmware zawsze bierzemy pod uwage date wydania aktualizacji.
Ustawienia fabryczne
Jezeli zdecydujemy sie przywroéci¢ ustawienia fabryczne, to skasowane zostang listy kanatéw i kompletne
ustawienia odbiornika.
Aktualizacja przez USB
Pozostawiamy odbiornik podtgczony do telewizora, ale przetagczamy go do trybu gotowosci. Kopiujemy
najnowsze firmware na dysk USB (plik bedzie mie¢ rozszerzenie .abs). Nie zmieniamy nazwy pliku firmwa-
re i nie zapisujemy go do podkatalogdéw. Wktadamy urzadzenie USB do portu USB odbiornika i naciskamy
przycisk Stand-by na pilocie zdalnego sterowania. Na ekranie telewizora wyswietli si¢ komunikat ,Dysk
USB podtgczony”. Przechodzimy do MENU/Narzedzia/Aktualizacje przez USB i naciskamy przycisk OK. W
kolejnym oknie wybieramy Tryb upgrade: ,AllCode". Z opcji pod ,Upgrade File* wybieramy plik z firmware.
Zaznaczamy Start i naciskamy przycisk OK do rozpoczecia aktualizaciji. Za kilka sekund proces zostanie
zakonczony i odbiornik automatycznie restartuje.
Po aktualizacji kontrolujemy dane nowego firmware naciskajgc: MENU/Narzedzia/Informacje.
Uwagal! Jezeli proces aktualizacji nie uruchomi sie, stosujemy inny flash dysk USB w formacie FAT32.
Rezerwowanie i przywrécenie listy kanatéw na USB
Liste dostrojonych i posegregowanych kanatéw mozna wygodnie zapisa¢ w urzadzeniu USB do p6zniejszego
wykorzystania, na przyktad po przywréceniu odbiornika do ustawienia fabrycznego. Przechodzimy do MENU/
Narzedzia/Aktualizacje przez USB i naciskamy przycisk OK. W kolejnym oknie wybieramy Tryb upgrade: ,Save
Channels to USB". Zaznaczamy Start i naciskamy przycisk OK do zapisania pliku na USB. Do przywrécenia
listy w takim samym menu wybieramy pozycje ,Load Channels from USB* i naciskamy przycisk start. Po
zakonczeniu aktualizacji odbiornik restartuje.
Automatyczne wytaczenie
Ustawiamy, kiedy odbiornik ma sig¢ automatycznie przetgczy¢ do trybu gotowoséci. Mozna wybra¢ z opcji: 1
godzina, 2 godziny, 3 godziny, 4 godziny albo 5 godzin. Warto$¢ poczatkowa wynosi 3 godziny.
Zegar
Ustawienie wy$wietlania zegara na przednim ekranie w trybie gotowoéci. Wyj$ciowym ustawieniem jest
.Wtaczone".
Ustawienia systemowe (Rys. 10)
Jezyk
Wybieramy jezyk menu OSD, pierwsza i druga $ciezke dzwigku, napiséw i teletekstu.
System TV

Rozdzielczo$¢ video
Ustawiamy rozdzielczo$¢ wyjscia video w zaleznoéci od podtaczonego urzadzenia. Jezeli korzystamy z
wyijécia HDMI, wyjéciowym ustawieniem jest 720 p/ 50 Hz. Jezeli korzystamy z wyjéciowego podtaczenia
SCART, warto$¢ poczatkowa wynosi 576i. Nie wszystkie odbiorniki TV potrafig wyswietla¢ we wszystkich
rozdzielczo$ciach.
Stosunek bokéw

Ustawiamy stosunek bokéw obrazu w zaleznoéci od podtagczonego TV. Dostepne mozliwoséci: Auto, 4: 3PS,
4: 3LB albo 16:9. Warto$¢ poczatkowa jest Auto.
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Cyfrowe wyjscie audio
Dostepne mozliwoséci: BS Out albo LPCM Out. Warto$¢ poczatkowa jest LPCM Out.
Ustawienia panelu
Umozliwia wytgczy¢ przedni wy$wietlacz przy zastosowaniu zewnetrznego odbiornika IR.
Ustawienia ekranu
Umozliwia szczegdétowe ustawienie obrazu.
Jasnos¢ (warto$¢ poczatkowa wynosi 50)
Kontrast (warto$¢ poczatkowa wynosi 50)
Nasycenie (wartos¢ poczatkowa wynosi 50)
Odcien (warto$¢ poczatkowa wynosi 50)
Ostro$¢ (wartos¢ poczatkowa wynosi 5)
Ustawienie czasu lokalnego
Region
Wybieramy kraj, w ktérym uzytkujemy odbiornik. Jezeli tego kraju nie ma na liscie, wybieramy inny kraj
Z tego regionu.
Wykorzystanie GMT
Jezeli chcemy uzy¢ automatyczne ustawianie czasu wedtug GMT, ustawiamy czas na ,Wedtug regionu*(za-
lecana opcja). Jezeli chcemy ustawic recznie strefe czasowa, ustawiamy ,Zdefiniowana przez uzytkownika”
albo ustawiamy na ,Wytaczone®, jezeli chcemy recznie ustawi¢ date i czas. Warto$¢ poczatkowa jest
.Wedtug regionu”.
Strefa GMT
Ustawiamy strefe czasowa (tylko, jezeli jest ,Zastosowany GMT" ustawiony na ,Zdefiniowana przez
uzytkownika").
Data
Ustawiamy date (tylko, jezeli jest ,Zastosowany GMT" ustawiony na ,Wyt").
Time
Ustawiamy czas (tylko, jezeli jest ,Zastosowany GMT" ustawiony na ,Wyt").
Ustawienie timera
Ta funkcja umozliwia reczne zadanie operacji nagrywania albo przetgczenia w okre$lonym czasie.
Uwaga: Timer mozna réwniez ustawi¢ z menu EPG (patrz cze$¢ EPG).
Tryb timera
Ustawienie powtarzania operacji timera: Raz, Codziennie albo Wytgczone.
Ustuga timera
Wybieramy wymagany typ operacji. Jezeli jest ustawione ,Nagrywanie®, odbiornik przetacza sig na zapro-
gramowany kanat w zaprogramowanym dniu i czasie i zaczyna nagrywac¢ nadawany program. Jezeli jest
ustawione ,Kanat", odbiornik przetacza sig na zaprogramowany kanat w zaprogramowanym dniu i czasie.
Kanat przy witgczeniu
Ustawienie kanatu, w ktorym operacja ma by¢ wykonana.
Data wtaczenia
Ustawiamy date operacji.
Poczatek, albo Start
Ustawiamy poczatkowy czas operacji
Dtugosc
Ustawiamy dtugo$¢ operacji. Po zakonczeniu operacji odbiornik przejdzie do stanu przed rozpoczeciem
operacji.
Blokada rodzicielska (Niektére wersje firmware nie obstuguija tej funkeji)
Blokada menu
Jezeli jest aktywna, to dostep do zmiany kanatéw i menu wyszukiwania jest chroniony hastem. Warto$¢
poczatkowa jest Wytaczone.
Blokada rodzicielska
Korzysta z nadawanych znacznikéw do ograniczenia ogladania nieodpowiednich treéci przez dzieci i mtodziez.
Do ograniczenia zadajemy wiek dzieci.
Nowe hasto
Przy zmianie poczatkowego hasta na inne hasto.
Potwierdz hasto
Potwierdzenie nowego hasta.
Uwaga: Poczatkowe hasto jest 0000. Do dyspozycji jest tez Master PIN, w przypadku zapomnienia hasta,
ktore zostato ustawione. Master PIN jest 1006.
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Ustawienia Menu 0SD
Czas wyswietlania 0SD
Wybieramy czas wyséwietlania listy informacyjnej od 1 do 10 sekund. Warto$¢ poczatkowa wynosi 5.
Widoczno$¢ Menu 0SD
Ustawiamy widoczno$¢ 0SD na ,Wytaczone®, albo 10 % do 40 %. Warto$¢ poczatkowa jest ,Wytaczone®.
Ulubione
Do zmiany nazwy grup ulubionych kanatéw, wybieramy grupe i naciskamy OK. Teraz mozna zmieni¢ nazwe
listy ulubionych kanatéw.
Inne
Zasilanie anteny
Jezeli korzystamy z aktywnej anteny bez adaptera zasilajgcego, ustawiamy te funkcje na ,Wtgczone®. Jezeli
korzystamy z anteny pasywnej albo aktywnej anteny z niezaleznym adapterem zasilajgcym, ustawiamy
.Wytaczone". Warto$¢ poczatkowa jest ,Wytaczone". Wigczenie tej funkeji spowoduje zmniejszenie czutosci
wejéciowego tunera i dlatego zalecamy stosowa¢ zewnetrzne zrddto zasilania przeznaczone do zasilania
przedwzmacniaczy antenowych.
Typ kanatu
Ustala, jakie kanaty odbiornik bedzie dostraja¢ i wyswietla¢ na liscie kanatéw. Wartoé¢ poczatkowa jest
Wszystko.
Sygnalizacja poziomu sygnatu
Przy instalacji anteny mozna wykorzystac funkcje dzwigkowej sygnalizacji poziomu sygnatu. Jezeli wtaczymy
te funkcje, to po dwukrotnym nacisénieciu przycisku INFO na zdalnym sterowaniu oprécz wyswietlania infor-
macji o sile i jakosci sygnatu bedzie tez emitowany sygnat akustyczny informujgcy o poziomie odbieranego
sygnatu. Warto$¢ poczatkowa jest Off.
Ustuga AD
Funkcja wy$wietlania napiséw dla stabostyszacych. Wartoscig poczatkows jest Wytaczone.
Zastosuj AD, jako wyjscie
Jezeli ustuga AD jest witgczona, to $ciezka audio zawierajaca AD zostaje wybrana, jako wyjéciowa
AD Volume Offset
Jest aktywny, jezeli ustuga AD jest wtgczona.
Po wytaczeniu zasilania
Umozliwia Wam wybranie operacji wykonywanej przez odbiornik po niespodziewanym wytaczeniu zasilania
i jego nastepnym przywréceniu. Warto$¢ poczatkowa jest ,stan poczatkowy".
Petla RF w Standby
Jezeli jest aktywa, to petla RF przesyta sygnat rowniez w stanie gotowosci.

Media odtwarzacza (Rys. 11)
Zapis
Przetacznik trybow odtwarzacza
Nacisnigciem przycisku 1 na pilocie zdalnego sterowania mozemy przechodzi¢ pomiedzy kartami Zapis,
Muzyka, Obrazy i Video.
Uporzadkuj
Nacisnigciem przycisku 2 na pilocie zdalnego sterowania sortujemy pliki wedtug nazwy, czasu, wielkoéci i
ulubionych pozycji. Opcja ,Porzadkuj” jest aktywna w zaktadkach Muzyka, Obrazy i Video.
Powtarzanie
Nacisnigciem 3 na pilocie zdalnego sterowania wybieramy mozliwo$¢ powtarzania. Ta opcja jest aktywna
dla Muzyka i video.
Ustawienia
Naciskamy 3 na pilocie zdalnego sterowania. Do ustawienia obrazéw na podstawie czasu prezentacji i
powtarzania prezentacji. Ta opcja jest aktywna w obrazie.
MultiView
Nacisnigciem 4 na pilocie zdalnego sterowania wy$wietlamy na telewizorze wspélne Multi obrazy. Ta opcja
jest aktywna w obrazie.
Lista utworéw
Naciskamy CZERWONY przycisk na pilocie zdalnego sterowania. Obraz i zapis video zostang dotaczone do
listy utworéw. Ta opcja jest aktywna w menu Obraz i Muzyka.
Ulubione
Nacisnigciem przycisku OK ustawiamy ulubione pliki medialne. Ta opcja jest aktywna w obrazach i w muzyce.
FAV Wszystko
Wyswietla liste wszystkich ulubionych mediéw. Ta opcja jest aktywna w obrazach i w muzyce.
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Zmien
Naciénigciem niebieskiego przycisku mozemy zmieni¢ nazwe mediow.
Uwaga: Przy ogladaniu video z napisami z jednostki USB, mozna ustawic¢ kolor, wielko$¢ napiséw, kolor
tta i lokalizacje napiséw na ekranie. Naci$nigciem zielonego przycisku na pilocie zdalnego sterowania
wys$wietlamy ustawienia napisow.
Informacje o no$niku pamigci USB
Wyswietla informacje o jednostce USB.
Ustawienia PVR
Timeshift
Przesunigcie czasowe. Umozliwia ciggte nagrywanie wy$wietlanego kanatu na urzadzeniu USB. Jezeli ta
funkcja jest aktywna, to obraz nadawany w TV mozna zatrzymac, przewija¢ szybko w przoéd, przewija¢
szybko w tyt. Warto$¢ poczatkowa jest ,Wytaczone".
Przeskocz
Dostepnymi mozliwosciami sg: 30 s, 1 min, 5 min, 10 min albo 30 min. Warto$¢ poczatkowa wynosi 30 sekund.
Zapisz Timeshift
Jezeli jest wigczone, umozliwia zapis video z przesunigciem czasowym na urzadzeniu USB do pézniejszego
odtworzenia. Warto$¢ poczatkowa jest WEACZONE. Ta funkcja jest aktywna tylko wtedy, jezeli jest wtgczona
opcja Przesunigcie czasowe.
Bezpieczne usunigcie urzadzenia USB
Wybieramy podtgczong jednostke USB i po naciénigciu przycisku OK bezpiecznie usuwamy jednostke USB.
Przesunigcie czasowe (Timeshift)
Funkcja Timeshift umozliwia zatrzymanie sygnatu TV nagrywanego na urzadzeniu USB. Kontrolujemy, czy
do odbiornika jest podtgczona jednostka USB. W MENU ,Ustawienia PVR" wtgczamy funkcje Timeshift.
Naci$nieciem przycisku PAUSE na pilocie zdalnego sterowania zatrzymujemy program. Odtwarzanie i
przesunigcie video sterujemy za pomocg przyciskéw na pilocie zdalnego sterowania.
Naciénigciem strzatek w lewo i w prawo wybieramy poczatkowy punkt odtwarzania i zatwierdzamy naci-
$nigciem przycisku OK.
Naci$nigciem PAUSE zatrzymujemy odtwarzanie.
Naciskamy REV i FWD do przewijania do przodu albo do tytu. Naciskamy STOP do zatrzymania przesunigcia
czasowego i kontynuujemy ogladanie programu.
Natychmiastowy zapis
Kontrolujemy, czy do telewizora jest podtgczone urzadzenie USB. Przy ogladaniu programu wtaczamy
liste, naci$nigciem przycisku REC do nagrywania na pilocie zdalnego sterowania (naciskamy przycisk REC
2x krotko do wprowadzenia dtugosci zapisu). Dla zatrzymania zapisu naciskamy przycisk STOP na pilocie
zdalnego sterowania. Do potwierdzenia zatrzymania zapisu wy$wietla sig okno dialogowe. Wybieramy [Tak]
dla zatrzymania zapisu albo [Nie], do kontynuowania nagrywania. Nagrania sg zapisywane w jednostce USB
i sa do dyspozycji w programie Media Player / Zapis.
Uwaga: Do zaplanowania zapisu korzystamy z funkcji timera albo EPG.
EPG (elektroniczny przewodnik programowy)
EPG umozliwia wyswietlenie dodatkowych informacji o programie TV i zaprogramowanie timeréw po-
szczegdlnych programéw. Nacisnigciem przycisku EPG na pilocie zdalnego sterowania przechodzimy do
elektronicznego przewodnika programowego EPG. Do nawigacji w menu wykorzystujemy przyciski strzatek
na pilocie zdalnego sterowania. Naciskamy przycisk ,Timer", menu wyséwietli plan PVR.

Specyfikacja techniczna

Czestotliwo$¢ wejéciowa tunera: 177.5-858 MHz

Impedancja wej$ciowa: 75 0

Poziom sygnatu wejsciowego: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75.2 dBm; c/n <23.9db

Wyijscie AV: Scart (CVBS)

S/PDIF Audio: Coaxial ( opcjonalnie )

HDMI: HDMI output

Temperatura pracy: +0 °C-70 °C

Temperatura przechowywania: -40 °C—+65 °C

Mpeg Audio/ Video dekoder

Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC main
profile@level 4.1 high tier

Profile Level: MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@L5 HD; H.264HP(©@L4.1; HEVC (maks. 10 bit) main profile @
level 4.1; main 10 profile @level 4.1 high tier

Wejéciowa predkos¢ danych: Maks. 60 Mb

Stosunek bokéw: 4:3, 16:9, letter box

Rozdzielczo$¢ video: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i
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Dekoder audio: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/Il; AA

Czestotliwos$é prébkowania: 32, 44.1 & 4C, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus
Tryby audio: Mono/Joint Stereo/Stereo8 MHz

Zasilanie: AC 100-240 V, 50/60 Hz albo 12 V/1 A

O([boLeY]

DIGITAL: PLUS

Wyprodukowano na licencji spétki Dolby Laboratories. Dolby i symbol podwéjnego D sg chronionymi znakami
spotki Dolby Laboratories.

D\3ivl

Logo DVB i DVB sa chronionymi znakami spétki DVB Project

Rozwigzywanie probleméw FAQ

Jezeli stwierdzicie jakakolwiek usterke, to prosimy najpierw sprawdzi¢, czy nie jest ona wymieniona w po-
nizszej tabeli najczgstszych usterek i czy nie jest w niej opisany szybki sposéb rozwigzania problemu. Jezeli
nie znajdziecie konkretnej odpowiedzi albo bedziecie mie¢ jakie$ inne niejasnoéci, prosimy skontaktowaé
sie z infolinig klienta obstugiwana przez producenta.

Problem Mozliwa przyczyna Rozwiazanie

Sprawdzi¢ podtaczenie
do przewodu do zasilania.

Nie éwieci czerwona
lampka sygnalizacyjna w

Wtyczka wytaczona z gniazdka.
Przepalony bezpiecznik w

trybie gotowosci

odbiorniku.

Skontrolowa¢ bezpiecznik.

Brak sygnatu

Antena nie jest podtaczona. Zle
ustawiona antena. W tym miejscu
brak dobrego sygnatu.

Sprawdzi¢ podtaczenie anteny.
Przestawi¢ antene. Skontaktowac
sig z lokalng firma.

Brak obrazu albo dzwigku

W przetaczniku wej$¢ Waszego TV
nie jest wybrane Scart/AV/HDMI.

W sterowaniu TV przetaczy¢ na
odpowiednie wejscie.

Komunikat ,Zakodowany
kanat’

Kanat jest kodowany.

Wybra¢ inny kanat do ogladania.

Nie dziata zdalne
sterowanie

Odbiornik jest wytaczony. Pilot
zdalnego sterowania nie jest
skierowany na odbiornik. Panel
przedni zastania jaki$ przedmiot.
Roztadowane baterie w pilocie.

Witgczy¢ odbiornik. Pilot zdalnego
sterowania musi by¢ skierowany
w strone przedniego panelu TV.
Usunaé przedmiot sprzed panelu.

Wymieni¢ baterie.

Nie mozna nagrywac¢ na
urzadzenie USB

Urzgdzenie USB ma niewtasciwy
format. Urzadzenie USB ma za
matg predkosc¢ zapisu.

Sformatowaé urzadzenie USB
do formatu plikéw NTFS albo
FAT32. Sprébowat zastosowac
inne urzadzenie USB o wigkszej
predkosci zapisu.

Po przeniesieniu do innego
pomieszczenia urzadzenie
nie odbiera kanatéw

Przedtuzenie przewodu do anteny
spowodowato niedopuszczalny
spadek jakosci sygnatu.

Zastosowa¢ wzmacniacz
antenowy kompensujacy straty
sygnatu w instalacji. Skontaktowa¢
sie z lokalng firmg w sprawie
doboru wtaéciwego systemu
antenowego.

HU | Digitalis foldi vevoké

EAZ elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kézé, hasznalja a szelektiv hulla-
dékgyijto helyeket. A gytijtdhelyekre vonatkozé aktulis informéaciokért forduljon a helyi hivatalokhoz.
mmm Ha az elektromos késziilékek a hulladéktarolokba keriilnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a
talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét.
Az EMOS spol. s r.o. ezennel kijelenti, hogy a J6015 tipust radideszkoz megfelel a 2014/53/EU iranyelv
rendelkezéseinek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes sz6vege a kovetkez6 helyen olvashato: http://
www.emos.eu/download.
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A csomag tartalma

EM190-L

Univerzalis taviranyito

Hasznalati tmutat6

2x AAA elem

Kiilsé infravoros érzékeld

A késziilék bemutatasa

Vezérléelemek és csatlakozok

Eliilsé panel (1. 4bra)

Power — be- és kikapcsold gomb

CH+/- - csatornavalté gomb

Kijelzé — az aktudlis csatornaval kapcsolatos informacio / 6ra

Kuls6 infravorés érzékelé csatlakozoja

Hatsé panel (2. abra)

ANT IN — jelbemenet

USB - adattarol¢ eszkoz csatlakoztatasara szolgald port

HD-OUT — HDMI videokimenet

SCART - analdg video-/hangkimenet

12 V-os tapellatas bemenete

Univerzalis taviranyité (3. abra)

Az EM190 taviranyit6 4 programozhaté gombbal rendelkezik a TV vezérléséhez: TV Power, Vol +, Vol-, TV/AV.
Miutan ezeket a funkcidkat atprogramozta a TV eredeti taviranyitéjarol, az alapveté funkciokat kozvetleniil az
EM190 taviranyitorol vezérelheti. A megtanult kodok az elem eltavolitasa utan is a memoriaban maradnak.
Gomb programozasa

A SET (BEALLITAS) gomb 5 masodpercig tértén megnyomasaval a taviranyitot tanulasi modba kapcsolja
(a LED villogasa megsziinik, és vilagitani kezd).

Mikézben a LED vilagit, helyezze az eredeti tavirdnyitot és az EM190-L tavirdnyitét egymassal szembe,
3-5 cm-es tavolsagra.

Az EM190-L taviranyiton nyomja meg roviden, majd engedje fel a programozni kivant gombot.

Nyomjon meg és tartson lenyomva egy gombot az eredeti taviranyiton; amikor az EM190-L taviranyiton
a LED kétszer felvillan, majd égve marad, engedje fel a gombot.

A t6bbi gomb esetében is hajtsa végre ezt a mddszert. A tanulas befejeztével nyomja meg még egyszer
a Set (Beallitas) gombot; a LED kikapcsol.

A taviranyité gombjainak ismertetése

1 - KESZENLET: a vevkész(ilék be- és kikap- 16 - Navigaciés gombok: Navigalas a mentben /
csolésa csatornavaltas / hangeré-szabalyozas
2 — Kovetkezd 17 — OK: A kivélasztas megerdsitése
3 - Gyors eléretekerés 18 — MENU (MENU): A kész(ilék képernyén megje-
4 - Visszatekerés lené menijének megjelenitése
5-El626 19 - Exit (Kilépés): Kilépés az aktualis meniibsl
6 — Lejatszas 20 - V+/-: A hanger§ szabalyozasa
7 — Sziinet: A lejatszas szlineteltetése 21 - FAV (KEDVENCEK): A kedvenc csatornak
8 — LEALLITAS: A lejatszas leallitasa listajanak megjelenitése
9 — REC (ROGZITES): A rogzités inditasa 22 — MUTE (NEMITAS): A hang némitasa
10 — USB: A multimédia-lejatszé menijének 23 — CH+: Csatornavaltas
megjelenitése 24 — Szamgombok (0~9): Szamgombok az elére
11 — SUB (FELIRAT): Az egyes csatornak / fajlok beallitott csatornak kdzvetlen kivalaszta-
feliratainak kezelése (ha van) s&hoz
12 - TTX: Teletext 25 - TV/RADIO (TV/RADIO): Valtas a TV- és
13 — AUDIO (HANG): Hangsév/hangbeallitasok radiécsatornak kézott
kivalasztasa 26 - RECALL (VISSZATERES): Az elz8 csatorna
14 - EPG: Elektronikus mUsorujsag gyors kivalasztasa

15 - INFO (INFORMACIO): Az aktualis mdsorral

kapcsolatos informécié / jelerésség és

-mindség megjelenitése
Figyelem
Az USB-port teljes kihasznalasa érdekében az ahhoz csatlakoztatott taroléeszkéznek témogatnia kell az USB
2.0 szabvanyt. Az USB-eszkoz irési sebességének legalabb 9,0 MB/s-nak kell lennie a hibamentes, stabil
rogzités és lejatszas érdekében. A lassabb merevliemezek és flashmeghajtok esetében probléma meriilhet
fel rogzitéskor, amelynek eredményeként a kép akadozhat, vagy egyaltalan nem miikodhet. Csak egyetlen
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particiébol all, NTFS vagy FAT32 fajlrendszert hasznalé meghajtok miikddnek megfeleléen. Ha a meghajté
mas féjlrendszert hasznal, egy szamitégépen formazza meg a javasolt fajlrendszerre, miel6tt csatlakoztatja
a vevéegységhez. Eléfordulhat, hogy a jelentds mértékben toredezett vagy tilsagosan megtelt memoria-
eszkozok sem miikddnek megfelelden vagy zékkendmentesen. A kiilsé merevlemez-meghajtoknak sajat
tapellatassal kell rendelkeznilik. A vevéegységbe épitett USB-port nem képes megfeleld fesziiltséget bizto-
sitani a hordozhaté USB-merevlemez tapellatasahoz. Régzités és lejatszas kozben semmilyen kériilmények
kozott ne valassza le az USB-eszkozt a vevokészllékrol. Ha ezt teszi, azzal karosithatja a vevokésziiléket
vagy a flashmeghajtét, illetve a meghajton [évé adatokat.

Uzembe helyezés és 6sszeszerelés

Az elemek behelyezése a taviranyitoba

Mieltt a vevokésziiléket elsé alkalommal bekapcsolja, helyezzen két AAA elemet a taviranyitdba a 4. abra
szerint.

A vevikeésziilék csatlakoztatasa a jelforrashoz

Csatlakoztassa a vevokésztiléket a jelforrashoz és méas eszkdzokhoz az 5. &bra szerint.

A vevikeésziilék izembe helyezése
Amikor a vevékésziiléket els6 alkalommal helyezi izembe, vagy amikor azt visszaallitja a gyari beallitasokra,
a kijelzén megjelenik a telepitési utmutato.
Az igényeinek megfelel6en valasszon a 6. abran lathaté mentibol.
1. Region (Régi6)
2. 0SD Menu Language (Képerny6n megjelené meni nyelve)
3. Display Mode (Megjelenitési mod) (a gyari alapbeallitas: 720 p/50 Hz)
4. Aspect Mode (Képarany modja)
5. Antenna power (Antenna tapellatasa) (csak akkor kapcsolja be, ha kézvetlentil a vevéegységrol mé-
kodtetett, aktiv antennat hasznl). A szolgaltatas bekapcsolaséval csokkenti a bemeneti vevéegység
érzékenységét. Ezért javasolt elsdsorban kiils6, antenna elderdsitok tapellatasara tervezett tapegységet
hasznalni.
Erésitse meg a kivalasztott értéket a taviranyité OK gombjaval, ekkor a vevéegység elkezdi automatikusan
keresni és menteni a rendelkezésre 4ll6 csatornakat.
Jellemzok és a képernyén megjelené menii elemei
Telepités (7. abra)
Auto Channels Scan (Csatornak automatikus keresése)
A rendelkezésre all6 TV-csatornak automatikus keresése és tarolasa.

a. Country (Orszag) — adja meg a hasznalati orszagot

b. FTA only (Csak FTA) — a keresést csak az ingyenes csatornakra korlatozza

c. T2 signal only (Csak T2 jel) — A keresést csak a DVB-T2 sugarzasu csatornakra korlatozza

d. T2-Lite support (T2-Lite tamogatésa)

e. Search (Keresés) — Az OK gomb megnyomaésa utén elkezdi hangolni és menteni a csatornakat
Manual Channels Scan (Csatornak manualis keresése)
TV-csatorndk manuélis keresése. A csatornakat szam vagy frekvencia alapjan keresheti. A beallitasok
megadasa utan valassza a Search (Keresés) lehet6séget a keresés megkezdéséhez. Adja meg a csatorna
paramétereit, és kezdje meg a keresést az OK gomb megnyoméasaval.
LCN (Logikai csatornaszamozas)
Kivalaszthatja, hogy a csatornakat azok logikai csatornaszdma szerint szeretné-e rendezni. Alapértelmezés
szerint ki van kapcsolva. Ez a szolgaltatas Csehorszagban jelenleg nem hasznéalhatd.

Csatorna szerkesztése (8. abra)

TV Channel List (TV-csatornak listaja)

Lehet6vé teszi a csatornak listajanak szerkesztését a csatornak zarolasaval, torlésével, kihagyasaval és
athelyezésével, illetve a kedvenc csatornak listajanak létrehozasaval. Ha szeretné megtekinteni egy csatorna
elénézetét, jeldlje ki azt a fel/le navigacios gombokkal, majd nyomja meg az OK gombot.

FAV (KEDVENC)

Akedvenc csatornak. A f6 csatornalista mellett a kedvenc csatornakat tartalmazé tovabbi listakat is hasznal-
hat. Ezekben a listdkban a csatornakat miifaj, nyelv stb. szerint rendezheti. Valasszon egy csatornat, és nyomja
meg a taviranyité FAV gombjat. Ezutan nyomja meg az OK gombot. Megjelenik a kedvenc csatornak listaja.
Valassza ki az egyik listat, és nyomja meg az OK gombot. Ezutan nyomja meg az EXIT (KILEPES) gombot
a modositasok megerésitéséhez. A rendszer menti a kivalasztott csatornat az adott listaba (ikon jel6li). A
taviranyité jobbra/balra gombjéval valthat a csatornalistak kdzétt. Ha egy csatornat szeretne eltavolitani a
kedvenc csatornak listajabol, jeldlje ki azt, és nyomja meg a FAV (KEDVENC), majd az OK gombot. Megjelenik
a kedvenc csatornék listaja. Nyomja meg ismét az OK gombot. Ezutan kiléphet a men(ibél, és megerdsitheti
a modositasokat. A rendszer térli a csatornat a kedvencek koziil.
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Zarolas
A csatornak PIN-kéddal térténd zarolasara szolgal. Valasszon egy csatornat, majd nyomja meg a taviranyité
piros gombjat. Ezutan nyomja meg az OK gombot, és adja meg az alapértelmezett jelsz6t (0000). A csatornat
a készlilék ikonnal jeldli meg. Nyomja meg az EXIT (KILEPES) gombot a médositasok megerésitéséhez. A
rendszer zérolja a kivalasztott csatornat. Ha szeretné feloldani a csatorna zarolasat, valassza ki azt, nyomja
meg a piros gombot, majd az OK gomb megnyomasaval adja meg a jelszét.
Kihagyas
A kihagyasra megjeldlt csatornak nem jelennek meg a csatornalistaban, és azokat a késziilék kihagyja a
csatornak kozotti épkedéskor. Valasszon egy csatornat, majd nyomja meg a z6ld gombot. Ezutan nyomja
meg az OK gombot. A csatornat a késziilék ikonnal jelsli meg. Nyomja meg az EXIT (KILEPES) gombot a
modositasok megerdsitéséhez. A kivalasztott csatornat a késziilék kihagyja a csatornak kézétti lépkedéskor.
A csatorna blokkolésanak feloldasahoz valassza ki azt ismét, nyomja meg a zold gombot, majd erdsitse
meg az OK gombbal.
Athelyezés
A csatornak sorrendjének modositasara szolgal. Valasszon egy csatornat, majd nyomja meg a sarga gombot.
Ezutan nyomja meg az OK gombot. A csatornat a készUlék ikonnal jeléli meg. A taviranyité fel/le gombjaval
Megjegyzés: a csatornak athelyezéséhez a logikai csatornaszamozast ki kell kapcsolni.
Szerkesztés
Itt adhatja meg a csatorna haladé beéllitasait. Valasszon egy csatornat, majd nyomja meg a kék gombot.
Uj beallitasok jelennek meg:

a. Sort (Rendezés)
Nyomja meg taviranyito piros gombjat. A csatornakat név (A-Z), név (Z-A), ingyenesség/kodoltsag, illetve
zéroltsag szerint rendezheti.

b. Edit (Szerkesztés)
Nyomja meg a taviranyité piros gombjat, majd az OK gombot. Mddosithatja a csatorna nevét.

c. Delete (Torlés)
Nyomja meg a taviranyito kék gombjat, majd az OK gombot. A csatornat a késziilék ikonnal jeloli meg. Nyomja
meg az EXIT (KILEPES) gombot a médositasok megerdsitéséhez.
Radio Channel List (Radidcsatornak listaja)
Megjelenik egy menti, amelyben szerkesztheti a radidcsatornak listajat.
Delete All (Az ésszes térlése)
Megjelenik egy figyelmeztetd ablak. Ha a Yes (Igen) lehetéséget valasztja, minden csatornat torol.
Tools (Eszk6z6K) (9. abra)
Information (Informacié)
Megjeleniti a modellel és a videodekoderrel kapcsolatos informacidkat, illetve a telepitett firmware kiadasi
datumat. A firmware naprakészségének ellendérzésekor mindig vegye figyelembe a frissités kiadasi datumat.
Factory Setting (Gyari beallitas)
Ha a gyari beallitasok visszaallitdsat valasztja, azzal torli a csatornalistékat és a vevokésziilék minden
beallitasat.
Software Upgrade by USB (Szoftver frissitése USB-n keresztiil)
A vevokésziiléket hagyja a TV-hez csatlakoztatva, de kapcsolja készenléti médba. Masolja a legfrissebb
firmware-t USB-meghajtora (a fajl kiterjesztése .abs lesz). Ne modositsa a firmware fajljanak nevét, és ne
mentse azt almappaba. Csatlakoztassa az USB-eszkozt a vevékészilék USB-portjahoz, és nyomja meg a
taviranyit6 készenléti gombjat. A TV képerny6jén megjelenik egy tizenet: ,USB drive connected” (USB-meg-
hajté csatlakoztatva). Lépjen a MENU (MENU)/Tools (Eszkézok)/Software Upgrade by USB (Szoftver frissitése
USB-n keresztiil) pontra, majd nyomja meg az OK gombot. A kévetkezé ablakban vélassza az ,AllCode”
(Osszes kéd) frissitési modot. Valassza ki a firmware fajljat az ,Upgrade File” (Fajl frissitése) beallitassal.
Vélassza a Start (Inditas) elemet, és nyomja meg az OK gombot a frissités megkezdéséhez. A folyamat
néhany masodperc alatt befejezddik, és a vevékésziilék automatikusan Gjraindul.
A frissitést kovetden ellendrizze az Gj firmware datumat a MENU (MENU)/Tools (Eszkézok)/Information
(Informécio) pont kivalasztasaval.
Megjegyzés: ha a frissités nem indul el, hasznéljon masik, FAT32 fajlformatumu USB-meghajtct.
Csatornak biztonsagi mentése és visszaallitasa USB-eszkozzel
Abehangolt és rendezett csatornak listaja kényelmesen USB-eszkézre menthetd késébbi felhasznalas céljabol
(példaul a vevkésziilék gyari beallitasainak visszaallitasa utan). Lépjen a MENU (MENU)/Tools (Eszkézok)/
Software Upgrade by USB (Szoftver frissitése USB-n keresztl) pontra, majd nyomja meg az OK gombot. A
kovetkezé ablakban valassza az ,Save Channels to USB” (Csatornak mentése USB-eszkozre) lehetdséget.
Valassza a Start (Inditas) elemet, és nyomja meg az OK gombot a fajl USB-eszkdzre mentéséhez. A lista
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visszaallitdsahoz valassza ugyanazon menii ,Load Channels from USB” (Csatornak betéltése USB-eszkdzrol)
pontjat, majd valassza a Start (Inditas) elemet. A frissités utan a vevékésziilék Gjraindul.

Auto Standby (Automatikus készenlét)

Beallithatja, hogy a vevékésziilék mikor valtson automatikusan készenléti modba. A kdvetkezok koziil
vélaszthat: 1 hour, 2 hours, 3 hours, 4 hours vagy 5 hours (1, 2, 3, 4, illetve 5 6ra). Az alapértelmezett
érték: 3 hours (3 6ra).

Clock (Ora)

Készenléti modban aktivalja/inaktivalja az 6rat az elilsé kijelzén. Az alapértelmezett beallitas: ,On” (Be).

System Setup (Rendszerbeallitas) (10. abra)
Language (Nyelv)
Valassza ki a képernyén megjelené menti, az els6 és a masodik hangsav, a feliratok és a teletext nyelvét.
TV System (TV-rendszer)
Video Resolution (Videofelbontas)
Beallithatja a videokimenet felbontasat a csatlakoztatott eszkoznek megfeleléen. Ha HDMI-kimenetet
hasznal, az alapértelmezett beallitads 720 p/ 50 Hz. Ha SCART-kimenetet hasznél, az alapértelmezett érték
576i. Nem minden TV alkalmas minden felbontas megjelenitésére.
Aspect Mode (Képarany médja)
Beéllithatja a képaranyt a csatlakoztatott TV-nek megfeleléen. A lehetséges beallitadsok: Auto (Automatikus),
4: 3PS, 4: 3LB és 16:9. Az alapértelmezett érték: Auto (Automatikus).
Digital Audio Output (Digitalis hangkimenet)
Alehetséges beallitasok: BS Out (BS ki) és LPCM Out (LPCM ki). Az alapértelmezett érték: LPCM Out (LPCM ki).
Panel Settings (Panel beallitasai)
Infravoros vevékészulék hasznalatakor lehetévé teszi az eliilsd kijelz6 kikapcsoldsat.
Display Setting (Kijelzé beallitasa)
Részletesen megadhatja a kép beallitasait.
Fényerd (az alapértelmezett érték 50)
Kontraszt (az alapértelmezett érték 50)
Telitettség (az alapértelmezett érték 50)
Szinezet (az alapértelmezett érték 50)
Elesség (az alapértelmezett érték 5)
Local Time Settings (Helyi id6 beallitasa)
Region (Régid)
Kivélaszthatja az orszagot, ahol hasznalja a vevikésziiléket. Ha az On orszaga nem szerepel a listaban,
valasszon a régioban talalhaté masik orszagot.
GMT Usage (GMT hasznalata)
Ha az id6t a GMT alapjan automatikusan szeretné bedllitani, valassza a ,By Region” (Régié szerint) beallitast
(javasolt). Ha az id6zonat (az id6t és a datumot) manudlisan szeretné bedllitani, valassza a ,User Define” (Fel-
hasznalé 4ltali definidlas) vagy az ,Off" (Ki) beallitast. Az alapértelmezett beallitas: By Region” (Régit szerint).
GMT Zone (GMT-z6na)
Beallithatja az id6zonat (csak akkor, ha a ,GMT Usage” (GMT hasznalata) értéke ,User Define” (Felhasznalo
altali definialas)).
Date (Datum)
Beallithatja a datumot (csak akkor, ha a ,GMT Usage” (GMT hasznélata) értéke ,Off" (Ki)).
Time (1d6)
Beallithatja az idét (csak akkor, ha a ,GMT Usage” (GMT hasznélata) értéke ,Off" (Ki)).
Timer Setting (Id6zit6 beallitasa)
Ez a funkcié lehetévé teszi a felhasznalé szamara a régzités vagy a csatornavaltas manualis beallitasat
egy beallitott iddpontban.
Megjegyzés: az id6zité az EPG (Elektronikus mdsorujsag) mentiben is beallithaté (lasd az EPG szakaszt).
Timer Mode (Id6zit6 mod)
Beallithatja az id6zitd ismétlodési értékét: Once (Egyszer), Daily (Naponta) vagy Off (Ki).
Timer Service (Id6zit6 szolgaltatas)
Valassza ki a kivant funkciot. Ha a ,Recording” (Rogzités) érték van kivalasztva, a vevokésziilék a beallitott
csatornara valt a beallitott napon és idépontban, és elinditja a sugarzott miisor régzitését. Ha a ,Channel”
(Csatorna) érték van kivalasztva, a vevékésziilék a bedllitott csatornara valt a beallitott napon és idépontban.
Wakeup Channel (Ebresztési csatorna)
Beallithatja a csatornat, amelyen a funkciét szeretné végrehajtani.
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Wakeup Date (Ebresztés datuma)
Beallithatja a funkcio datumat.

Start (Kezdé idépont)
Beallithatja a funkcié kezdd idépontjat.

Duration (Idétartam)
Beallithatja a funkcio idétartamat. A funkcié befejezése utan a vevokésziilék a funkcio végrehajtasa eldtti
modra valt vissza.
Parental Lock (Sziil6i zar) (A firmware egyes verziéi nem tamogatjak ezt a funkci6t)

Menu Lock (Menii zarolasa)
Ha aktivalva van, a csatorna szerkesztésére és keresésre szolgalé menii jelszéval védett lesz. Alapértel-
mezés szerint ki van kapcsolva.

Parental Lock (Sziil6i zar)
Sugarzasi jelz6ket hasznal annak megakadalyozasahoz, hogy a gyermekek és a kamaszok korlatozott
tartalmat tekintsenek meg. Adja meg az életkorkorlatot.

New Password (Uj jelsz6)
Az alapértelmezett jelszorol masik jelszoéra valtaskor hasznalhato.

Confirm Password (Jelszé6 megerésitése)
Erdsitse meg az Uj jelszot.
Megjegyzés: Az alapértelmezett jelszé: 0000. Az eszkoz f6 PIN-kdddal is rendelkezik, amely akkor hasznélhatd,
ha elfelejti a beallitott jelszot. A f6 PIN-kéd: 1006.
0SD Setting (Képernyn megjelend menii beallitasa)

0SD Timeout (Képernydn megjelend sav idétallépése)
Kivalaszthatja az informéacits sav megjelenitési id6tartamat 1 és 10 masodperc kozotti értékre. Az alap-
értelmezett érték 5.

0SD Transparency (Képerny8n megjelené meni atlatszésaga)
Beallithatja a képernyn megjelend meni atlatszosagat ,Off” (Ki), illetve 10-40% értékre. Az alapértelmezett
beallitas ,0ff" (Ki).

Favourites (Kedvencek)
A kedvenc csatornak csoportjanak atnevezéséhez jeléljon ki egy csoportot, és nyomja meg az OK gombot.
Most mér atnevezheti a kedvencek listajat.
Egyéb

Antenna Power (Antenna tapellatasa)
Ha aktiv, halozati adapter nélkiili antennat hasznal, a beallitdsnak adja meg az ,On” (Be) értéket. Ha pasz-
sziv antennat, vagy aktiv, kiilén halézati adapterrel rendelkezé antennat hasznal, a bedllitasnak adja meg
az ,Off" (Ki) értéket. Az alapértelmezett bedllitds ,Off" (Ki). A szolgaltatas bekapcsolasaval csokkenti a
bemeneti vevéegység érzékenységét. Ezért javasolt kiilsé, antenna elGerdsiték tapellatasara tervezett
tapegységet hasznalni.

Channel Play Type (Csatorna lejatszasi tipusa)
Definialhatja, hogy a vevékészllék mely csatornakat hangolja be és jelenitse meg a csatornalistaban. Az
alapértelmezett érték: All (Mind).

Beeper (Hangjelzés)
Ezt a funkcidt az antenna felszerelésekor hasznalhatja a jelerésség meghatarozasara. Ha ez a funkcio aktiv,
és kétszer megnyomja a taviranyitd INFO (INFORMACIO) gombjét a jeler6sség és -minéség megjelenitéséhez,
a jelerésség jelzéséhez hangjelet is kibocsat. Alapértelmezés szerint ki van kapcsolva.

AD Service (Audi¢ leirasi szolgaltatas)
Az események audié leirasa latassérilteknek. Alapértelmezés szerint ki van kapcsolva.

Use AD as Default (Audio leiras hasznalata alapértelmezésként)
Ha az audi¢ leiras be van kapcsolva, az azt tartalmazoé hangsav alapértelmezés szerint ki lesz valasztva.

AD Volume Offset (Audi6 leirds hangerejének egyensulyba hozasa)
Aktivalodik, ha az audio leirasi szolgaltatas be van kapcsolva.

After Power Loss (Aramkimaradas utan)
Kivalaszthatja, hogy a vevékésziilék hogyan reagaljon a hirtelen &rmakimaradasra. Az alapértelmezett érték:
.previous state” (el6z6 allapot).

Loopthrough in Standby (Hurok atengedé készenléti izemmédban)
Ha aktiv, az RF hurok készenléti izemmadban is tengedd.
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Media Player (Médialejatszo) (11. abra)
Records (Felvételek)

Player Mode Switch (Lejatszasi méd valtasa)
Ataviranyito 1-es gombjanak megnyomasaval valthat a Records (Felvételek), Music (Zene), Images (Képek)
és Video (Vided) kozott.

Sort (Rendezés)
A taviranyité 2-es gombjanak megnyomasaval a fajlokat név, id6, méret és kedvencek szerint rendezheti. A
,Sort” beallitas a Music (Zene), az Images (Képek) és a Video (Vided) pontban hasznalhato.
Repetition (Ismétlés)
A taviranyité 3-as gombjanak megnyomasaval kivalaszthatja az ismétlédési beallitasokat. Ez a beéllitas a
Music (Zene) és a Video (Vided) pontban hasznalhato.

Setup (Beallitas)
Ataviranyit6 3-as gombjanak megnyomasaval beallithatja a képek megjelenitési idétartamat és az ismétlést.
Ez a beallitas az Images (Képek) pontban hasznalhato.

MultiView (Tobb kép megtekintése)
A taviranyité 4-es gombjanak megnyomasaval a kijelzn megtekintheti a képek eldnézetét egyiitt, racsos
nézetben. Ez a beallitas az Images (Képek) pontban hasznalhat.

Song List (Dallista)
Nyomja meg taviranyité PIROS gombjat. A kép- és hangfelvétel a dallistaban fog megjelenni. Ez a beallitas
a Music (Zene) és a Video (Vided) pontban hasznalhatd.
Favourites (Kedvencek)
Nyomja meg az OK gombot a kedvenc médiafajlok kivalasztasahoz. Ez a beéllitas az Images (Képek) és a
Music (Zene) pontban hasznalhat.

FAV All (Osszes kedvenc)
Megjeleniti az 8sszes kedvenc média listdjat. Ez a beallitas az Images (Képek) és a Music (Zene) pontban
hasznélhatd.
Edit (Szerkesztés)
Szerkesztheti a média nevét a kék gomb megnyomasaval.
Megjegyzés: Ha USB-meghajtordl felirattal tekint meg egy videdt, beéllithatja a felirat szinét és méretét,
a hattér szinét és a felirat poziciéjat a képernyén. Ha megnyomja a taviranyité zéld gombjat, megjelennek
a felirat beallitasai.
Information about USB Storage (Az USB-meghaijté adatai)
Megjeleniti az USB-meghajté adatait.
DVR Configuration (Digitalis videdrégzités konfiguralasa)

TimeShift (IdGeltolas)
Az aktualis csatornat folyamatosan az USB-eszkozre régzitheti. Ha ez a funkcié aktiv, szlneteltetheti,
illetve visszatekerheti/gyorsan el6retekerheti az aktualis misort. Az alapértelmezett beallitas ,Off” (Ki).

Skip (Kihagyas)
A lehetséges beallitasok: 30 masodperc, 1 perc, 5 perc, 10 perc és 30 perc. Az alapértelmezett érték 30
maésodperc.

Timeshift to Record (Régzités iddeltolasa)
Ha be van kapcsolva, a videdt idéeltolassal rogzitheti az USB-eszkozre késébbi lejatszas céljabol. Az alapértel-
mezett beallitas: ,ON” (BE). Ez a funkcid csak akkor aktiv, ha a Timeshift (Ideltolas) beallitas be van kapcsolva.
Remove USB Device Safely (USB-eszkdz biztonsagos eltavolitasa)
Kivalaszthat egy csatlakoztatott USB-eszkozt, és biztonsagosan eltavolithatja azt az OK gomb megnyo-
masaval.
Timeshift (Id6eltolas)
Az idéeltolasi funkcié hasznalataval sziineteltetheti a TV-adast, amelyet jelenleg az USB-eszkézre rogzit.
Ellendrizze, hogy a vevékészilékhez van-e csatlakoztatva USB-eszkéz. Lépjen a ,DVR Configuration” (Di-
gitalis videordgzités konfiguralasa) mentibe, és aktivalja a Timeshift (Idéeltolas) funkci6t. Ha a taviranyiton
megnyomja a PAUSE (SZUNET) gombot, azzal szlinetelteti a misort. A taviranyité gombjaival szabalyozhatja
a lejatszast és navigalhat a videdban.
Ha megnyomja a bal/jobb gombot, kivélaszthatja a lejatszas kezdépontjat. Erésitse meg az OK gombbal.
Ha megnyomja a PAUSE (SZUNET) gombot, azzal sziinetelteti a lejatszast.
Nyomja meg a visszatekerés vagy a gyors eléretekerés gombot a visszatekeréshez vagy a gyors el6rete-
keréshez. Nyomja meg a ledllitégombot az iddeltolasos felvétel megtekintésének leallitdsahoz és az él6
misor megtekintésének folytatasahoz.
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Immediate Recording (Azonnali régzités)

Ellendrizze, hogy a vevokésziilékhez van-e csatlakoztatva USB-eszkdz. Mlsor megtekintése kozben a
taviranyito REC (ROGZITES) gombjaval indithatja a rogzitést (a régzités idétartamanak megadasahoz
nyomja meg gyorsan kétszer a REC (ROGZITES) gombot). Nyomja meg a taviranyité STOP gombjat a régzités
leallitasahoz. Megjelenik egy informaciés ablak, amelyen megerdsitheti a rogzités lellitasat. Valassza a
[Yes] (Igen) lehet6séget a rogzités leallitasahoz vagy a [No] (Nem) lehetdséget a régzités folytatasahoz. A
késziilék a felvételeket USB-meghajtén térolja, és azok a Media Player (Médialejatszé) / Records (Felvételek)
menipontban talalhatok.

Megjegyzés: a rogzités itemezéséhez hasznalja az idozit6t vagy az EPG (Elektronikus misordjsag) funkciot.
EPG (Elektronikus misorujsag)

Az EPG funkcioval a TV-mUsorokkal és az egyes misorok rogzitési idézitéjének itemezésével kapcsolatos
tovabbi informéciot tekinthet meg. Nyomja meg a taviranyité EPG gombjat az elektronikus miisortjsag meg-
jelenitéséhez. A meniiben a taviranyité iranygombjaival navigalhat. A digitalis videdrogzités litemezésének
megtekintéséhez valassza a ,Timer” (Id6zit6) lehetdséget.

Muszaki jellemzék

Vevéegység bemeneti frekvencija: 177,5-858 MHz

Bemeneti ellenallas: 75 O

Bemeneti jelszint: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75,2 dBm; c¢/n <23,9 db

AV-kimenet: Scart (CVBS)

S/PDIF audio: Koax (opcionalis)

HDMI: HDMI-kimenet

Uzemi hémérséklet: +0 °C-70 °C

Tarolasi hémérséklet:-40 °C—+65 °C

Mpeg audié/vide6 dekdder

Vide6: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC f6 profil
a 4.1 szinten, magas szint

Profilszint: MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP, L5 HD; H.264HP, L4.1; HEVC (max. 10 bit) 6 profil a 4.1 szinten;
10 6 profil a 4.1 szinten, magas szint

Bemeneti adatsebesség: Max. 60 Mb

Képarany: 4:3, 16:9, szélesvasznu

Videofelbontas: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Audi6 dekéder: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/II; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Hangmadok: Moné/alsztered/sztered

Mintavételezési frekvencia: 32, 44,1 és 48 MHz

Tépellatas: AC 100-240 V, 50/60 Hz vagy 12 V/1 A

D([boLeY]

DIGITAL- PLUS

A Dolby Laboratories licence alatt gyartva. Dolby és a dupla D szimbélum a Dolby Laboratories védjegyei.

D\V3ivl

A DVB és a DVB logék a DVB Project védjegyei.

A hibaelharitassal kapcsolatos gyakori kérdések

Ha barmilyen hibat vagy hibas mlkédést észlel, ellendrizze, hogy szerepel-e a leggyakoribb problémak lenti
tablazataban, igy gyors megoldast talalhat. Ha nem talalja a valaszt, vagy barmilyen méas kérdése van, lépjen
kapcsolatba a szallité vevészolgalataval.

Hiba Lehetséges okok Megoldas

Ellendrizze, hogy a tapkabel

Készenléti médban a piros | Kivan hizva a kébel. Kiégett P
be van-e dugva. Ellenérizze a

jelz6fény nem vilgit. az eszkoz biztositéka. biztositékot.
Nincs csatlakoztatva Ellendrizze az antenna
Nem foghaté iel az antenna. Az antenna csatlakoztatasat. Helyezze at
9 Jet beéllitasai helytelenek. Olyan az antennat. Forduljon egy helyi
helyen van, ahol nincs jel. specialista céghez.
" . . ,A Scart/AV/HOMI nines Valtson a megfelel6 bemenetre a
Nincs kép vagy hang. kivélasztva a TV bemenetének PNV
- . TV taviranyitéjan.
kivalasztasakor.
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Hiba

Lehetséges okok

Megoldas

A képernyén az ,Encoded
channel” (Kodolt csatorna)
felirat jelenik meg.

A csatorna kodolt.

Valasszon masik csatornat.

A taviranyité nem
mukodik.

A vevbegység ki van
kapcsolva. A taviranyitot
nem kozvetleniil az eszkdzre
iranyitja. Az eliilsé panelt
egy targy eltakarja. A
taviranyitoban lévé elemek
lemertiltek.

Kapcsolja be a vevokésztiléket.
Irényitsa a taviranyitot kozvetlendl
az eszkoz ellils6 paneljére.
Tavolitsa el az eliilsé panel
el6tt évo targyat. Cserélje ki az
elemeket.

Nem lehet USB-eszkézre

Az USB-eszkoz fajlformatuma

Formézza meg az USB-eszkozt
NTFS vagy FAT32 fajlrendszerre.

helytelen. Az USB-eszkoz irasi

régziteni. .
sebessége alacsony.

Valasszon masik, magas irasi
sebességu, minéségi USB-eszkozt.

Kapcsolaterésitd segitségével
kompenzalja a kabel
jelveszteségét. Kérjen
segitséget egy helyi cégtol
az antennarendszer preciz
elrendezéséhez.

Sl | Digitalni terestrialni sprejemnik

Elektri¢nih naprav ne odlagajte med meSane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta locenih
odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so elektri¢ne naprave

mmm odloZene na odlagali$¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko

verigo in $kodijo vaSemu zdravju.

Emos spol. sr.o0. izjavlja, da je tip radijske naprave J6015 je v skladu z direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo

EU izjave o skladnosti je na voljo na spletnih straneh http://www.emos.eu/download.

Vsebina pakiranja

EM190-L

Univerzalni daljinski upravljalnik

Uporabnigki priro€nik

2x AAA baterija

Zunanji IR senzor

Opis naprave

Upravljalni elementi in prikljucki

Prednji panel (Slikal)

Power — Tipka ON / OFF

CH+/- - Tipka za preklapljanje kanalov

Zaslon — podatki o trenutnem kanalu / ura

Prikljucek zunanjega IR senzorja

Zadnji panel (Slika 2)

ANT IN = vhod antene

USB - prikljucek za prikljucitev podatkovnega odlozis¢a

HD-OUT — HDMI video izhod

SCART - analogni video/avdio izhod

Vhod napajalnega vira 12 V

Univerzalni daljinski upravljalnik (Slika 3)

Daljinski upravljalnik EM190 ima 4 programske tipke za upravljanje TV: TV Power, Vol +, Vol-, TV/AV. Po
programiranju teh funkcij iz prvotnega TV daljinskega upravljalnika lahko osnovne funkcije upravljate nepos-
redno z daljinskim upravljalnikom EM190. Naucene kode ostanejo v pomnilniku do in po odstranitvi baterij.
Programiranje tipk

S pritiskom na tipko SET za 5 sekund se daljinski upravljalnik preklopi v nacin ugenja (LED dioda neha utripati
in zacne trajno svetiti).

A késziilék nem fogad
csatornakat annak masik
helyiségbe helyezése
utan.

Az antenna tapkabelének
meghosszabbitasa miatt a jel
mindsége a funkcionalis szint

ala esett.
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Dokler LED dioda trajno sveti, namestite prvotni daljinski upravljalnik in daljinski upravljalnik EM190-L proti

sebi v razdalji 3-5 cm.

Na daljinskem upravljalniku EM190-L na kratko pritisnite in sprostite tipko, ki jo Zelite programirati.
Pritisnite tipko na prvotnem daljinskem upravljalniku, dokler LED dioda na daljinskem upravljalniku EM190-L
dvakrat utripne in zacne spet trajno svetiti, nato tipko sprostite.

Na enak nacin nadaljujte z ostalimi tipkami. Po kon€anem ucenju pritisnite na tipko Set, LED dioda ugasne.

Opis tipk daljinskega upravljalnika
1 - STANDBY: za vklop/izklop sprejemnika
2 — Next: Naslednji
3 — Fast forward: Hiter premik naprej
4 - Back: Hiter premik nazaj
5 — Last: Prejs$nji
6 — Play: Predvajaj
7 — Pause: Zatasno zaustavi predvajanje
8 — STOP: Ustavi predvajanje
9 — REC: Start nalaganje
10 — USB: Vstop v meni multimedijskega pred-
vajalnika
11 - SUB: Upravljanje podnapisov na posame-

15 - INFO: Prikaz informacij o oddajanem kanalu /
prikaz moci in kakovosti signala

16 — Navigacijske tipke: Premik v MENIJU /
Sprememba kanala / glasnosti

17 — OK: Potrditev izbire

18 — MENU: Vstop v 0SD MENI aparata

19 — Exit: Odhod iz trenutnega MENIJA

20 - V+/-: Sprememba glasnosti

21 - FAV: Prikaz seznama priljubljenih kanalov

22 — MUTE: UtiSanje zvoka

23 — CH+: Sprememba kanala

24 — Number(0~9): Steviléna tipkovnica za nepos-

znih kanalih / datotekah (v odvisnosti od redno izbiro prednastavljenega kanala
dostopnosti) 25— TV/RADIO: Preklapljanje med TV in RADIO
12 - TTX: Teletekst kanali
13 — AUDIO: Izvira avdio sledi/ nastavitev zvoka 26 — RECALL: Hitra izbira prejSnjega kanala
14 - EPG: Elektronski programski vodic¢

Opozorilo

Za polnovredno uporabo USB prikljutka mora pomnilnik, ki je k njemu priklju¢en, podpirati standard USB
2.0. Za brezhibno, stabilno nalaganje in predvajanje se zahtevajo USB naprave s hitrostjo prenosa 9.0 MB/s
ali hitrejSo. Pocasnejsi trdni diski in flash pomnilniki lahko imajo tezave z nalaganjem, ki se pojavijo z
zamrzovanjem slike ali sploh ne delajo. Pravilno delujejo samo diski z eno osnovno particijo z datote¢nim
sistemom NTFS ali FAT32. Ce se na disku nahaja drug datote¢ni sistem, formatirajte ta disk na osebnem
racunalniku z nastavitvijo priporocenega datote¢nega sistema $e preden ga prikljucite v sprejemnik. Mo¢no
fragmentirani ali prenapolnjeni pomnilniki morda ne bodo delovali pravilno in tekoce. Zunaniji trdi diski HDD
morajo imeti lastno napajanje, vgrajeni USB-vhod v sprejemniku ni sposoben zagotoviti zadostne napetosti
za napajanje prenosnega trdega diska USB. Med zapisovanjem ali predvajanjem USB-naprave v nobenem
primeru ni mogoce odklapljati iz sprejemnika. Njen odklop med delom sprejemnika lahko povzrogi poskodbo
sprejemnika ali flash pomnilnika in tudi poskoduje podatke, ki se na mediju nahajajo.

Namestitev in montaza

vstavitev baterij v daljinski upravljalnik

Pred prvim vklopom sprejemnika v daljinski upravljalnik vstavite dve bateriji AAA po Sliki 4.
Prikljucitev sprejemnika k viru signala

Sprejemnik prikljucite k viru signala in drugim napravam po Sliki 5.

Aktiviranje sprejemnika
Pri prvem aktiviranju sprejemnika ali po ponastavitvi sprejemnika v tovarniske nastavitve se na zaslonu
prikaze vodnik za namestitev.
V odvisnosti od osebnih preferenc izberite iz menija Slika 6
1. Drzavo uporabe
2. Jezik menija 0SD
3. Lotljivost slike (tovarnidko nastavljeno je 720 p/50 Hz)
4. Razmerije stranic slike
5. Napajanje antene (vklopite le, Ee uporabljate aktivno anteno, ki se napaja neposredno iz sprejemnika).
Z vklopom te funkcije pride do znizanja ob&utljivosti vhodnega uglaSevalnika, zato svetujemo, da primarno
uporabljate zunanje napajalne vire, namenjene za napajanje antenskih predojacevalnikov.
Vaso izbiro potrdite s pritiskom na tipko OK na daljinskem upravljalniku, po katerem sprejemnik zacne
avtomatsko iskati in shranjevati vse dostopne kanale.

Upravljanje menija OSD in funkcije
Namestitev (Slika7)

Avtomatsko iskanje
Avtomatsko iskanje in shranjevanje dostopnih televizijskih kanalov.
a. Drzava - vnesite drzavo uporabe

4



b. Samo FTA — omejitev iskanja na proste kanale

c. Samo signal T2 — omejitev iskanja samo na kanale, oddajane v DVB-T2

d. Podpora T2-Lite

e. I8¢i — po pritisku na tipko OK se zaZene avtomatsko uglasevanje in shranjevanje kanalov
Rocéno iskanje
Rocno iskanje televizijskih kanalov. Kanal lahko poiscete po Stevilki ali frekvenci. Ko izberete Zelene moz-
nosti, s pritiskom na tipko IS¢i iskanje zaZenete. Vnesite parametre iskanega kanala in s pritiskom na tipko
OK iskanje zaZenite.
LCN (Logical Channel Numbering)
Izberite, ali Zelite kanale razvrscati glede na njihovo logi¢no Stevilko kanala. Privzeta vrednost je ,Izklopljeno®.
V Sloveniji ta funkcija trenutno ne deluje.

Urejanje ugla3enih kanalov (Slika 8)
Seznam TV kanalov
Ta ponudba omogoca urejati sezname kanalov z zaklepanjem, brisanjem, izpustitvijo, premes¢enjem kanalov in
ustvarjanjem seznamov priljubljenih kanalov. Ce Zelite prikazati predogled kanala, ga izberite z navigacijskimi
tipkami navzgor/navzdol in pritisnite OK.
FAV
Priljubljeni kanali. Poleg glavnega seznama kanalov lahko uporabite ve¢ dodatnih seznamov t.i. Priljubljenih
kanalov. V njih lahko uvrstite programe glede na zvrst, jezik ipd. Kanal izberite in pritisnite na tipko FAV na
daljinskem upravljalniku. nato pritisnite na OK. Prikaze se seznam priljubljenih kanalov.
Izberite enega od programov in pritisnite na OK. Nato pritisnite na tipko EXIT za potrditev sprememb. Izbrani
kanal bo shranjen na ta seznam (zdaj je oznagen z ikono). S pomocjo tipk levo in desno na daljinskem up-
ravljalniku med seznami kanalov lahko preklapljate. Ce zelite kanal s seznama priljubljenih odstraniti, kanal
izberite, pritisnite na tipko FAV, nato pa na tipko OK. Prikaze se seznam priljubljenih kanalov. Pritisnite ponovno
na tipko OK. Potem ponudbo lahko zapustite in spremembe potrdite. Kanal se s seznama priljubljenih izbriSe.
Kljucavnica
SluZi za zaklepanje s pomocjo gesla PIN. Izberite kanal in na daljinskem upravljalniku pritisnite na rdeco
tipko. Potem pritisnite OK in vnesite privzeto geslo 0000. Kanal bo oznagen z ikono. S pritiskom na tipko
EXIT spremembe potrdite. Izbrani kanal bo zaklenjen. Ce ga Zelite odkleniti, izberite ta kanal, pritisnite na
rdeco tipko in s pritiskom na OK vnesite geslo.
Preskoci
Tako oznaceni kanali niso prikazani na seznamu kanalov in med brskanjem so kanali preskogeni. Izberite
kanal in pritisnite na zeleno tipko. Potem pritisnite na OK. Kanal bo oznacen z ikono. S pritiskom na tipko
EXIT spremembe potrdite. Izbrani kanal bo med preklapljanjem kanalov preskocen. Za odblokiranje izberite
spet ta kanal, pritisnite na zeleno tipko in s pritiskom na OK potrdite.
Premik
Sluzi za spremembo zaporedja kanalov. Kanal izberite in pritisnite na rumeno tipko. Potem pritisnite na
OK. Kanal bo oznacen z ikono. S pomogjo tipk navzgor in navzdol na daljinskem upravljalniku izberite novo
pozicijo za ta kanal in pritisnite na tipko OK. Kanal se premakne na izbrano pozicijo. Opomba! Ce Zelite kanale
premakniti na novo mesto, mora biti izbira LCN izklopljena.
Uredi
V tem meniju lahko izvajate napredno urejanje kanalov. Kanal izberite in pritisnite na modro tipko. Prikazejo
se nove moznosti:

a. Razporedi
Na daljinskem upravljalniku pritisnite na rde¢o tipko. Zdaj kanale lahko razporejate po imenu (A-Z), imenu
(Z-A), brezplagni / kodirani, zakleniti.

b. Uredi
Na daljinskem upravljalniku pritisnite na zeleno tipko, potem pa pritisnite na OK. Zdaj lahko spreminjate
ime kanala.

c. lzbrisi
Na daljinskem upravljalniku pritisnite na modro tipko, potem pa pritisnite na OK. Kanal bo oznacen z ikono.
S pritiskom na tipko EXIT spremembe potrdite.
Seznam radijskih postaj
Vstop v meni za urejanje seznama radijskih postaj.
Izbrisi vse
Odpre opozorilno okno. Ce izberete DA, vsi kanali se izbrisejo.
Orodja (Slika 9)
Podatki
PrikaZejo se podatki o modelu, video dekoderju in datumu namescene sistemske programske opreme.
Pri preverjanju posodobitev sistemske programske opreme vedno upostevajte datum izdaje posodobitve.
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TovarniSke nastavitve
Ce se odlotite obnoviti tovarniske nastavitve, izbridejo se vse sezname kanalov in celotna nastavitev
sprejemnika.
Posodobitev preko USB
Sprejemnik pustite prikljucen k televizorju, ampak izklopite ga iz nacina pripravljenosti. Najnovej$o sistemsko
programsko opremo kopirajte na USB Kklju¢ (datoteka bo imela kon&nico .abs). Imena datoteke sistemske
programske opreme ne menjajte in ne shranjujte v podmape. USB klju¢ vstavite v USB prikljucek sprejemnika
in na daljinskem upravljalniku pritisnite na tipko Stand-by. Na zaslonu televizorja se prikaze obvestilo ,USB
Klju¢ prikljugen”. Pojdite v MENI/Orodja/Posodobitev preko USB in pritisnite na tipko OK. V naslednjem oknu
izberite Nacin posodobitve: ,AllCode". Iz moznosti v ,Upgrade File" izberite datoteko s sistemsko programsko
opremo. Oznacite Start in pritisnite na tipk OK za zagon posodobitve. Postopek se ¢ez nekaj sekund konca
in sprejemnik se avtomatsko vnovi¢no zazZene.
Po posodobitvi preverite datum nove sistemske programske opreme s pritiskom na: MENI/Orodja/Podatki.
Opombal Ce se postopek posodobitve ne zaZene, uporabite drugi USB klju¢ v formatu FAT32.
Varnostna kopija in obnova seznamu kanalov na USB
Seznam ugla$enih in razporejenih kanalov lahko enostavno shranite na USB napravo za poznej$o uporabo,
npr. po ponastavitvi sprejemnika v tovarnike nastavitve. Pojdite v MENI/Orodja/Posodobitev preko USB in
pritisnite na tipko OK. V naslednjem oknu izberite Nacin posodobitve: ,Save Channels to USB". Oznacite Start
in pritisnite na tipko OK za shranitev datoteke na USB. Za obnovo seznama v istem meniju izberite postavko
.Load Channels from USB" in pritisnite na tipko start. Po kon¢ani posodobitvi se sprejemnik vnovicno zazene.
Avtomatski izklop
Nastavite, kdaj naj se sprejemnik avtomatsko preklopi v nacin pripravljenosti. Izberete lahko med moznostmi:
1 ura, 2 uri, 3 ure, 4 ure ali 5 ur. Privzeta vrednost je 3 ure.
Ura
Nastavitev prikaza ure na prednjem zaslonu v stanju pripravljenosti. privzeta nastavitev je ,Vklopljeno".
Nastavitve sistema (Slika 10)
Jezik
Izberite jezik 0SD menija, prve in druge zvoéne sledi, podnapisov in teleteksta.
TV sistem
LoCljivost videa
Nastavite lo&ljivost video izhoda v odvisnosti od prikljugene naprave. Ce uporabljate izhod HDMI, je privzeta
nastavitev je 720 p/ 50 Hz. Ce uporabljate izhodno prikljugitev SCART, je privzeta nastavitev 576i. Vsi TV-ji
ne premorejo prikazati vseh lo€ljivosti.
Razmerje stranic
Razmerje stranic slike nastavite v odvisnosti od priklju¢enega TV-ja. Dostopne moznosti Avto, 4: 3PS, 4: 3LB
ali 16:9. Privzeta vrednost je Avto.
Digitalni zvo¢ni izhod
Dostopne moznosti: BS Out ali LPCM Out. Privzeta vrednost je LPCM Out.
Nastavitev panela
Pri uporabi zunanjega IR sprejemnika omogoca izKklopiti prednji zaslon.
Nastavitev zaslona
Omogoca podrobno nastavitev slike.
Svetlost (privzeta vrednost je 50)
Kontrast (privzeta vrednost je 50)
Nasigenost (privzeta vrednost je 50)
Odtenek (privzeta vrednost je 50)
Ostrina (privzeta vrednost je 5)
Nastavitev lokalnega ¢asa
Regija
Izberite drzavo, v kateri sprejemnik uporabljate. Ce drzave ni na seznamu, izberite drugo drzavo iz regije.
Uporaba GMT
Ce Zelite uporabiti avtomatsko nastavitev ¢asa glede na GMT, nastavite Cas na ,Glede na regijo" (priporo-
&ena izbira). Ce Zelite Gasovni pas nastaviti roéno, nastavite ,Doloteno s strani uporabnika® ali nastavite na
L|zklopljeno®, &e Zelite datum in Eas nastaviti ro¢no. Privzeta vrednost je ,Glede na regijo”.
Pas GMT
Nastavite ¢asovni pas (samo &e je ,Uporaba GMT" nastavljena na ,Dologeno s strani uporabnika®).
Datum
Nastavite datum (samo &e je ,Uporaba GMT" nastavljena na ,Izklop®).
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Time
Nastavite ¢as (samo &e je ,Uporaba GMT" nastavljena na ,Izklop®).
Nastavitev ¢asovnika
Funkcija omogoca rocno vnesti ukaz zapisovanje ali preklop ob dolo¢enem ¢asu.
Opomba: Casovni se lahko nastavi tudi iz menija EPG (glej poglavje EPG).
Nacin €asovnika
Nastavitev ponavljanja ukaza €asovnika: Enkrat, Dnevno ali Izklopljeno.
Storitev ¢asovnika
Izberite Zelen tip ukaza. Ce je nastavljeno ,Zapisovanje®, sprejemnik se preklopi na prednastavljeni kanal na
prednastavljeni dan in ¢as ter zatne zapisovati oddajani program. Ko je nastavljeno ,Kanal®, sprejemnik se
preklopi na prednastavljeni kanal na prednastavlejni dan in ¢as.
Kanal pri vklopu
Nastavitev kanala, na katerem se ukaz izvede.
Datum vklopa
Nastavite datum ukaza.
Zadetek, ali Start
Nastavite zacetni ¢as ukaza
Trajanje
Nastavite trajanje ukaza. Po kon¢anem ukazu se sprejemnik preklopi v stanje pred zacetkom ukaza.
StarSevski nadzor (Dologene razli€ice sistemske programske opreme te funkcije ne podpirajo)
Kljuéavnica menija
Ce je aktivirana, bo dostop do urejanja kanalov in ponudbe iskanja zavarovan z geslom. Privzeta vrednost
je Izklopljeno.
Star$evski nadzor
Oddajane znake uporablja za omejevanje spremljanja neprimernih vsebin za otroke in mladoletnike. Vnesite
starost omejitve.
Novo geslo
pri spremembi privzetega gesla v drugo geslo.
Potrdi geslo
Potrditev novega gesla.
Opomba: Privzeto geslo je 0000. na voljo je tudi Master PIN, v primeru pozabljenega gesla, ki ste ga nastavili.
Master PIN je 1006.
Nastavitev Menija 0SD
Cas prikaza 0SD
Izberite Cas prikaza informacijske vrstice od 1 do 10 sekund. Privzeta vrednost je 5.
Prozornost Menija 0SD
Prozornost 0SD nastavite na ,Izklopljeno* ali 10 % do 40 %. Privzeta vrednost je ,Izklopljeno®.
Priljubljeni
Za preimenovanje skupin priljubljenih kanalov izberite skupino in pritisnite na OK. Zdaj seznam priljubljenih
kanalov lahko preimenujete.
Drugo
Napajanje antene
Ce uporabljate aktivno anteno brez napajalnega adapterja, nastavite funkcijo na ,Vklopljeno®. Ce uporabljate
pasivno anteno ali aktivno anteno s samostojnim napajalnim adapterjem nastavite ,Izklopljeno". Privzeta
vrednost je ,Izklopljeno". Z vklopom te funkcije pride do znizanja ob&utljivosti vhodnega uglasevalnika, zato
svetujemo, da uporabljate zunanje napajalne vire, namenjene za napajanje antenskih predojacevalnikov.
Tip kanala
Doloca, kaksne kanale sprejemnik uglaseval in prikazoval na seznamu kanalov. Privzeta vrednost je Vse.
Signalizacija signala
Pri namestitvi antene lahko koristite funkcijo zvo¢ne signalizacije mo&i signala. Ce funkcijo vklopite, se bo
po dvojnem pritisku na tipko INFO na daljinskem upravljalniku in prikazu modi in kakovosti signala oddajal
zvocni signal, ki obves¢a o modi signala. Privzeta vrednost je Off.
Storitev AD
Funkcija opisa dogajanja za slabovidne. Privzeta vrednost je Izklopljeno.
Uporabi AD kot privzeto
Ce je storitev AD vklopljena, bo avdio sled, ki vsebuje AD, izbrana kot privzeta.
AD Volume Offset
Aktiviran je, kadar je storitev AD vklopljena.

a4



Po izkljucitvi napajanja
omogoca, da izberete akcijo sprejemnika pri nenadni ustavitvi napajanja. Privzeta vrednost je ,prvotno stanje”.
RF zanka v Standby
Ce je aktivno, je RF zanka prehodna za signal tudi v stanju pripravljenosti.
Medija predvajalnik (Slika 11)
Zapis
Vecpredstavnost
S pritiskom na tipko 1 na daljinskem upravljalniku lahko preklapljate med kartami Zapis, Glasba, Slike in Video.
Razporedi
S pritiskom na tipko 2 na daljinskem upravljalniku datoteke razporedite po imenu, €asu, velikosti in priljubljenih
postavkah. MoZnost ,Razporedi” je aktivirana v zavihkih Glasba, Slike in Video.
Ponovitev
S pritiskom na 3 na daljinskem upravljalniku izberite moZnosti ponovitve. Tato moZnost je aktivirana v
Glasbi in videu.
Nastavitev
Na daljinskem upravljalniku pritisnite na 3. Za nastavitev slik na osnovi predstavitve in ponovitve predstavitve.
Izbira je aktivirana pri slikah.
MultiView
S pritiskom na 4 na daljinskem upravljalniku prikaZete skupaj Multi slike na televizorju. Izbira je aktivirana
pri slikah.
Seznam skladb
Na daljinskem upravljalniku pritisnite na RDECO tipko. Slika in video zapis bosta uvréena na seznam skladb.
Izbira je aktivirana v meniju Slika in Glasba.
Priljubljene
S pritiskom na tipko OK nastavite priljubljene medialne datoteke. Izbira je aktivirana pri slikah in glasbi.
FAV Vse
Prikaze vseh priljubljenih medijev. Izbira je aktivirana pri slikah in glasbi.
Uredi
S pritiskom na modro tipko ime medija lahko uredite.
Opomba: Med spremljanjem videa s podnapisi z enote USB, je moZno nastaviti barvo, velikost podnapisov,
barvo ozadja in mesto podnapisov na zaslonu. S pritiskom na zeleno tipko na daljinskem upravljalniku
prikaZete nastavitve podnapisov.
Podatki o odloZi§¢u USB
Prikazuje podatke o enoti USB.
Nastavitev PVR
Timeshift
Casovni zamik. Omogoca trajno zapisovanje prikazanega kanala na napravo USB. Ce je funkcija aktivna, je
mozno prikazan oddajani TV program zaustaviti, hitro previjati nazaj, naprej. Privzeta vrednost je ,Izklopljeno®.
Preskoci
Dostopne moznosti so: 30 s, 1 min, 5 min, 10 min ali 30 min. Privzeta vrednost je 30 sekund.
Shrani Timeshift
Ce je vklopljen, omogoca zapis videa s ¢asovnim zamikom na napravo USB za poznejSe predvajanje. Privzeta
vrednost je VKLOPLJENO. Funkcija je aktivna le, &e je vklopljena moZnost Casovni premik.
Varna odstranitev naprave USB
Izberite priklju¢eno napravo USB in z varnim pritiskom na tipko OK napravo USB odstranite.
Casovni premik (Timeshift)
Funkcija Timeshift omogoca, da se oddajan TV program, ki se zapisuje na USB napravo, zaustavi. Preverite,
ali je naprava USB k sprejemniku priklju¢ena. V MENIJU ,Nastavitev PVR" vklopite funkcijo Timeshift. S
pritiskom na tipko PAUSE na daljinskem upravljalniku program zaustavite. Predvajanje in premik v videu
upravljajte s pomocjo tipk na daljinskem upravljalniku.
S pritiskom na puscici levo in desno izberete zacetno tocko predvajanja, potrdite pa s pritiskom na tipko OK.
S pritiskom na PAUSE predvajanje zaCasno zaustavite.
Za premik naprej ali nazaj pritisnite na REV in FWD. Za ustavitev casovnega premika pritisnite na STOP in
nadaljujte s spremljanjem programa.
Takoj$nji zapis
Preverite, ali je k napravi priklju¢ena naprava USB. Med spremljanjem programa zazenite s pritiskom na tipko
REC na daljinskem upravljalniku zapis (tipko REC 2x hitro pritisnite za vnos dolZine zapisa). Za zaustavitev
zapisa pritisnite na tipko STOP na daljinskem upravljalniku. V potrditev zaustavitve zapisa se prikaze infor-
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macijsko okno. Za zaustavitev zapisa izberite [DA] ali [Ne] za nadaljevanje z zapisom. Zapisi se shranjujejo
na enoto USB, so pa na voljo v programu Media Player / Zapis.

Opomba: Za programiranje zapisa uporabite funkcijo ¢asovnik ali EPG.

EPG (elektronski programski vodi¢)

EPG omogo¢a prikaz dopolnilnih podatkov TV oddajanja in programiranje ¢asovnikov zapisovanja posameznih
programov. S pritiskom na tipk EPG na daljinskem upravljalniku pojdite v elektronski vodi¢ skozi program EPG.
Za navigacijo v meniju uporabite smerne tipke na daljinskem upravljalniku. Pritisnite na tipko ,Casovnik®,
ponudba prikaze nacrt PVR.

Tehnicna specifikacija

Vhodna frekvenca uglasevalnika: 177.5-858 MHz

Vhodna impedanca: 75 Q

Obcutljivost vhodnega signala: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75.2 dBm; c/n <23.9db

AV izhod: Scart (CVBS)

S/PDIF Avdio: Coaxial ( optional )

HDMI: HDMI output

Delovna temperatura: +0 °C-70 °C

Temperatura skladis¢enja: -40 °C—+65 °C

Mpeg Avdio/ Video dekoder

Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC main
profile@level 4.1 high tier

Profile Level: MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@LS5 HD; H.264HP@L4.1; HEVC (max 10 bit) main profile @
level 4.1; main 10 profile @level 4.1 high tier

Hitrost vstopnih podatkov: Max. 60 Mb

Razmerije stranic: 4:3, 16:9, letter box

Video lo€ljivost: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Avdio dekoder: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/Il; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Avdio nagini: Mono/Joint Stereo/Stereo

Frekvenca vzoréenja: 32, 44.1 & 48 MHz

Napajanje: AC 100-240 V, 50/60 Hz, ali 12 V/1 A

O poLBY|
DIGITAL- PLUS

Narejeno po licenci druzbe Dolby Laboratories. Dolby in simbol dvojnega D sta zasciteni znamki druzbe
Dolby Laboratories.

D\V3ivl

Logotipa DVB in T2 sta za$€iteni znamki druzbe DVB Project

Resevanje pogostih tezav FAQ

Ce opazite kakrsnokoli napako, preverite, ali je navedena v spodaj priloZeni tabeli najpogostejsih napak za
hitro reSevanje tezav. Cene najdete odgovora ali imate kakrsnekoli druge nejasnosti, se obrnite na podporo
strankam dobavitelja.

Tezava Mozen vzrok Resitev
V stanju pripravljenosti ne Izvlecen kabel iz vti¢nice. Preverite vklju¢enost napajalnega
sveti rdeca kontrolna lucka. Prekinjena varovalka v napravi. kabla. Kontrola varovalke.
Antena ni prikljuéena.Slabo Preverite vkljuenost antene.
Ni signala. nastavljena antena.Nahajate se Prestavite anteno. Obrnite se na
na mestu, ki ni pokrito s signalom. lokalno strokovno podijetje.
Ni slike ali zvoka. Scart/AV/HDMI ni |zPran na stikalu | Na upravljalmkg TV preklopite na
vhodov vase TV. pravi vhod.
Prikazano 12?::[310 »Kodiran Kanal je kodiran. Izberite drug kanal za spremljanje.
Sprejemnik je izklopljen. Daljinski Vklopite sprejemnik. Usmerite
- - upravljalnik ni usmerjen tocno v daljinski upravljalnik to¢no
Daljinsko upravljanje ne - . R X o
deluje napravo. Predn_J_l panel_]_e prekrit v spre_dnjo plosco naprave.
. z oviro. Baterije v daljinskem Odstranite oviro pred prednjim
upravljalniku so prazne. panelom. Zamenjajte baterije.
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Tezava Mozen vzrok Resitev

Formatirajte napravo USB v
datote¢ni format NTFS ali FAT32.
Preizkusite druge kakovostne USB-
naprave z vi$jo hitrostjo zapisa.

USB-naprava ima napacen
format. USB-naprava ima nizko
hitrost zapisa.

Ni mogoce zapisovati na
USB-napravo.

Uporabite linijski ojacevalnik, ki bo

Po prestavitvi naprave v S podalj$anjem antenskega voda | pokrival izgube signala v napeljavi.
drug prostor je box prenehal je prislo do padca kakovosti Obrnite se na lokalno strokovno
sprejemati kanale. signala pod delujo¢o raven. podjetje za natan¢en nacrt

antenskega sistema.

RS|HRIBA[ME | Digitalni zemaljski prijemnik

ﬁNe bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvr-
stanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti.
mmmm Ako se elektriéni uredaji odloZe na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode
i uci u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

EMOS spol. s r.o. ovime izjavljuje da je radiouredaj tipa J6015 sukladan direktivi 2014/53/EU. Puni tekst EU
deklaracije o sukladnosti dostupan je na adresi http://www.emos.eu/download.

Sadrzaj pakiranja

EM190-L

Univerzalni daljinski upravlja¢

Korisnicki priru¢nik

2 baterije AAA

Vanijski IR senzor

Opis uredaja

Kontrolni elementi i prikljucci

Prednja strana (SL.1)

Power — gumb za ukljugivanje/iskljuivanje

CH+/- = gumb za promjenu kanala

Zaslon — informacije o aktivnom kanalu / sat

Priklju¢nica za vanjski IR senzor

Straznja strana (sl. 2)

ANT IN — ulazni signal

USB - prikljuénica za prikljucivanje uredaja za pohranu podataka

HD-OUT - HDM I video izlaz

SCART - analogni video/audio izlaz

Prikljucak za 12 V napajanje

Univerzalni daljinski upravljaé (sl. 3)

EM190 daljinski upravlja¢ ima 4 gumba s moguc¢no$¢u programiranja za upravljanje TV-om: TV UK./isk.,
Vol +, Vol-, TV/AV. Nakon programiranja tih funkcija kopiranjem s originalnog daljinskog upravljaca za TV,
mozete izravno upravljati osnovnim funkcijama koriste¢i daljinski upravlja¢ za EM190. Nauceni kodovi ostaju
u memoriji ¢ak i nakon vadenja baterije.

Programiranje gumba

Pritiskom gumba SET u trajanju od 5 sekundi daljinski upravlja¢ prebacuje se u nagin rada ucenja (LED
lampica prestaje treperiti i ostaje trajno ukljuena).

Dok je LED lampica uklju¢ena, postavite originalni daljinski i EM190-L daljinski nasuprot jedan drugome na
udaljenosti od 3 do 5 cm.

Gumb na EM190-L daljinskom kojega Zelite programirati najprije kratko pritisnite i otpustite.

Pritisnite i drzite gumb na originalnom daljinskom upravljacu; nakon $to LED lampica na EM190-L daljinskom
dvaput zatreperi i nakon toga ostane ukljucena, otpustite taj gumb.

Nastavite koristiti isti postupak i za druge gumbe. Nakon zavrSetka u¢enja gumba, jo$ jednom pritisnite
gumb Set; LED lampica ¢e se iskljuditi.

Opis gumba na daljinskom upravljacu

1 — UKLJ./ISKLJ.: ukljucivanje/iskljugivanje 3 — Premotavanje prema naprijed
prijemnika 4 — Premotavanje prema natrag
2 - Sljedece 5 — Prethodno
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6 — Pokreni
7 — Pauza: Pauziranje reprodukcije
8 — STOP: Zaustavljanje reprodukcije
9 — REC: Pocetak snimanja
10 — USB: Pristup izborniku multimedijskog
uredaja za reprodukciju
11 - SUB: Kontrola titlova na pojedinim kanalima
/ datotekama (ovisno o dostupnosti)
12 - TTX: Teletekst
13 — AUDIO: Odabir audio zapisa / postavki zvuka
14 - EPG: Elektronicki programski vodi¢
15 — INFO: Prikaz informacija o trenutnom progra-

16 — Navigacijski gumbi: Navigacija izbornicima /
promjena kanala / glasno¢a

17 — OK: Potvrda odabira

18 — MENU: Pristup 0SD izborniku uredaja

19 - Exit: Izlaz iz trenutnog izbornika

20 - V+/-: Promjena glasnoce

21 - FAV: Prikaz omiljenih kanala

22 — MUTE: Iskljucivanje zvuka

23 — CH+: Promjena kanala

24 - Brojevi (0~9): Broj¢ana tipkovnica za izravan
odabir kanala

25 - TV/RADIO: Prebacivanje izmedu TV i RADIO

kanala
26 — RECALL: Brzi odabir prethodnog kanala

mu / prikaz ja€ine i kvalitete signala

Pozor

Da bi se USB priklju€nica iskoristila do kraja, priklju¢eni uredaj za pohranu mora podrzavati standard USB
2.0. Potrebna brzina pisanja USB uredaja mora biti 9.0 MB/s ili veca da bi se postigla stabilna reprodukcija i
snimanje bez zastajkivanja i pogreSaka u prijenosu. Sporiji tvrdi diskovi i USB diskovi mogu imati problema
kod snimanja, §to za rezultat moZze imati zastajkivanje ili opéenito nepouzdan rad. Da bi prikljuceni uredaj
radio kako valja, mora imati samo jednu particiju, formatiranu u datote€nom sustavu NTFS ili FAT32. Ako
priklju€eni uredaj koristi neki drugi datote¢ni sustav, formatirajte ga na PC racunalu u preporu¢enom dato-
te€nom sustavu prije njegovog prikljucivanja na prijemnik. Fragmentirani diskovi ili diskovi koji su do kraja
popunjeni mogu takoder imati problema u radu. Vanjski tvrdi diskovi moraju imati vlastito strujno napajanje;
USB prikljuénica ugradena u prijemnik ne moZe osigurati dovoljno struje za napajanje prijenosnog tvrdog
diska. Ni u kojem slucaju ne smijete iskopcavati prikljuceni USB disk tijekom snimanja ili reprodukcije. Time
mozete oStetiti prijemnik ili prikljuceni disk, a takoder moZze do¢i do gubitka podataka na disku.

Instalacija i sastavljanje
Umetanje baterija u daljinski upravljaé¢
Prije prvog ukljucivanja prijemnika, umetnije dvije AAA baterije u daljinski upravlja¢, kako se vidi na sl. 4.
Priklju¢ivanje prijemnika na izvor signala
Prikljucite prijemnik na izvor signala i druge uredaje, kako se vidi na sl. 5
Ukljucivanje prijemnika
Prilikom prvog ukljucivanja prijemnika ili nakon resetiranja prijemnika na tvornicke postavke, na zaslonu ¢e
se pojaviti vodi¢ za instalaciju.
Odaberite neku od naredbi s izbornika kako se vidi na sl. 6
1. Regija
. Jezik OSD izbornika
. Nacin prikaza (tvorni¢ka postavka je 720 p/50 Hz)
. Omijer slike
. Napajana antena (ukljucite samo ako koristite aktivnu antenu, koja se napaja izravno iz prijemnika).
Ukljucivanje ove funkcije smanjuje osjetljivost ulaznog tunera. Stoga se preporucuje koristiti ponajprije
vanjske izvore napajanja, namijenjene za antenska pretpojacala.
Potvrdite svoj odabir pritiskom na gumb OK na daljinskom upravljacu, nakon ¢ega prijemnik pocinje automatsko
pretrazivanje i spremanje svih dostupnih kanala.
Funkcije i kontrole 0SD izbornika
Instalacija (sl. 7)
Automatsko pretrazivanje kanala
Automatsko trazenje i spremanje dostupnih TV kanala.
a. Drzava — upiSite drzavu koriStenja
b. Samo FTA - ograni¢ava pretrazivanje samo na besplatne kanale
c. Samo T2 signal — ograni¢ava pretrazivanje samo na kanale koji se emitiraju u standardu DVB-T2
d. T2-Lite podrska
e. Trazi — zapo€inje trazenje i spremanje kanala nakon pritiska na OK
Rucno pretrazivanje kanala
Rucno trazenje TV kanala. Kanale moZete traziti po broju ili frekvenciji. Nakon $to odaberete opcije, pritisnite
Trazi za pocetak trazenja. UpiSite parametre kanala i po€nite trazenje pritiskom na OK
LCN (logi¢ka numeracija kanala)
Odaberite Zelite li poredati kanale po logickom broju kanala. Zadana postavka je ,Isklju¢eno”. Ova funkcija
trenutno ne radi u Republici Cedkoj.

[ NNEN)
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Uredivanje kanala (sl. 8)
Popis TV kanala
Ova opcija omogucuje vam uredivanje popisa kanala zaklju¢avanjem, brisanjem, preskakanjem ili premje-
Stanjem kanala i izradom popisa omiljenih kanala. Ako Zelite prikazati pregled nekog kanala, odaberite ga
koristeci se navigacijskim gumbima gore/dolje i pritisnite OK.
FAV
Omiljeni kanali. Osim glavnog popisa kanala, moZzete koristiti i nekoliko dodatnih popisa omiljenih kanala. Na
njima moZete razvrstavati kanale po zanru, jeziku, itd. Odaberite kanal i pritisnite gumb FAV na daljinskom
upravljacu. Zatim pritisnite OK. Vidjet ¢ete popis omiljenih kanala.
Odaberite jedan od popisa i pritisnite OK. Nakon toga pritisnite EXIT za potvrdu izmjena. Kanal koji ste odabrali
sprema se na taj popis (sada je oznagen ikonom). Koristite gumbe lijevo i desno na daljinskom upravljatu za
prebacivanje izmedu popisa kanala. Ako Zelite ukloniti kanal s popisa omiljenih kanala, odaberite taj kanal,
pritisnite gumb FAV, a zatim pritisnite OK. Vidjet ¢ete popis omiljenih kanala. Ponovno pritisnite tipku OK.
Nakon toga moZzete zatvoriti izbornik i potvrditi izmjene. Kanal ¢e se izbrisati iz popisa omiljenih kanala.
Zakljuéavanje
Koristi se za zakljuavanje kanala koriste¢i PIN. Odaberite kanal i pritisnite crveni gumb na daljinskom
upravljacu. Zatim pritisnite OK i upiSite zadanu lozinku, tj. 0000. Kanal ¢e biti oznacen ikonom. Pritisnite
gumb EXIT za potvrdu izmjena. Kanal koji ste odabrali zakljucava se. Ako Zelite otkljucati kanal, odaberite
ga, pritisnite crveni gumb, upisite lozinku i potvrdite pritiskom na OK.
Preskoci
Kanali oznaceni za preskakanje ne prikazuju se na popisu kanala i preskacu se prilikom kretanja po kanalima.
Odaberite kanal i pritisnite zeleni gumb. Zatim pritisnite OK. Kanal ¢e biti oznacen ikonom. Pritisnite gumb
EXIT za potvrdu izmjena. Kanal koji ste odabrali preskakat ¢e se prilikom kretanja po kanalima. Za deblokiranje
kanala, ponovno ga odaberite, pritisnite zelenu tipku i potvrdite pritiskom na OK.
Premjesti
Koristi se za promjenu redoslijeda kalana. Odaberite kanal i pritisnite Zuti gumb. Zatim pritisnite OK. Kanal ¢e
biti oznacen ikonom. Koristite gumbe prema gore i dolje na daljinskom upravljacu za odabir novog mjesta za
kanal i pritisnite OK. Kanal ¢e premjestiti na mjesto koje ste odabrali. Paznja! Ako Zelite premjestati kanale
na drugo mjesto, funkcija LCN mora biti iskljucena.
Uredi
Ovdje mozete uredivati napredne postavke kanala. Odaberite kanal i pritisnite plavi gumb. Pojavljuju se
nove opcije:
a. Sortiraj
Pritisnite crveni gumb na daljinskom upravljatu. Sada moZete sortirati kanale po nazivu (A-Z), po nazivu
(Z-A), po tome jesu li besplatni ili kriptirani, zakljugati.
b. Uredi
Pritisnite zeleni gumb na daljinskom upravljacu, a zatim pritisnite OK. Sada moZete promijeniti naziv kanala.
c. lzbrisi
Pritisnite plavi gumb na daljinskom upravljacu, a zatim pritisnite OK. Kanal ¢e biti oznacen ikonom. Pritisnite
gumb EXIT za potvrdu izmjena.
Popis radijskih kanala
Pristup izborniku za uredivanje popisa radijskih kanala.
Izbrisi sve
Otvara prozor s upozorenjem. Ako odaberete Da, svi kanali se brisu.
Alati (sl. 9)

Informacije

Prikazuje informacije o modelu, video dekoderu i datumu instaliranog firmvera. Prilikom provjere azurnosti
firmvera, imajte na umu datum nadogradnje.

Tvornicke postavke

Ako odaberete vracanje na tvornicke postavke, popis kanala i sve postavke prijemnika se briSu.
Nadogradnja softvera koriste¢i USB

Ostavite prijemnik priklju¢en na TV, ali ga iskljucite u stanje mirovanja. Kopirajte najnoviji firmver na USB
pogon (datote¢ni nastavak je .abs). Nemojte mijenjati naziv firmvera niti ga spremati u bilo koju podmapu. USB
uredaj prikljuite u USB ulaz prijemnika i pritisnite gumb za ukljugivanje/iskljugivanje na daljinskom upravijagu.
Na TV uredaju ¢e se prikazati poruka: "USB pogon prikljuéen"”. Otvorite IZBORNIK/Alati/Nadogradnja softvera
putem USB i pritisnite OK. Na sljede¢em zaslonu odaberite nacin nadogradnje: "AllCode". Odaberite datoteku
s firmverom koristeci opciju "Datoteka nadogradnje”. Odaberite Start i pritisnite gumb OK za pocetak nado-
gradnje. Postupak se dovrava za nekoliko sekundi,a prijemnik se automatski iskljucuje i ponovno ukljucuje.
Po dovrsetku nadogradnje provjerite datum novog firmvera pritiskom na: IZBORNIK/Alati/Informacije.
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Paznja! Ako postupak nadogradnje ne zapocne, pokusajte koristiti drugi USB pogon, formatiran na FAT32
datote¢ni format.

Sigurnosno kopiranje i vra¢anje kanala koriste¢i USB

Popis ugodenih i razvrstanih kanala moZze se spremiti na vanjski USB uredaj za kasnije koriStenje, npr. nakon
vracanja prijemnika na tvornitke postavke. Otvorite IZBORNIK/Alati/Nadogradnja softvera putem USB i pritisni-
te OK. Na sljede¢em zaslonu odaberite nacin nadogradnje: "Spremi kanale na USB". Odaberite Start i pritisnite
gumb OK za spremanje datoteke na USB uredaj. Za vracanje popisa, odaberite "U€itaj kanale s USB-a" na
istom izborniku i pritisnite Start. Nakon dovrSetka nadogradnje, prijemnik ¢e se iskljuciti i ponovno ukljuiti.
Automatsko stanje mirovanja

Odaberite Zelite li da se prijemnik automatski iskljucuje u stanje mirovanja. MoZete odabrati sljedece: 1 sat,
2 sata, 3 sata, 4 sata ili 5 sati. Zadana vrijednost je 3 sata.

Sat

UKljucivanje/isklju¢ivanje sata na prednjem zaslonu u stanju mirovanja. Zadana postavka je ,Ukljugeno”.

Pode3avanje sustava (sl. 10)
Jezik
Odaberite jezik za OSD izbornik, prvi i drugi audiozapis, titlove i teletekst.
TV sustav
Razlucivost videa
Odredite razlucivost video izlaza prema priklju¢enom uredaju. Ako koristite HDMI izlaz, zadana postavka je 720
p/ 50 Hz. Ako koristite SCART izlaz, zadana postavka je 576i. Neki TV uredaji ne mogu prikazati sve razlucivosti.
Omjer slike
Odredite omjer slike ovisno o priklju¢enom TV uredaju. Dostupne opcije su: Auto, 4: 3PS, 4: 3LB ili 16:9.
Zadana vrijednost je Auto.
Digitalni audio izlaz
Dostupne opcije: BS Out ili LPCM Out. Zadana vrijednost je LPCM Out.
Postavke panela
Omogucuje prilagodbu prednjeg zaslona prilikom koristenja vanjskog IR prijemnika.
Postavke zaslona
Omogucuje detaljne postavke slike.
Svjetlina (zadana vrijednost je 50)
Kontrast (zadana vrijednost je 50)
Zasicenje boje (zadana vrijednost je 50)
Nijanse (zadana vrijednost je 50)
0strina (zadana vrijednost je 5)
Postavke lokalnog vremena
Regija
Odaberite drzavu u kojoj koristite prijemnik. Ako vasa drzava nije na popisu, odaberite neku drugu drzavu
u istoj regiji.
GMT postavke
Ako Zelite koristiti automatske postavke vremena prema GMT-u, postavite vrijeme na "Prema regiji” (preporu-
¢eno). Ako Zelite ruéno namjestiti svoju vremensku zonu (datum i vrijeme), odaberite "Korisnicki definirano”
ili "Isklju¢eno". Zadana postavka je ,Prema regjji*.
GMT Zona
Postavite vremensku zonu (samo ako su "GMT postavke" postavljene na "Korisni¢ki definirano").
Datum
Postavite datum (samo ako su "GMT postavke" postavljene na "Isklju¢eno”).
Vrijeme
Postavite vrijeme (samo ako su "GMT postavke" postavljene na "Isklju¢eno”).
Postavke tajmera
Ova funkcija omogucuje korisniku ru¢no namjestanje snimanja ili prebacivanja kanala u zadano vrijeme.
Napomena: Tajmer se moZe namjestiti i na izborniku EPG (pogledajte odjeljak za EPG).
Tajmer nacin rada
Omogucuje namjestanje tajmera na ponavljanje: Jednom, Svaki dan ili Iskljueno.
Tajmer usluga
Odaberite funkciju po izboru. Ako je odabrano "Snimanje”, prijemnik se prebacuje na zadani kanal na zadani
dan i u zadano vrijeme i pocinje snimati program. Ako je odabrano "Kanal", prijemnik se prebacuje na zadani
kanal na zadani dan i u zadano vrijeme.
Kanal za budenje
Odreduje kanal na kojemu se funkcija izvr§ava.

50



Datum budenja
Odreduje datum za funkciju.
Pokreni
Odreduje vrijeme pokretanja funkcije
Trajanje
Odreduje trajanje funkcije. Nakon dovrsetka funkcije, prijemnik se prebacuje u nacin rada u kojemu je bio
prije izvrSavanja funkcije.
Blokada za djecu (neke verzije firmvera ne podrzavaju ovu funkciju)
Blokada izbornika
Ako je aktivirana, pristup uredivanju kanala i izvorniku traZenja zasticuje se lozinkom. Zadana postavka je
JIskljuceno”.
Blokada za djecu
Koristi 0znake emisija da bi se djeci onemogucilo gledanje ogranicenih sadrzaja. Upiite starosno ogranicenje.
Nova lozinka
Prilikom promjene standardne lozinke u novu lozinku.
Potvrdite lozinku
Potvrdite novu lozinku.
Napomena: Standardna lozinka je 0000. Uredaj takoder Koristi Master PIN, koji se koristi u slucaju da zaboravite
lozinku koju ste zadali. Master PIN je 1006.
0SD postavke
0SD trajanje
Odaberite trajanje prikaza informacijske trake, od 1 do 10 sekundi. Zadana vrijednost je 5.
0SD prozirnost
Podesite prozirnost OSD izbornika na "Isklju¢eno" ili od 10 % do 40 %. Zadana postavka je "Isklju¢eno”.
Omiljeno
Za preimenovanje grupa omiljenih kanala odaberite grupu i pritisnite OK. Sada moZzete preimenovati popis
omiljenih kanala.
Drugo
Napajanje antene
Ako koristite aktivnu antenu bez vanjskog napajanja, ovu postavku namijestite na "Uklju¢eno”. Ako koristite
pasivnu antenu ili antenu sa zasebnim vlastitim napajanjem, ovu postavku namjestite na "Isklju¢eno”. Zadana
postavka je "Iskljuceno”. Ukljucivanje ove funkcije smanjuje osjetljivost ulaznog tunera. Stoga se preporucuje
koristiti vanjski izvor napajanja namijenjen za napajanje antenskih pretpojacala.
Vrsta kanala
Odreduje koje kanale prijemnik ugada i prikazuje na popisu kanala. Zadana postavka je Sve.
Zvugni signal
Tu funkciju mozete koristiti prilikom ugradnje antene za odredivanje jacine signala. Kada je ova funkcija
ukljuCena, dvostruki pritisak na gumb INFO na daljinskom upravljacu prikazuje ja€inu i kvalitetu signala, te
se oglasava zvuénim signalom koji oznacava jacinu signala. Zadana postavka je Iskljuceno.
AD Usluge
Zvuéni opis dogadaja za slabovidne osobe. Zadana postavka je Iskljuceno.
Koristi AD kao zadano
Ako je AD usluga ukljucena, kao zadani se odabire kanal s AD funkcijom
AD glasnoc¢a
Uklju¢uje se kada je uklju¢ena AD usluga.
Nakon nestanka struje
Omogucuje vam da odaberete kako prijemnik reagira nakon nestanka struje. Zadana vrijednost je "prethodno
stanje”.
Prolaz signala u stanju mirovanja
Ako je ukljuceno, RF signal je prolazan €ak i u stanju mirovanja.
Medijski reproduktor (sl. 11)
Snimke
Prekidac za reprodukciju
Pritiskom na gumb 1 na daljinskom upravljacu prebacujete se izmedu Snimki, Glazbe, Slika i Videa.
Sortiranje
Pritiskom na gumb 2 na daljinskom upravljacu datoteke se sortiraju prema nazivu, vremenu, veli¢ini i favo-
ritima. Opcija "Sortiranje" dostupna je za Glazbu, Slike i Video.
Ponavljanje
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Pritisak na gumb 3 na daljinskom upravlja¢u omoguc¢uje vam odabir opcija ponavljanja. Ta opcija dostupna
je za Glazbu i Video.
Podesavanje
Pritisnite gumb 3 na daljinskom upravljatu za namjeStanje trajanja prikaza slika i opcije ponavljanja. Ta
opcija dostupna je za Slike.
MultiView
Pritisnite gumb 4 na daljinskom upravljacu za istovremeni prikaz vise slika na zaslonu u obliku reSetke. Ta
opcija dostupna je za Slike.
Popis pjesama
Pritisnite crveni gumb na daljinskom upravljacu. Snimke slika i videozapisi bit ¢e uklju¢eni na popisu pjesama.
Ta opcija dostupna je za Glazbu i Video.
Omiljeno
Pritisnite tipku OK za odredivanje omiljenih medijskih datoteka. Ta opcija dostupna je za Slike i Glazbu.
FAV Sve
Prikazuje popis svih omiljenih medija. Ta opcija dostupna je za Slike i Glazbu.
Uredi
Mozete urediti naziv medija pritiskom na plavi gumb.
Napomena: Prilikom gledanja titlova s USB pogona, mozete odrediti boju i veli¢inu titlova, boju pozadine i
polozaj titlova na zaslonu. Pritisak na zeleni gumb na daljinskom upravljacu otvara postavke titlova.
Informacije o USB uredaju
Prikazuje informacije o USB pogonu.
DVR konfiguracija
Vremenski pomak
Omogucuje stalno snimanje aktivnog kanala na USB uredaj. Ako je ova funkcija uklju¢ena, aktivnu emisiju
moZete pauzirati i prematati naprijed/natrag. Zadana postavka je “Isklju¢eno”.
Preskoci
Dostupne opcije su: 30 s, 1 min, 5 min, 10 min ili 30 min. Zadana vrijednost je 30 sekundi.
Vremenski pomak do snimanja
Ako je uklju¢eno, omogucuje snimanje videozapisa s vremenskim pomakom na USB uredaj za kasnije gleda-
nje. Zadana postavka je Uklju¢eno. Ova funkcija je aktivna samo ako je uklju¢ena opcija Vremenski pomak.
Sigurno uklanjanje USB uredaja
Odaberite priklju¢eni USB uredaj i sigurno ga iskop€ajte pritiskom na OK.
Vremenski pomak
Funkcija vremenskog pomaka omogucuje pauziranje TV programa koji se trenutno snima na USB uredaj.
Provjerite je li na prijemnik priklju¢en USB uredaj. Otvorite izbornik "DVR konfiguracija” i ukljucite funkciju
Vremenski pomak. Pritisak na gumb Pauza na daljinskom upravljacu pauzira program. Upravljajte reproduk-
cijom i krecite se po izbornicima koriste¢i gumbe na daljinskom upravljacu
Pritisak na gumb desno ili lijevo omogucuje vam odabir pocetne tocke za reprodukciju. Potvrdite pritiskom
na OK.
Pritiskom na Pauziraj reprodukcija se pauzira.
Pritisnite REV ili FWD za prematanje prema natrag ili prema naprijed. Pritisnite STOP za prestanak gledanja
snimke s vremenskim pomakom i nastavak gledanja Zivog programa.
Snimanje bez odgode
Provjerite je li na prijemnik prikljuen USB uredaj. Tijekom gledanja programa po¢nite snimati pritiskom na
gumb REC na daljinskom upravljatu (pritisnite REC brzo 2 puta za unos trajanja snimanja). Za kraj snimanja
pritisnite STOP na daljinskom upravljacu. Pojavit ¢e se informacijski prozor koji od vas trazi potvrdu da Zelite
prestati snimati. Odaberite [Da] za kraj snimanja ili [Ne] za nastavak snimanja. Snimke se spremaju na USB
pogon, a dostupne su pod Medijski reproduktor / Snimke.
Napomena: Za rasporedivanje snimanja Koristite tajmer ili funkciju EPG.
EPG (Elektroni€ki vodi& za programe)
EPG vam omogucuje pregled dodatnih informacija o TV programu i rasporedivanje tajmera za snimanje za
pojedinacne programe. Pritisnite gumb EPG na daljinskom upravljacu za otvaranje elektroni¢kog vodica za
programe. Krecite se po izbornicima koriste¢i gumbe sa strelicama na daljinskom upravljacu. Pritisnite
gumb "Tajmer" z aprikaz DVR rasporeda.
Tehnicke specifikacije
Ulazna frekvencija tunera: 177.5-858 MHz
Ulazna impedancija: 75 Q
Razina ulaznog signala: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75.2 dBm; ¢/n <23.9db
AV izlaz: Scart (CVBS)
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S/PDIF Audio: Koaksijalni (opcionalno)

HDMI: HDMI izlaz

Radna temperatura: +0 °C-70 °C

Temperatura skladistenja: -40 °C—+65 °C

Mpeg Audio/ Video dekoder

Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC main
profile@level 4.1 high tier

Profile Level: MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@LS5 HD; H.264HP@L4.1; HEVC (maks. 10 bit) main profile @
level 4.1; main 10 profile @level 4.1 high tier

Brzina ulaznih podataka: Maks. 60 Mb

Omijer slike: 4:3, 16:9, letter box

Razlucivost videa: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Audio dekoder: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/II; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Audio na€ini rada: Mono/Joint Stereo/Stereo

Frekvencija uzorkovanja: 32, 44.1 i 48 MHz

Napajanje: AC 100-240 V, 50/60 Hz, ili 12 V/1 A

0a

DIGITAL: PLUS

Proizvedeno prema licenciji Dolby Laboratories. Dolby i simbol dvostrukog D zastitni su znaci tvrtke Dolby
Laboratories.

D\V3ivd

Logotipi DVB i DVB zastitni su znaci tvrtke DVB Project

Rjesavanje problema i ¢esta pitanja

Ako otkrijete ikakav kvar ili neispravnost, provjerite jesu li navedeni u donjoj tablici najcesc¢ih problema za brzo
pronalaZenje rjeSenja. Ako ne nadete odgovor na svoj problem ili imate bilo kakvih drugih pitanja, obratite
se sluzbi za korisnike svojeg dobavljaca.

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Crvena lampica se ne
ukljucuje
u stanju mirovanja.

Iskop&an kabel Pregorio osigura¢
u uredaju

Provijerite je li kabel napajanja valjano
prikljucen. Provjerite osigurac

Signal nije pronaden.

Antena nije priklju¢ena. Nepravilne
postavke antene. Nalazite se na
polozaju s losim signalom.

Provjerite je li antena valjano
priklju¢ena. Premjestite antenu.
Obratite se lokalnoj stru¢noj sluzbi.

Nema slike ili zvuka.

Nije odabran Scart/AV/HDMI kao
ulaz za vas$ TV.

Odaberite odgovarajuc¢i ulaz na
daljinskom upravljacu vaseg TV
uredaja.

Na zaslonu se vidi
.Kodirani kanal".

Kanal je kodiran

Odaberite neki drugi kanal.

Daljinski upravlja¢ ne
radi.

Prijemnik je iskljucen. Daljinski
upravljac niste usmijerili prema
uredaju. Postoji prepreka ispred
prednjeg panela prijemnika. LoSe
baterije u daljinskom upravljacu

Ukljucite prijemnik. Usmierite daljinski
upravljac izravno prema prednjem
panelu prijemnika. Uklonite prepreku
ispred prednjeg panela prijemnika.
Promijenite baterije.

Ne mogu snimati na USB
uredaj.

USB uredaj je u neodgovaraju¢em
datote¢nom formatu. USB uredaj
je spore brzine pisanja.

Formatirajte USB uredaj u format
NTFS ili FAT32. Odaberite neki drugi
USB uredaje bolje kvalitete i vece
brzine zapisivanja.

Uredaj je prestao
primati kanale nakon
premjestanja u drugu

prostoriju.

Ako ste produljili kabel antene,
kvaliteta signala je pala ispod
potrebne razine.

Koristite pojacalo signala za
kompenziranje gubitka signala zbog
duljine kabela. Obratite se lokalnom

struénjaku za tocan raspored

antenskog sustava.
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DE | Digitaler terrestrischer Empfanger

EDie Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fir sortierten
Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen Uber die jeweiligen Sam-
mmm melstellen mit 6rtlichen Behodrden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf tiblichen Miilldeponien
gelagert werden, kdnnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen,
Ihre Gesundheit beschadigen und lhre Gemiitlichkeit verderben.

Die Gesellschaft EMOS spol. s r.o. erklért hiermit, dass die Funkanlage Typ J6015 mit der Richtlinie 2014/53/
EU Ubereinstimmt. Der vollstédndige Wortlaut der Konformitétserklarung ist der folgenden Internetseite zu
entnehmen: http://www.emos.eu/download.

Verpackungsinhalt
EM190-L
Universal-Fernbedienung
Benutzerhandbuch

2x AAA-Batterie
Externer IR-Sensor

Geréatebeschreibung

Radi L

g nente und S
Frontpaneel (Abb. 1)
Power — ON/OFF-Taste
CH+/- — Kanalschaltertaste
Display — Informationen tiber den aktuellen Kanal / Stunden
Stecker des externen IR-Sensors

Hinteres Paneel (Abb. 2)

ANT IN - Signaleingang

USB — Stecker zum Anschluss eines Datenspeichers
HD-OUT — HDMI-Video-Ausgang

SCART — Analoger Video-/Audioausgang

12 V-Netzteileingang

Universal-Fernbedienung (Abb. 3)

Die Fernbedienung EM190 verfligt (iber 4 programmierbare Tasten zur Bedienung des Fernsehgerats: TV
Power, Vol +, Vol-, TV/AV. Nachdem Sie diese Funktionen tiber die Originalfernbedienung des Fernsehgerats
programmiert haben, kénnen Sie diese Grundfunktionen direkt mit der Fernbedienung EM190 bedienen.
Gelernte Codes bleiben gespeichert, auch wenn Batterien entnommen werden.

Programmieren der Tasten

Halten Sie die SET-Taste 5 Sekunden lang gedriickt, wodurch die Fernbedienung in den Lernmodus gelangt
(die LED hért auf zu blinken und leuchtet dauerhaft).

Positionieren Sie die Originalfernbedienung und die Fernbedienung EM190-L in einem Abstand von 3 bis 5
cm gegeneinander, wahrend die LED leuchtet.

Driicken und l6sen Sie kurz die freie Taste, die Sie auf der Fernbedienung EM190-L programmieren mochten.
Driicken Sie die Taste auf der Originalfernbedienung, bis die LED auf der Fernbedienung EM190-L zweimal
blinkt und wieder dauerhaft leuchtet, und lassen Sie dann die Taste los.

Mit weiteren Tasten gleich fortfahren. Um den Lernvorgang abzuschlieBen, driicken Sie die Set-Taste, die
LED erlischt.

Beschreibung der Tasten der Fernbedienung

1 - STANDBY: Empfanger ein-/ausschalten 13 — AUDIO: Auswahl der Audiospur / Tonein-
2 — Next: Weiter stellungen
3 — Fast forward: Schnell vorwarts 14 — EPG: Elektronischer Programmfiihrer
4 - Back: Schnell zurlck 15 - INFO: Anzeige von Informationen tber das
5 - Last: Zurlick gesendete Programm / Anzeige der Signal-
6 — Play: Wiedergeben starke und -qualitat
7 — Pause: Pause der Wiedergabe 16 - Navigationstasten: Im MENU navigieren /
8 — STOP: Wiedergabe stoppen Kanal/Lautstérke dndern
9 — REC: Aufzeichnung starten 17 — OK: Wahl bestatigen
10 - USB: Ins Men( des Multimedia-Players 18 — MENU: Ins 0SD MENU des Gerates wechseln
wechseln 19 — Exit: Aktuelles MENU verlassen
11 - SUB: Steuerung der Untertitel fir einzelne 20 — V+/-: Lautstarke &ndern
Kanale / Dateien (je nach Verflgbarkeit) 21 - FAV: Lieblingskanale anzeigen
12 - TTX: Teletext 22 — MUTE: Ton leise stellen
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23 — CH+: Kanal &ndern 25 — TV/RADIO: Zwischen TV- und RADIO-Kanélen

24 — Number(0~9): Nummernblock zur direkten umschalten
Kanalwahl 26 — RECALL: Schnellwahl des vorherigen Kanals
Hinweis

Um den USB-Anschluss vollwertig nutzen zu kénnen, muss der angeschlossene Speicher den Standard
USB 2.0 unterstiitzen. Fiir eine fehlerfreie, stabile Aufnahme und Wiedergabe sind USB-Geré&te mit einer
Schreibgeschwindigkeit von 9,0 MB/s oder mehr erforderlich. Langsamere Festplatten und Flash-Speicher
konnen Probleme mit der Aufzeichnung haben, die zum Hangenbleiben des Bilds fiihren oder liberhaupt
nicht funktionieren konnen. Richtig arbeiten nur Festplatten mit einer Grundpartition mit dem Dateisystem
NTFS oder FAT32. Falls sich ein anderes Dateisystem auf der Festplatte befindet, formatieren Sie diese
Festplatte im PC mit dem empfohlenen Dateisystem, bevor Sie diese an den Empfanger anschlieBen. Ein
stark fragmentierter oder Uberlasteter Speicher funktioniert moglicherweise nicht richtig und flieBend.
Externe Festplatten miissen iber eine eigene Stromversorgung verfligen. Der im Empfanger integrierte
USB-Port kann nicht gentigend Spannung liefern, um die tragbare USB-Festplatte zu versorgen. Wahrend
der Aufnahme oder der Wiedergabe darf das USB-Gerat auf keinen Fall vom Empfénger getrennt werden.
Das Trennen des Empfangers kann zur Beschadigung des Empféangers oder des Flash-Speichers fiihren und
es beschadigt ebenfalls die auf dem Medium enthaltenen Daten.

Installation und Montage

Batterien in die Fernbedienung einlegen

Legen Sie vor der ersten Einschaltung des Empféangers zwei AAA-Batterien in die Fernbedienung gem.
Abb. 4 ein.

Verbindung des Empfangers mit der Signalquelle

Verbinden Sie den Empféanger mit der Signalquelle und weiteren Gerdten gem. Abb. 5

Inbetriebnahme des Empféangers
Bei der ersten Inbetriebnahme des Empfangers oder nach dem Zuriicksetzen der Werkseinstellungen des
Empféngers wird der Installationsassistent auf dem Bildschirm angezeigt.
Wahlen Sie je nach lhren personlichen Préferenzen im Menii Abb. 6 aus
1. Verwendungsland
2. Sprache des 0SD-Menis
3. Bildauflésung (standardmaBig 720 p/50 Hz)
4. Seitenverhaltnis
5. Antennenversorgung (nur einschalten, wenn eine aktive Antenne verwendet wird, die direkt vom Emp-
fanger gespeist wird). Wenn Sie diese Funktion einschalten, wird die Empfindlichkeit des Eingangstu-
ners verringert. Wir empfehlen daher, in erster Linie externe Netzteile fir die Stromversorgung von
Antennenvorverstarkern zu verwenden.
Bestatigen Sie lhre Auswahl mit der OK-Taste auf der Fernbedienung. Danach sucht der Receiver automatisch
nach allen verfligbaren Kanélen und speichert diese.
Bedienung des 0SD-Meniis und Funktionen
Installation (Abb. 7)
Automatischer Suchlauf
Automatische Suche und Speicherung der verfligbaren TV-Sender.
a. Land - Geben Sie das Verwendungsland ein
b. Nur FTA - Suche auf freie Kanale beschranken
c. Nur T2-Signal — Begrenzung der Suche nur auf Kanale, die in DVB-T2 ausgestrahlt werden
d. Unterstiitzung T2-Lite
e. Suchen — nach dem Betéatigen der OK-Taste wird die automatische Suche und Speicherung der
Kanéle gestartet
Manueller Suchlauf
Manuelle Suche der TV-Sender. Sie kdnnen den Kanal nach Nummer oder Frequenz durchsuchen. Wenn Sie
die gewlinschten Optionen ausgewahlt haben, driicken Sie die Taste Suchen, um die Suche zu starten. Geben
Sie die Parameter des gesuchten Kanals ein und driicken Sie OK, um die Suche zu starten
LCN (Logical Channel Numbering)
Wahlen Sie aus, ob die Kanale nach ihrer logischen Kanalnummer sortiert werden sollen. Der Ausgangswert
ist ,Aus". In Tschechien funktioniert diese Funktion derzeit nicht.
Anpassung der gefundenen Kanile (Abb. 8)
Verzeichnis der TV-Kanale
In diesem Meni konnen Sie Senderlisten bearbeiten, indem Sie Sender sperren, l6schen, iiberspringen,
verschieben, und Favoritenlisten erstellen. Falls Sie die Vorschau eines Kanals anzeigen méchten, wahlen
Sie diese mit den Navigationstasten auf/ab und driicken Sie OK.
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FAV
Favoriten. Zusatzlich zur Hauptkanalliste kdnnen Sie mehrere zuséatzliche Favoritenlisten verwenden. Diese
konnen nach Genre, Sprache usw. sortiert werden. Wahlen Sie einen Kanal aus und driicken Sie die FAV-Taste
auf der Fernbedienung. Driicken Sie dann OK. Die Liste der Lieblingskanale wird angezeigt.
Wihlen Sie eine der Listen aus und driicken Sie OK. Danach driicken Sie die EXIT-Taste um Anderungen
zu bestétigen. Der ausgewahlte Kanal wird in dieser Liste gespeichert (jetzt mit einem Symbol markiert).
Verwenden Sie die Tasten links und rechts auf der Fernbedienung, um zwischen den Kanallisten zu wechseln.
Um einen Kanal aus der Favoritenliste zu entfernen, wahlen Sie den Kanal aus, driicken Sie FAV und dann
OK. Die Liste der Lieblingskanale wird angezeigt. Betatigen Sie die OK-Taste erneut. Sie kdnnen das Meni
danach verlassen und Anderungen bestatigen. Der Kanal wird aus der Favoritenliste geloscht.
Schloss
Dient zum Sperren von Kanélen mit einer PIN. Wahlen Sie einen Kanal aus und driicken Sie die rote Taste
auf der Fernbedienung. Driicken Sie danach die OK-Taste und geben Sie das Ausgangspasswort 0000 ein.
Der Kanal wird mit einem Symbol gekennzeichnet. Bestétigen Sie Anderungen mit der EXIT-Taste. Der
ausgewahlte Kanal wird gesperrt. Falls Sie den Kanal entsperren wollen, wahlen Sie diesen aus, driicken
Sie die rote Taste und geben Sie durch Betatigen der OK-Taste das Passwort ein
Uberspringen
Die so markierten Kanale werden nicht in der Kanalliste angezeigt und werden beim Blattern tibersprungen.
Wahlen Sie einen Kanal aus und driicken Sie die griine Taste. Driicken Sie dann OK. Der Kanal wird mit einem
Symbol gekennzeichnet. Bestatigen Sie Anderungen mit der EXIT-Taste. Der ausgewahlte Kanal wird beim
Umschalten der Kanale iibersprungen. Zum Entsperren wahlen Sie diesen Kanal wieder aus, driicken Sie
die griine Taste und bestatigen Sie mit OK.
Verschiebung
Dient zur Anderung der Reihenfolge der Kanale. Wahlen Sie den Kanal aus und driicken Sie die gelbe Taste.
Driicken Sie dann OK. Der Kanal wird mit einem Symbol gekennzeichnet. Verwenden Sie die Auf- und
Ab-Tasten auf der Fernbedienung, um die neue Position fiir diesen Kanal auszuwahlen, und driicken Sie die
OK-Taste. Der Kanal wird in die ausgewahlte Position verschoben. Anmerkung! Wenn Sie Kanale an einen
neuen Ort verschieben méchten, muss die LCN-Option deaktiviert sein.
Anpassen
In diesem Meni kénnen fortgeschrittene Anpassungen der Kanéle vorgenommen werden. Wahlen Sie den
Kanal aus und driicken Sie die blaue Taste. Es werden neue Optionen angezeigt:

a. Sortieren
Driicken Sie die rote Taste auf der Fernbedienung. Sie kénnen die Kanale jetzt nach Name (A-Z), Name (Z-A),
frei/verschlisselt sortieren, sperren.

b. Anpassen
Driicken Sie die griine Taste auf der Fernbedienung und driicken Sie danach OK. Sie kdnnen jetzt den
Kanalnamen &ndern.

c. Loschen
Driicken Sie die blaue Taste auf der Fernbedienung und driicken Sie danach OK. Der Kanal wird mit einem
Symbol gekennzeichnet. Bestatigen Sie Anderungen mit der EXIT-Taste.
Verzeichnis der Rundfunkkanale
Ins Menii zur Anpassung der Liste der Rundfunkkanale wechseln.
Alles l6schen
Ein Warnfenster wird geéffnet. Wenn Sie Ja auswahlen, werden alle Kanale geléscht.
Tools (Abb. 9)
Information
Angezeigt werden Informationen zum Modell, Videodecoder und dem Datum der installierten Firmware.
Wenn Sie priifen méchten, ob die Firmware aktuell ist, beriicksichtigen Sie immer das Ausgabedatum der
Aktualisierung.
Werkseinstellungen
Falls Sie sich entscheiden, die Werkseinstellungen wiederherzustellen, werden die Liste der Kanale wie
auch die kompletten Einstellungen des Empfangers geldscht.
Aktualisierung liber USB
Lassen Sie den Empfanger am Fernsehgeréat angeschlossen, schalten Sie ihn jedoch in den Standby-Mo-
dus um. Kopieren Sie die neueste Firmware auf den USB-Stick (die Datei wird die Dateierweiterung .abs
haben). Andern Sie den Namen der Firmware-Datei nicht und speichern Sie diese nicht in Unterordnern
ab. Stecken Sie den USB-Stick in den USB-Port des Empféangers und driicken Sie die Standby-Taste auf
der Fernbedienung. Auf dem Fernsehbildschirm wird ,USB-Stick angeschlossen” angezeigt. Wechseln Sie
ins MENU/Tools/Aktualisierungen tiber USB und driicken Sie die OK-Taste. Wahlen Sie im nachsten Schritt
den Upgrade-Modus: ,AllCode". Aus der Option unter ,Upgrade File” wahlen Sie die Firmware-Datei aus.
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Markieren Sie Start und driicken Sie die OK-Taste, um die Aktualisierung zu starten. In wenigen Sekunden
wird der Prozess abgeschlossen und der Empfanger wird automatisch neu gestartet.

Uberpriifen Sie nach der Aktualisierung das Datum der neuen Firmware, indem Sie MENU/Tools/Informa-
tionen driicken.

Anmerkung! Falls der Aktualisierungsprozess nicht startet, verwenden Sie einen anderen USB-Stick mit
dem FAT32-Format.

Sicherung und Wiederherstellung der Kanile auf USB

Die Liste der eingestellten und sortierten Kanale konnen Sie bequem auf einem USB-Geréat flr spatere
Verwendung speichern, z.B. um die Werkseinstellungen des Geréats zurlickzusetzen. Wechseln Sie ins
MENU/Tools/Aktualisierungen tiber USB und driicken Sie die OK-Taste. Wahlen Sie im nachsten Schritt den
Upgrade-Modus: ,Save Channels to USB". Markieren Sie Start und driicken Sie die OK-Taste, um die Datei
auf USB zu speichern. Um die Liste im gleichen Menii wiederherzustellen, wahlen Sie die Position ,Load
Channels from USB" und driicken Sie die Start-Taste. Nach dem Abschluss der Aktualisierung wird der
Empfénger neu gestartet.

Automatisches Ausschalten

Stellen Sie ein, wann der Empfanger automatisch in den Standby-Modus umschalten soll. Es kann aus den
folgenden Méglichkeiten ausgewahlt werden: 1 Stunde, 2 Stunden, 3 Stunden, 4 Stunden oder 5 Stunden.
Der Ausgangswert sind 3 Stunden.

Uhren

Die Stundeneinstellung im vorderen Display im Standby-Modus. Die Ausgangseinstellung ist ,Eingeschaltet”.

Systemeinstellung (Abb. 10)
Sprache
Wahlen Sie die Sprache des 0SD-Menlis, der ersten und zweiten Audiospur, der Untertitel und des Teletexts.
TV-System
Videoauflosung
Stellen Sie die Auflosung des Videoausgangs in Abhédngigkeit vom angeschlossenen Gerat ein. Falls Sie den
HDMI-Ausgang verwenden, ist die Ausgangseinstellung 720p/50Hz. Falls Sie eine SCART-Ausgangsverbin-
dung verwenden, ist der Standardwert 576i. Nicht alle Fernsehgeréate kénnen alle Auflésungen anzeigen.
Seitenverhéltnis
Stellen Sie das Seitenverhéltnis in Abhangigkeit vom angeschlossenen Gerét ein. Verflighbare Optionen Auto,
4: 3PS, 4: 3LB oder 16:9. Der Ausgangswert ist Auto.
Digitaler Audioausgang
Verfuigbare Optionen: BS Out oder LPCM Out. Der Ausgangswert ist LPCM Out.
Paneeleinstellungen
Ermdglicht das Ausschalten des Frontdisplays bei Verwendung eines externen IR-Empfangers.
Displayeinstellungen
Ermdglicht detaillierte Bildeinstellungen.
Helligkeit (der Ausgangswert ist 50)
Kontrast (der Ausgangswert ist 50)
Sattigung (der Ausgangswert ist 50)
Farbton (der Ausgangswert ist 50)
Schérfe (der Ausgangswert ist 5)
Einstellung der lokalen Zeit
Region
Wahlen Sie das Land aus, in dem Sie den Empfanger betreiben. Falls das Land nicht in der Liste enthalten
ist, wahlen Sie ein anderes Land aus der Region aus.
Verwendung von GMT
Falls Sie die automatische Zeiteinstellung nach GMT verwenden mdchten, stellen Sie die Zeit auf ,Nach
Region” ein (empfohlene Wahl). Falls Sie die Zeitzone manuell einstellen méchten, stellen Sie ,Benutzerde-
finiert” ein. Oder schalten Sie auf ,Aus” um, falls Sie das Datum und die Uhrzeit manuell einstellen méchten.
Der Ausgangswert ist ,GemaB Region”.
GMT-Zone
Stellen Sie Ihre Zeitzone ein (nur wenn ,Verwendung von GMT" auf ,Benutzerdefiniert" eingestellt ist).
Datum
Stellen Sie das Datum ein (nur wenn ,Verwendung von GMT* auf ,Aus" eingestellt ist).
Time
Stellen Sie die Zeit ein (nur falls ,Verwendung von GMT" auf ,Aus” eingestellt ist).
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Einstellung der Zeitschaltuhr
Mit dieser Funktion kdnnen Sie manuell eine Aufzeichnungsaufgabe eingeben oder zu einem gew(inschten
Zeitpunkt umschalten.
Anmerkung: Der Timer kann auch (iber das EPG-Men(i eingestellt werden (siehe Abschnitt EPG).
Timer-Modus
Einstellung der Wiederholung der Timer-Aufgabe: Einmal, Taglich oder Aus.
Timer-Dienst
Wahlen Sie den gewiinschten Aufgabentyp aus. Falls “Aufnahme” eingeschaltet ist, wird der Empfanger am
voreingestellten Tag und zur voreingestellten Uhrzeit auf den voreingestellten Kanal umgeschaltet und beginnt
mit der Aufnahme der Sendung. Falls ,Kanal” eingestellt ist, schaltet der Empfanger am voreingestellten
Tag und zur voreingestellten Uhrzeit auf den voreingestellten Kanal um.
Kanal beim Einschalten
Einstellung des Kanals, auf dem die Aufgabe ausgefiihrt werden soll.
Einschaltdatum
Stellen Sie das Datum der Aufgabe ein.
Anfang oder Start
Stellen Sie die Anfangszeit der Aufgabe ein
Lange
Stellen Sie die Lange der Aufgabe ein. Nach Abschluss der Aufgabe wird der Empfanger in den Zustand vor
dem Beginn der Aufgabe zuriickgesetzt.
Elternschloss (Diese Funktion wird durch einige Firmware-Versionen nicht unterstiitzt)
Menii-Sperrfunktion
Wenn diese Option aktiviert ist, ist der Zugriff auf die Anpassung der Kanale und das Suchmenii durch ein
Passwort geschiitzt. Der Ausgangswert ist Aus.
Elternschloss
Verwendet Senderflags um die Méglichkeit einzuschranken, dass Kinder und Jugendliche schadliche Inhalte
sehen koénnen. Das Alter eingeben.
Neues Passwort
Bei Anderung des Ausgangspassworts in ein anderes Passwort.
Passwort bestéatigen
Neues Passwort bestatigen.
Anmerkung: Das Ausgangspasswort lautet 0000. Zur Verfiigung steht ebenfalls die Master-PIN fiir den Fall,
dass Sie das von lhnen eingestellte Passwort vergessen haben. Die Master-PIN lautet 1006.
Einstellung des 0SD-Meniis
0SD-Anzeigezeit
Wahlen Sie die Anzeigedauer der Informationsleiste zwischen 1 und 10 Sekunden aus. Der Ausgangswert ist 5.
Transparenz des 0SD-Meniis
Stellen Sie die 0SD-Transparenz auf ,Aus” oder 10 % bis 40 % ein. Der Ausgangswert ist ,Aus”.
Favoriten
Um eine Favoritengruppe umzubenennen wahlen Sie die Gruppe aus und driicken Sie OK. Jetzt kdnnen Sie
die Favoritenliste umbenennen.
Weiter
Versorgungsantennen
Falls Sie eine aktive Antenne ohne Netzteil verwenden, stellen Sie diese Funktion auf ,Ein” ein. Falls Sie eine
passive Antenne oder eine aktive Antenne mit einem separaten Netzteil verwenden, stellen Sie ,Aus” ein. Der
Ausgangswert ist ,Aus”. Wenn Sie diese Funktion einschalten, wird die Empfindlichkeit des Eingangstuners
verringert. Wir empfehlen daher, externe Netzteile fir die Stromversorgung von Antennenvorverstarkern
zu verwenden.
Kanaltyp
Legt fest, welche Kanale der Empfanger finden und in der Kanalliste anzeigen wird. Der Ausgangswert ist Alle.
Signalsignalisierung
Bei der Installation der Antenne konnen Sie die Funktion der Tonsignalisierung der Signalstérke verwenden.
Wenn Sie diese Funktion einschalten und die INFO-Taste auf der Fernbedienung zweimal driicken und die
Signalqualitat und -starke angezeigt wird, ertont ein akustisches Signal, das iiber die Signalstérke informiert.
Der Ausgangswert ist Off.
AD-Dienst
Funktion der Handlungsbeschreibung fiir Sehbehinderte. Der Ausgangswert ist Aus.
AD als Ausgangsdienst verwenden
Falls der AD-Dienst eingeschaltet ist, wird die Audiospur, die AD enthélt, als Ausgangsdienst ausgewahlt
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AD Volume Offset
Ist aktiviert, wenn der AD-Dienst eingeschaltet ist.
Wenn die Versorgung getrennt wurde
Ermdglicht die Auswahl der Aktion des Empféangers, wenn die Stromversorgung plétzlich unterbrochen wird.
Der Ausgangswert ist ,urspriinglicher Stand".
RF-Schleife im Standby-Modus
Falls aktiv, ist die RF-Schleife auch im Standby-Modus fiir das Signal durchgangig.

Medienspieler (Abb. 11)
Aufnahme

Umschaltung der Spieler-Modi
Wenn Sie 1 auf der Fernbedienung driicken, kénnen Sie zwischen den Meniis Aufnahme, Musik, Bilder und
Video wechseln.

Sortieren
Driicken Sie 2 auf der Fernbedienung, um die Dateien nach Name, Zeit, GréBe und Favoriten zu sortieren.
Die Option ,Sortieren” ist in den Reitern Musik, Bilder und Video verflgbar.

Wiederholung
Durch Betatigen von 3 auf der Fernbedienung wahlen Sie die Optionen wiederholen. Diese Option ist unter
Musik und Video verfiigbar.

Einstellungen
Driicken Sie 3 auf der Fernbedienung. Um Bilder aufgrund der Dauer der Diashow und der Wiederholung der
Diashow einzustellen. Diese Auswahl im Bild verfligbar.

MultiView
Durch Betatigen von 4 auf der Fernbedienung werden Multibilder auf dem Fernseher angezeigt. Diese
Auswahl im Bild verfiigbar.

Titelliste
Driicken Sie die ROTE Taste auf der Fernbedienung. Das Bild und die Videoaufzeichnung werden in die
Wiedergabeliste hinzugefligt. Diese Wahl ist im Mendi Bild und Musik verfligbar.
Favoriten
Driicken Sie die GRUNE Taste auf einzelnen Dateien, um diese der Favoritenliste hinzuzuftigen. Diese Auswahl
ist im Ment Bilder und Musik verfiigbar.

FAV Alles
Zeigt eine Liste aller Lieblingsmedien an. Diese Auswahl ist im Menti Bilder und Musik verfligbar.
Anpassen
Driicken Sie die blaue Taste, um den Namen des Mediums anzupassen.
Anmerkung: Wenn Sie sich ein Video mit Untertiteln von einem USB-Laufwerk ansehen, kénnen Sie die
Farbe, die GréBe, die Hintergrundfarbe und die Position der Untertitel auf dem Bildschirm einstellen. Durch
Betétigung der griinen Taste auf der Fernbedienung zeigen Sie die Einstellung der Untertitel an.
Informationen iiber das USB-Speichermedium
Zeigt Informationen Uber das USB-Gerat an.
PVR-Einstellungen

Timeshift
Zeitverschiebung. Erméglicht eine kontinuierliche Aufnahme des angezeigten Kanals auf ein USB-Gerat.
Falls diese Funktion aktiv ist, kann die angezeigte Fernsehsendung angehalten, vor- und zuriickgespult
werden. Der Ausgangswert ist ,Aus”.

Uberspringen
Verfligbare Optionen sind: 30 s, 1 min, 5 min, 10 min oder 30 min. Der Ausgangswert sind 30 Sekunden.

Timeshift speichern
Falls eingeschaltet, ermdglicht er eine zeitversetzte Videoaufnahme auf ein USB-Gerét fiir spatere Wieder-
gabe. Der Ausgangswert ist EIN. Diese Funktion ist nur aktiv, wenn die Option Timeshift eingeschaltet ist.
USB-Gerét sicher entfernen
Wahlen Sie das angeschlossene USB-Laufwerk aus und driicken Sie die OK-Taste, um das USB-Laufwerk
sicher zu entfernen.
Zeitverschiebung (Timeshift)
Mit der Timeshift-Funktion kann die auf ein USB-Gerat aufgezeichnete Fernsehsendung angehalten werden.
Kontrollieren Sie, ob das USB-Gerat am Empfanger angeschlossen ist. Schalten Sie die Timeshift-Funktion
im Menl ,PVR-Einstellungen® ein. Stoppen Sie das Programm, indem Sie die PAUSE-Taste auf der Fern-
bedienung betétigen. Verwenden Sie die Tasten auf der Fernbedienung, um Video zu wiedergeben oder
vor- und zuriickzuspulen
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Driicken Sie die linke und rechte Pfeiltaste, um den Startpunkt der Wiedergabe auszuwahlen, und besta-
tigen Sie mit OK.

Driicken Sie PAUSE, um die Wiedergabe anzuhalten.

Driicken Sie REV und FWD, um vor- oder zuriickzuspulen. Driicken Sie STOP, um die Zeitverschiebung zu
stoppen und das Programm weiter zu schauen.

Sofortige Aufzeichnung

Kontrollieren Sie, ob ein USB-Gerat am Empfanger angeschlossen ist. Driicken Sie wahrend der Wiedergabe
einer Sendung die REC-Taste auf der Fernbedienung, um die Aufnahme zu starten (driicken Sie 2x kurz die
REC-Taste, um die Aufnahmedauer einzugeben). Um die Aufzeichnung zu stoppen, drticken Sie die STOP-Taste
auf der Fernbedienung. Ein Informationsfenster wird angezeigt, um das Einstellen der Stoppen zu bestatigen.
Wiahlen Sie [Ja], um die Aufnahme zu stoppen, oder [Nein], um die Aufnahme fortzusetzen. Die Aufnahmen
werden auf ein USB-Geréat gespeichert und stehen im Programm Media Player / Aufzeichnung zur Verfiigung.
Anmerkung: Nutzen Sie die Timer- oder EPG-Funktion, um die Aufnahme zu planen.

EPG (Elektronischer Programmifiihrer)

Mit EPG kénnen Sie zusatzliche Informationen zu Fernsehsendungen anzeigen und die Aufnahme-Timer fiir
jede Sendung planen. Durch Betéatigung der EPG-Taste auf der Fernbedienung wechseln Sie zum elektroni-
schen Begleiter durch das EPG-Programm. Nutzen Sie die Pfeiltasten auf der Fernbedienung zur Navigation.
Driicken Sie die ,Timer“-Taste. Im Men(i wird der PVR-Zeitplan angezeigt.

Technische Spezifikation

Tuner-Eingangsfrequenz: 177.5-858 MHz

Elektrischer Eingangsscheinwiderstand: 75 Q

Eingangssignalpegel: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75.2 dBm; c/n <23.9db

AV-Ausgang: Scart (CVBS)

S/PDIF Audio: Coaxial (optional)

HDMI: HDMI output

Betriebstemperatur: +0 °C-70 °C

Lagerungstemperatur: -40 °C—+65 °C

Mpeg Audio-/Video-Dekoder

Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC main
profile@level 4.1 high tier

Profile Level: MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@LS5 HD; H.264HP@L4.1; HEVC (max 10 bit) main profile @
level 4.1; main 10 profile @level 4.1 high tier

Eingangsdatengeschwindikgeit: Max. 60 Mb

Seitenverhaltnis: 4:3, 16:9, letter box

Videoeinstellung: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Audiodekoder: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/Il; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Audiomodi: Mono/Joint Stereo/Stereo

Abtastgeratfrequenz: 32, 44.1 & 48 MHz

Stromversorgung: AC 100240 V, 50/60 Hz, oder 12 V/1 A

D0 [DoLeY[

DIGITAL- PLUS

Hergestellt mit der Lizenz der Gesellschaft Dolby Laboratories. Dolby und das Symbol des doppelten D sind
geschitzte Marken der Gesellschaft Dolby Laboratories.

D\V3ivd

DVB und das DVB Logo sind geschitzte Marken der Gesellschaft DVB Project
Problemldsung FAQ

Wenn Sie eine Stérung feststellen, tiberpriifen Sie, ob diese in der folgenden Tabelle der hdufigsten Stérungen
aufgefiihrt ist, um eine schnelle Fehlerbehebung zu erméglichen. Falls Sie die Antwort nicht finden oder falls
sonstige Unklarheiten bestehen, wenden Sie sich bitte an die Hotline des Lieferanten.

Problem Magliche Ursache Lésung
Rote Kontrollleuchte im Netzkabel aus der Steckdose Anschluss des Versorqunaskabels
Standby-Modus leuchtet gezogen Sicherung im Gerat - . gungs”
) prifen. Sicherung kontrollieren
nicht. unterbrochen
Antenne nicht angeschlossen. Anschluss der Antenne priifen.
Kein Sianal aefunden Falsch eingestellte Antenne. Sie Den Standort der Antenne andern.
gnatg : befinden sich an einem Ort ohne Wenden Sie sich an Ihre értliche
Signalabdeckung. Fachfirma.
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Kein Bild oder Ton.

Scart/AV/HDMI ist am Umschalter
der Eingange lhres Fernsehgerats
nicht ausgewahlt.

Schalten Sie auf den richtigen
Eingang auf der Fernbedienung des
Fernsehers um.

Die Meldung
.Verschlisselter Kanal”
wird angezeigt.

Der Kanal ist verschliisselt

Wahlen Sie einen anderen Kanal.

Die Fernbedienung
funktioniert nicht.

Der Empfanger ist ausgeschaltet.
Die Fernbedienung ist nicht genau
gegen das Gerét gerichtet. Das
Frontpaneel ist durch ein Hindernis
abgeschirmt. Defekte Batterien in
der Fernbedienung

Empfénger einschalten. Richten
Sie die Fernbedienung genau
auf das Frontpaneel des Gerats.
Entfernen Sie das Hindernis vor
dem Frontpaneel. Ersetzen Sie die
Batterien.

Die Aufnahme auf das USB-
Gerat ist nicht mdglich.

Das USB-Gerat hat ein falsches
Format. Das USB-Gerat hat eine
niedrige Schreibgeschwindigkeit.

Formatieren Sie das USB-Gerat auf
das NTFS- oder FAT32-Dateiformat.
Probieren Sie ein anderes
hochwertiges USB-Gerat mit
héheren Schreibgeschwindigkeiten
aus.

Nachdem Sie das Gerat
in einen anderen Raum
verlegt haben, werden
keine Kanale mehr von der
Box empfangen.

Durch die Verlangerung der
Antennenleitung kam es zur
Senkung der Signalqualitat unter
das funktionelle Niveau.

Verwenden Sie einen
Leitungsverstarker, um
Signalverluste in der Verkabelung
abzudecken. Wenden Sie sich
an eine Fachfirma zwecks
eines genauen Entwurfs des
Antennensystems.

UA | Mpasuna TexHiku 6e3neky i nonepemmeHHs

EHQ BUKWUAYWTE eNeKTPUYHI MPUCTPOI K HECOPTOBAaHI KOMYHarbHI BIAXOAW, KOPUCTYITECH MicusMK 360py
KOMYHarlbHX BiXOAiB. 3a akTyanbHolo iHchopMallieto npo Micus 36opy 3BepTaiiTech 10 YCTaHOB 3a MicLieM
W POXKMBAHHA. SKLLIO €NeKTPUYHI NPUCTOPOT PO3MilLieHi Ha MicLax 3 Biaxofamu, To HebeaneuHi peyoBrHM
MOSKYTb NPOHMKATM [0 NiA3EMHMUX BOM i AiCTATUCh A0 Xap4oBoro obiry Ta MOLUKOAKYBATH Balle 30POB's.
EMOS spol. s r.0. 3asense, Wo Bua pagio eupidy J6015 signosinae ocHoeHWM aepektusam 2014/53/€C. MosHuit
aMicT geknapauii EC npo BIRNOBIAHICTb MOXIMBO 3HaNTU Ha Beb-caitTi http://www.emos.eu/download .

3MicT ynakoBku

EM190-L

YHiBepcasnbHuii NynbT AUCTAHLIAHOMO KepyBaHHs
MocibHuK KopucTyBaya

2x AAA BaTapeiiku

3oBHiLwLHIM IR paTunk

Onuc npuctpoio

Kepyioui eneMeHTH Ta KOHEKTOpU
MepenHs naHenbka (Man.1)

Power — Kxonka ON / OFF

CH+/- — KHorka nepemMm1kaHHs kaHany

[Nlvcnneit —iHdopMaLlist NPo faHuil KaHan / roanHy
KoHekTop 30BHiWHbOrO IR natunka

3apus naenbka (Man. 2)

ANT IN — Bxin curany

USB — koHeKTOp Ans NifKnioYeHHs 3bepiraHHs naHnx
HD-OUT — HDMI Bigeo Buxin

SCART — aHarorose Biaeo / ayaio suxin

Bxin mxepena xmenens 12 B

YHiBepcanbHuii NynbT AUCTaHUiNHOro ynpasninHs (Man. 3)
MynbT aucTaHUiliHoro ynpasniHHs EM190 Mae 4 kHonku nporpaMyBaHHsi Ao Tenesisopa: TV Power, Vol +, Vol-,
TV/AV. Micnst nporpaMyBaHHs LMX (hyHKLIi 3 OpUriHaNbHIM MynbTOM AMCTaHLIAHOTO KepyBaHHs s Tenesisopa,
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BU MOMKETE OCHOBHI (hyHKLT ynpaBnsti 6e3nocepeaHbo nNynbToM AUCTaHUIMHOrO ynpaeniHHs EM19. Busueni
KOAW 3anuLaTbCs B NaM'ATi HaBiTb NiCns BUNyYeHHs baTapeiok.

MporpaMyBaHHA KHOMOK

HaTucHiTb i ipuTpuMaliTe KHomky SET npoTaroM 5 cekyHg, o6 yBiliTV B pexuM HaBuaHHs! (CBITIORion nepecTae
MUraTit @ NoYHe NoCTiHO CBITUTM).

Jlo TWX Nip NOKw CBITNOAIOA NOCTIHO CBITUTb, NOMICTiTb OPUTiHaNbHWIA NYNbT AUCTAHLIMHOrO YNPaBAiHHS i NyMbT
AvcTaHuiHoroynpaeniiHs EM190-L ot npoTu oaHoOro Ha BiacTaHi 3-5 cM

KopoTko HaTUCHITb Ta BIANYCTiTb KHOMKY, siKy NOTPiBHO 3anporpaMyBaTit Ha NyNbTi AUCTAHLIHOMO KepyBaHHS
EM190-L.

Hatuckaitte KHOMKy Ha OpuriHanbHOMY MynbTi AUCTAHUIMHOrO KepyBaHHS, MOKM CBITMOAION Ha NyMbTi AUCTaH-
LiiHoro kepyBaHHs EM190-L He 6nvMMae ABidi Ta He BMUKAETLCSA 3HOBY, MOTIM BifNYCTiTb KHOMKY.
MpopoBxyiTe 3 IHWUMK KHOMKaMU. TTicns 3aKiHYeHHA HaBYaHHS HAaTUCHITL KHOMKY Set, cBiTnoaioA 3racHe.

Onuc KHOMOK NynbTa AUCTaHUINHOIO KepyBaHHS.

1 - STANDBY: yBiMKHEHHSI / BUMKHEHHS NpuiiMaya 15 — INFO: 3o6paskeHHs iHchopmaLlii npo aaHy npo-
2 — Next: lani rpaMy / 306paskeHHs CUMW Ta SIKOCTi CUrHasy
3 — Fast forward: LLIsupko Bnepep 16 — Kxonku Hagirauii: MepewilieqHs 8 MEHIO /
4 — Back: LLisuako Hasan 3MiHa KaHany / ryyHocTi
5 — Last: MonepepHe 17 — OK: MNinTBepm«eHHs Bubopy
6 — Play: BBiMKHeHHs 18 — MENU: Bxin y OSD MEHIO npucTtpoio
7 — Pause: lMpuaynuHeHHs BubpaHoro 19 — Exit: 3annwwntn pase MEHIO
8 — STOP: 3ynuHeHHst 20 — V+/-: 3MmiHa ryyHocTi
9 — REC: MovaTok 3anucy 21 — FAV: 3o0bpaxeHHs cnucky yniobneHnx kaHanis
10 — USB: Bxin y MeHIo MynbTUMeiitHoro nneepa 22 — MUTE: 3MeHLLeHHsA ry4HoCTi
11 - SUB: KoHTporb cybTUTPIiB Ha OKpeMuX KaHa- 23 — CH+: 3MiHa kaHany
nax / chaiinax (3anekHo sig HasiBHOCT) 24 — Number(0~9): Linchposa knasiatypa ans
12 - TTX: TeneTtekct npsiMoro Bubopy BubpaHoro kawany
13 — AUDIO: Bu6ip aypiosanucy / HanalTyBaHHs 25 — TV/RADIO: MepeMukaHHs Mix KaHanamu
3BYKY TenebayeHHA Ta papio
14 — EPG: EneKTpOHHWIt NOCiBHWK 3 nporpamM 26 — RECALL: LLIsnnkuit B1Bip nonepeaHboro
KaHany
MonepenskeHHs

[ina nosHoro BukopucTakHa nopTy USB nam'aTi migknioyeHa [0 HbOrO NOBMHEHHa MiATPUMYBATW CTaH#apT
USB 2.0. ins 6e3nepebiitHoro cTabinbHoro 3anucy Ta BinTBOPeHHs BuMaraloTbes USB-npucTpoi i weuakicTio
3anucy 9,0 M6/c i wanaLwi. MoBinbHLLi KOPCTKI AMCKM Ta chieLu-nam'sTb MOKyYTb MaTH NPoBemu i3 3an1com,
AKi NPU3BOASATL A0 3aCTPAraHHsA 306paskeHb abo B3arani MoxyTb He npauioBaTh. Tinbku ancku NTFS abo FAT32
3 O[IHVAM PO3[INOM MpaLioioTh NPaBUIIbHO. FKLLO Ha AUCKY € iHWa dhaiinosa cucteMa, BinchopmaTyiiTe AUCK Ha
csoeMy [K o pekoMeHaoBaHoi haitnosoi cucTeMn nepen TuM, K NipkniounTy i fo npuiimava. Kpim Toro,
CUNbHO hparMeHTOBaHa abo nepeBaHTameHa naM'ATb MOXe He NpaLioBaTH NNaBHO Ta NPaBUIbHO. 30BHILLHI
JKOPCTKI IMCKM MOBMHHI MaTV BNacHe [yKepeno xmeneHHs, nopt USB, BOynoBaHuii y npuitMay, He Moxke 3a-
6e3neunT HOCTaTHBOIO MOTYXKHICTIO ANSA KUBMEHHSA NOPTAaTUBHOIO KOPCTKOro avucka USB. Mia yac 3anucy abo
BiATBOPEHHA NpucTpii USB B »0oHOMY BUMaiKy He MOXIWBO BifKMiouaTy Bif npuiitMava. BigkmnioueHHs ioro
nipg yac poboTy NpuitMaya Moxe NpU3BECTM 10 NOLIKOMKEHHS NpuiiMaya abo chnelu-nam'aTi, a TakoxX Moxe
NOLUKOANTY iaHi, L0 MICTATLCA Ha HOCIT.

BinknioueHHs oro nig yac poboTu npuitMaya Moxe NPU3BECTYH A0 NOLLKOMKEHHSA NpuiiMaya abo dnelu-nam'aTi,
a TaKOX MOXKe MOLLKOANTM f1aHi, L0 MICTATbCA Ha HOCil.

Mocnyru Ta yctaHoBKa

BcTaHoBneHHs 6aTapeiioK y NynbT AUCTaHUIHOrO yNpaBIliHHA

MepL Hix yBIMKHYTW NpuiiMay Breplue, BCTaBTe ABi baTapei AAA, K NokasaHo Ha Mas. 4, y NynbT AWCTaH-
LIHOrO KepyBaHHA.

Mink puit i3 p curuany

MigknioyiTh NpuitMay 0 Askepena cUrHany Ta iHWWMKU NPUCTPOSMM BIANOBIAHO A0 Man. 5

BeepieHHs npuiiMava B ekcnnyaTtauiio
Konu npuitMay BBeaeHO B eKcnyaTaLiio Brieplue abo nicns BifHOBMEHHs NpuiiMaya 10 3aBO[ICHKMX HanalLTyBaHb,
Ha eKpaHi 306pa3nTbCs NoCiBHMK HanalTyBaHHS. 3anexHo Bia 0cobucTux ynopobakb, BubepiTs y MeHio puc. 6
1. KpaiHa BuKOpUCTaHHA
2. Mosa 0SD meHio
3. PoapinbHa 30aTHICTb 306paskeHHst (3aBoackbka ycTaHoska € 720 p/50 Mu)
4. CniBBiAHOLIEHHSA CTOPIH 30BpakeHHs
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5. XuBreHHs aHTeHu (BKMIOYalTe TiNbKW NPW BUKOPUCTaHHI aKTUBHOI aHTeHW nigknioueHy GeanocepenHso
B NpuitMaya). YBIMKHEHHS L€l (DYHKLT 3HU3UTb UyTIMBICTb BXIGHOTO TIOHEPa, TOMY MU PEKOMEHAYEMO
X04a BUKOPUCTOBYBATY 30BHILLIHI AsKePEna sKVUBMEHHS, MPU3HAUEHX A1S KUBMEHHS aHTEHHMX MiACKITIoBaYiB
Baww Bubip niaTBEpAiTE HAaTUCKAHHAM Ha KHOMKy OK Ha nynbTi AUCTaHLINHOrO KepyBaHHS, Nicns Yoro npuiMay
MoyYyHe aBTOMATUYHUIA NOLLYK Ta 3bepiraHHs BCiX AOCTYMHUX KaHaniB.
KepyBaHHsi 0SD MeHIo Ta chyHKUifAMU
HanawrtysanHs (Man.7)
ABTOMaTUYHMI NOLLYK
ABTOMaTWUYHWIA MOLLYK Ta 30epiraHHA AOCTYNHNX TenekaHanis.

a. [lepxasa — BBEMiTb KpaiHy BMKOPUCTaHHA

b. Tinbkn FTA — 06MexuTH noLuyk Ha 6e3KOLLTOBHI KaHanu

c. Tinbkn curian T2 — 0BMekUTM NOLLYK NULLE Ha KaHanax, Lo TpaHcmioloTbes Ha DVB-T2

d. Jonomora T2-Lite

e. lMowwyk — HaTUCHITb KHonKy OK, 1106 noyaTy aBTOMaTMUHY HacTPOViKY Ta 3bepexeHHa KaHanis
Mowyk BpyuHy
PyyHuit noLuyk TenesisinHoro kaHany. KaHan MeTe LuyKaTy 3a KifnbkicTio abo yacToTolo. Konu Bubepete noTpibHi
napameTpu, HaTUCHITb KHOMKY loLwyk, 106 po3noyatv nowwyK. Beenitb napamMeTpy KaHasy NoLUYyKy Ta BBIMKHITb
NOLUYK HAaTUCHYBLUM KHOMKY OK.
LCN (Logical Channel Numbering)
BubepiTb, un xounTe COPTyBaTM KaHaIM 3a iX NOTiYHUM HOMEPOM KaHany. MoyaTKoBe 3HaueHHs - «BUMKHEeHO>.
¥ Yexii us hyHKUIA He Ha AaHMIA Yac He NpaLioe.
BinperyniosaHHsi HanawToBaHux KaHanis (Man. 8)
Cnucok TenekaHanis
Lle MEeHIO [03BOSISiE peaykosaTu CNUCKU KaHanis 3aMUKaHHAM, BUAANEHHAM, NPONYCKaHHAM, FlepeMiLLLeHHﬂM
KaHaniB Ta CTBOPEHHAM CMINCKIB yniobnernx kaHanis. kLo baxkaeTe nepernaHyT1 kaHanu, BubepiTb kaHan 3a
[OMNOMOrO0I0 HaBIraLIiHOT KHOMKM Bropy/BHU3 Ta HaTUCHITE OK.
FAV
YniobneHi kaHanu. OKpiM OCHOBHOIO CMIUCKY KaHasliB, B1 MOKETe BUKOPUCTOBYBATY Kiflbka [OAATKOBUX CMIUCKIB
TaK Ha3BaHux Yniobnenux KaHanie. Bu MoskeTe copTyBaTW KaHanu 3a kaHpoM, MOBOIO ToLLo. Bubepitb kaHan
Ta HaTUCHITb KHOMKy FAV Ha nynbTi aucTaHUiitHoro ynpaeninus. MoTiM HatucHiTh OK. Binobpasutbes cnvcok
yniobneHnx kaHanis.
BubepiTb onuH i3 crnncky i HaTucHITL OK. MoTiM HaTUCHiTL KHoMKy EXIT, Wwob ninTBepauTh 3MiHu. Bubpanuii
KaHan Byfe 36epeskeHo [0 LbOro CIUCKY (Terep no3HaueHni iKoHKOI0). 3a 4ONOMOT00 KHOMOK BIIIBO Ta BNpaso
Ha NynbTi AMCTaHLIMHOrO YNpaBniHHS, MOXHa NepeMUKaTh Mix cnuckamu KaHanie. LLlob BupanuTi kaHan 3i
cnncky yniobnenux, BubepiTb KaHan, HaTUCHITL Ha KHomKy FAV, a NoTiM HaTUCHITL Ha kHonky OK. 3o6pasnTbes
Ccnncok yniobneHnx KaHanie. 3HOBY HaTUCHITL KHoMKy OK. MoTiM BU MOxeTe BUIATK 3i CnUCKy Ta NIATBEPAUTM
Lio 3MiHy. KaHan byne BuaaneHo 3i cnucky obpaHmx
3aMok
BukopucToBYeTbLCA 151 3aMUKaHHSA KaHanie 3a gonomoroio PIN-koay. BubepiTb kaHan Ta HaTUCHITb YEPBOHY KHO-
MKy Ha NynbTi AMCTaHLIHOr0 KepyBaHHs. MoTiM HaTUCHITb KHonKy OK i BBeAiTh NoyaTkosuit naposs 0000. Kanan
6yne nosHaueHuit ikoHKot. HaT1CHITb Ha kHonky EXIT, Wwo6 ninTeepanTy 3MiHu. Bubpanuii kaHan byne 3aMKHYTHiA.
AKLLIO XounTe BifiMKHYTH, BUBEPITh Ll KaHar, HaTUCHITb YepBOHY KHOMKY Ta HaTuckoM OK, BBeiTb napons.
Mponyctutn
Lli nosHaueHi kaHanu He 306paskaloTbCs y CMUCKY KaHanis i Npu nepernsai kaHanu nponyckaiotses. Bubepitb
KaHan i HaTUCHITb 3eneHy KHonKy. MoTiM HaTucHiTe OK. Kanan byae nosHaueHwit ikoHKolo. HaTMCKOM KHOMKM
EXIT ninTBepaiTe 3MiHW. BubpaHuii kaHan Byae nponyLueHuii npu nepeknioyeHHi kaHanis. LLlo6 posbnokysatu,
BUBepiTh Lieit KaHan LLe pas, HaTUCHITb 3eneHy KHOMKY Ta NigTBepAbTe KHomkoto OK.
MepeMileHHs
CryskuTb NS 3MiHU YNOPAAKYBaHHA KaHanis. BubepiTb KaHan i HATUCHITb SKOBTY KHOMKY. M0TiM HaTUCHITL OK.
Kanan byae nosHaueHuit ikoHKoIo. 3a LOMOMOrol0 KHOMOK Bropy Ta BHWU3 Ha NyMbTi AMCTAHLIAHOMO YNpaBiHHs
BMBEpiTb HOBE NOMOMKEHHS LibOr0 KaHany Ta HaTUCHITb KHomKy OK. Kanan byne nepemilleHuii y ubpare nono-
sKeHHs. MpuMiTka! FKLLO BM XoueTe NepeMiCTUTM KaHanu Ha iHwe Micue, Bubip LCN nosuHeH ByTu BUMKHYTWIA.
Peryniosatu
Y LbOMY MeHIO MOYKHa BUKOHATW PO3LLMpeHe pefaryBaHHs kaHanis. BubepiTb KaHan i HATUCHITb CUHIO KHOMKY.
3'ABNATLCSA HOBI MOKIMBOCTI:

a. Hanawrysatu
HaTuCHITL YepBOHY KHOMKY Ha MynbTi AUCTAHUiHOrO yrpaBniHHA. Tenep B MOXKeTe COpPTyBaTW KaHamu 3a
Ha3B0I0 (A-Z), Ha3Bow (Z-A), 6e3KOLUTOBHO / KOLOBAHO, 3aMUKHYTO.

b. PerynioBatn

63



HaTUCHITb 3eneHy KHOMKY Ha NynbTi AMCTaHLIMHOrO ynpaBniHHA a NoTiM HaTUcHITL OK. Tenep Bu MoskeTe
3MIHUTK Ha3BY KaHany.
c. BupaneHus
HaTuCHITL CHHIO KHOMKY Ha NynbTi @ NoTiM HaTUcHiITe OK. Kanan Byne noaHauyenuit ikorkoio. Hatuchite EXIT,
OB NPUAHATY 3MiHW.
Cnucok papiokananis
Bxin B MeHIo, L1106 3MiHUTM CMCOK papiokaHanis.
BupanenHs Bcboro
Binkpwiite BiKoHLIe nonepeskeHHs. AKLLIO BUbepeTe Tak, BCi kaHanu byne BunaneHo.

HanawTyBaHHs (Man. 9)

Inchopmauin

Binobpaxae iHdopmaLlito npo Mopiens, Bifeofekoaep Ta aaTy BcTaHoBneHoro firmware. Mpu nepesipui naHoi
firmware 3apxau 6epiTb 10 yBary [aTy BUMYCKY BULAYI OHOBMEHb.

3aBoACbKe HanalwTyBaHHA

FKLLIO BMPILLIWTE BiIHOBWTY 3aBOACHKI HANaLLTYyBaHHA, BynyTb BULANEHi CIMCKM KaHaniB Ta NOBHi HanaluTyBaHHs
npuiiMava.

OHoBrneHHs 3a fonomoroio USB

3anuwite NpuitMay NiaKMioYeHNi A0 Tenesisopa, ane BUMKHITL M0ro B peskuMi ouikyBaHHs. CKoniloiiTe ocTaH-
Hint firmware Ha USB-auck (chaiin Byne MaTu posiumpenHsi .abs). He aMiHioiiTe Ha3sBy chaitny firmware i He
36epiraitte itoro B nankax. Bcrasre USB-npucTpiit y USB-nopT npuitMaya i HaTUCHITL KHoMKy Stand-by Ha
nynbTi AUCTAHLIMHOTO ynpasniHHs. Ha ekpaHi Tenesisopa 3'aenseTses “USB [uck nipkniouenuit”. Mepeiiaits Ao
MEHIO / IncTpymeHTI / OHoBNEHHs Yeped USB Ta HaTUCHITL KHOMKY OK. Y HacTynHOMy BiKOHLIi BUDEPITb PeskiM
upgradu: "AllCode". 3 moxnmeoro nin ,Upgrade File” Bubepitb chaiin firmware. 3 onuii 8 po3aini "OHoBuTY
chaiin”. MosHauTe lMyck Ta HaTUCHITL KHOMKY OK, o6 po3noyaTi oHOBREHHs. Yepes KinbKa cekyHn npoLec
Byne 3aBepLUeHo, | NpuiiMay aBTOMAaTUYHO NepesanyCcTUTLCS.

Nicns oHoBNeHHs nepeBipTe AaTy HoBoi firmware, HaTUCHYBLLKM Ha: MENU / IHCTpyMeHTH / IHcbopMaLlis.
MpumiTka! SIKLLIO MPOLIEC OHOBIIEHHS HE 3aryCKAETbCS, BUKOPUCTOBYITE IHLLY ¢hreluky y ¢hopmati FAT32.
CtBop pesep Koniu Ta Bi cnucky iB Ha USB

CnnCOK HanaLLToBaHMX | BiACOPTOBAHMX KaHasiB MOseTe 3pyyHo 3bepirat Ha USB-npucTpoi ans nopansLuoro
BUKOPWCTaHHS!, Hanp. Nicns CKMAaHHs npuiiMaya 10 3aBOACKUX HanaluTyBaHb. MNepeiaitb 4o MEHIO / IHcTpy-
MeHTH / OHoBneHHs yepes USB Ta HaTUCHITL kHOMKy OK. Y HacTynHomy BikoHLi BubepiT Pexum upgradu:
.Save Channels to USB". OsHauTe [Myck i HaTUCHITL Ha KHorKy OK, o6 36eperTi chaitn Ha USB. LLlob oHosuTM
CMMCOK Y TOMY 3 MeHIo, BuBepiTb ,Load Channels from USB" Ta HaTUCHITL KHOMKy «[Tyck>. Micns 3aBepLueHHs
OHOBEHHs NpUiiMayi NepesaBaHTaxaThCs.

ABTOMaTUYHE BUMKHEHHS

HanawuTyiTe, Konu NpuUiiMay NOBUHEH aBTOMATUYHO NEPETU B PEXUM OuiKyBaHHSA. BubupaTu MoxeTe 3 Takmnx
MOKIMBOCTEN: 1 roanHy, 2 roanui, 3 roanHu, 4 ronnHn abo 5 roauH. MoyaTkoBi NapaMeTpy e- 3 roanHN.
FoauHHMK

HanawToBaHe 306paseHHs AMCNNE0 FOAMHHAKA Ha NepefHbOMY AuUChel B PexMMi ouikyBaHHs. MoyaTkosi
HanaluTyBaHHs napameTpu € "YBIMKHEHO".

HanawrysaHHs cuctemu (Man. 10)
Moga
Bubepitb Moy OSD MeHIo, NepLUuii | APYruiA 3BYKOBI KPOKM, CYBTUTPY Ta TENeTeKCT.
TenesisiiiHa cuctema
PospinbHa 3naTHICTb Bigeo
BcTaHoBITb PO3AinbHY 3[aTHICTL BiAEOBUXOAY BiAMOBIAHO A0 MiAKMIOYEHOro obnaaHaHHs. SKLLO B1 BUKOPUCTO-
syeTe Buxig HDMI, nouatkose HanawTyBaHHs 720p / 50Hz. SIKILO BUKOpUCTOBYETE BUXIAHE MIAKMIOYEHHS
SCART, nouaTkoBe HanaluTyBaHHs 576i. He Bci Tenesisopu Moy Tb BifobpaxaTy BCi PO3AinbHi MOXIMBOCTI.
CniBBiAHOLLEHHS CTOPiH
BinperynioiiTe CniBBiAHOLLEHHS! CTOPIH €KpaHy, 3aneskHo Bif NiAKMioYeHoro Tenesisopa. JocTynHi BapiaHTu:
AsTo, 4: 3PS, 4: 3LB abo 16: 9. MouyaTkoBi napameTpw - ABTO.
Linchposuii 3ByKoBMiA BUXIA
[locTynHi BapianTu: BS Out abo LPCM Out. , MouaTkosi napametpu - LPCM Out.
HanawTyBaHHs naxeni
[lo3Bonsie BUMKHY TV NepefHii aMcnneit nig yac BukopucTaHHs IR npuitMava.
HanawrTysaHHs aucnnes
[lo3Bonisie aeTanbHoO HanalUTyBaTi 306paskeHHs.
SickpasicTb (noyatsosi napametpu 50)
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KowTpacT (nouateosi napametpy 50)
HacuuenicTb (noyateosi napametpu 50)
BigTiHok (novatsosi napametpu 50)
PiskicTb (noyartsosi napametpu 5)
BcTaHoBUTH MicLeBuUit Yac
Obnactb
BubepiTb KpaiHy, Ae B1 BUKOpUCTOBYETE MpuitMay. FKLLO KpaiHa He BKasaHa B CrMCKY, BUBepITb iHLLY KpaiHy
3 perioHy.
GMT BuKopUCTaHHSA
SKLLO BM XOYETE CKOPUCTATMCH aBTOMATUYHUM HanaLLTyBaHHAM Yacy 3rigHo GMT, BcTaHoBITL yac Ha "3a peri-
oHaMu" (pekoMeHayeTbCs BUBIp). SIKLLO BU XOUeTe BCTAHOBUTM YaCcOBMIA MOSIC BPYUHY, BCTAHOBITL "Bi3HaueHo
KopucTyBayeM" abo HanaluTyiiTe Ha "BUMKHEHO", AKLLIO XO4YeTe BCTaHOBUTW AaTy Ta Yac BPyuHy. NouaTkose
HanaliTyBaHHs - "3a perioHamn”.
GMT 30Ha
HanawwtyiiTe yacosuii nosic (TinbKku Togi AKLLO € "BukopucTanHa GMT" HanaluToBaHo Ha 3HaueHHs "BuaHaueHo
KopucTyBauem").
[ata
BcraHosiTh aaty (nuwe konu € "BukopucTanHs GMT" BCTaHOBMEHO Ha "BUMKHEHO").
Time
Hanawryitte yac (nuwwe konu € "BukopucTanHs GMT" BcTaHoBMEHO Ha "BUMKHeHO").
HanawrTyBaHhs TaiiMepa
Lis dhyHKUis no3BONsE BPYUHY HanalLTyBaTh 3aBAaHHs 3anucy, abo nepekniounTich Ha NoTpibHMiA Yac.
MpumiTka: TaviMep TaKom MOKHa HanaLTyBaTu 3 MeHio EPG (auB. posgin EPG).
PexuM TaitMepa
HanaluTyBaHHs NOBTOPHOrO 3aBAaHHs Ans TaiMepa: Pas, LLloaHs abo BuMkHeHo.
BukopucTaHHs TaitMepa
BubepiTb NOTpibHMIA TN 3aBAAHHS. Konu BCTaHOBNEHO “3anuc”, npuitMay NepexoaunTb Ha BCTAHOBNEHMI KaHan
Y BCTaHOBSIEHMIA IeHb Ta Yac Ta NoYMHaEe Nporpamy 3anucysatu. Konu BcTaHoBneHo “Kawan”, npuitMau nepeiine
Ha BCTaHOBJIEHUIA KaHan y BCTAHOBMEHWI ieHb Ta yac.
KaHan npu BBiMKHeHHi
HanaluTyBaHHs KaHary, Ha IKOMy NOTPIBHO BUKOHATM 3aBiaHHS.
[laTa BKIIOYEHHS
BcTaHoBITb ATy 3aBAAHHS.
MouaTtok abo Myck
HanawTyiiTe noyaTKoBWiA Yac 3aBAaHHS
lMepion yacy HanawTyBaHHA
HanawrTyiite nepion yacy 3aepaHHs. [1icna BUKOHaHHSA 3aBAaHHA NpUiMay NOBEPHETLCS A0 CTaHy nepen
NOYaTKOM 3aBfIaHHs.
BarbkiBcbkuit 3aMok ([lesiki Bepcii firmwaru He nigTpuMyioTh Lo yHKUil0)
3aMoK MeHio
3aMoK MeHio
1KLL BBIMKHEHO, I0OCTYN 10 3MiHW KaHasTy Ta MeHio MoLuyKy byfie 3axuileHnii naponem. MoyaTkosi napameTpu
€ BumkhyTO.
BaTbKiBCbKNI 3aMOK
BiH BUKOPUCTOBYETHCA, AKLLIO NOTPIOHO 0BMEXUTI Nepernsaf LWKiANMBOro BMICTY NS AiTe/ Ta nianiTkis. Beenits
BiK 0OMeeHHs.
Hoswii napons
[Mpu 3MiHi NoYaTKOBOrO NApPONsA Ha iHLUWIA Naposb.
MinTeepanTn napons
MinTBEepMKEeHHA HOBOrO Napons.
MpumiTka: MouaTtkosuit naponb € 0000. IcHye Takox Master PIN-Kop, kLo B 3abyneTe BCTaHOBNEHWIA Naposib.
Master PIN-kopn - 1006.
HanawtysaHHs 0SD Mehio
Yac 306paxeHHs 0SD
BubepiTb f0by 306paxeHHs iHchopMaLiitHoro psaka Bia 1 ao 10 cekyHp. MovaTkoBi napameTtpu € 5.
Mpo3opicTb 0SD MeHio
HanawTy#Te npo3opicts 0SD Ha ,BuMkHyTO", abo Bia 10 % [o 40 %. MouaTKoBi napaMeTpu ,BUMKHYTO".
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YnobaeHe
LLlob nepeiiMeHyBaTy yniobneHi rpynu kaHanis, Bubepitb rpyny Ta HaTUCHITL OK. Tenep MoxHa 3MiHUTU Ha3By
CrnUCKy yniobneHnx kaHanis.
IHwi

YKuBneHHs aHTeHn
$IKLLO BU BUKOPUCTOBYETE aKTUBHY aHTeHy Be3 agantepa 3MiHHOro CTPyMy, BCTaHOBITb L0 (hyHKLUil0 Ha “BBiMK-
HeHOo". SKLLO BM BUKOPUCTOBYETE MacWBHY aHTeHy abo aKTUBHY aHTEHy 3 OKPeMUM afanTepoM HanaliTynte
«BuMKHEHO>. ouaTKoBI NapaMeTpu - «BUMKHEHO». BMUKaHHAM L€l (hyHKLUIT 3HW3UTLCSA Yy TNMBICTb BXIAHOMO
TIOHepa, TOMY M1 PeKOMEH/YEMO BUKOPUCTOBYBATM 30BHILLHI [IKEPENa XMUBMEHHS, NMPU3HAYEH NS KUBMEHHA
aHTEHHUX MiACKITIOBaYIB.

Tun kanany
Bkasye, ski kaHanu npuitMay byne HanawToByBaTu Ta Byne 306paskeHo y cnucky kaHanis. MouaTkoBi napa-
MeTpu - Yce.

CurHanisauis curHany
BcTaHOBMIOIOUM @HTEHY, MOXXHA BUKOPUCTOBYBATM CPYHKLIO 3BYKOBOT CUrHaniaawlii cunu curHany. SKLLo yBIMKHY T
Lo yHKLiI0, Npu HaTUCKaHHI KHomkW INFO Ha nynbTi aucTaHuiitHoro ynpaeniHHs asivi byne Binobpaskatucs
aKyCTUYHWIA cUrHan Ta BinobpasuTbecs cuna Ta sikicTe curHany. MoyaTtkose 3HaueHHs € Off

Mporpama AD
®yHKLIs onucy pii Ans nionent i3 Banamu 3opy. MoyaTkosi napaMeTpu € BUMKHeHO.

BukopucTatn AD siK noyaTKoBUiA
Akuwio nporpama AD BBiMKHeHa, 0bpaHuit ayniosanuc byne novaTkoBUid.

AD Volume Offset
AkTuBYETbCA, Konm AD nporpama BBiMKHeHa.

Micns BiGKMIOYEHHSN XKUBIEHHS
[lae MoxnmsicTb BaM BUBpaTy Ailo NpuitMaya, KoM sKMBJIEHHS PanToBO NPUNUHAETLCS. MoyaTkoBi NnapaMeTpu
€ "NnoyaTKoBWi CTaH".

RF- netns 8 Standby
SKLLO BiH aKTMBHWI, RF- neTnsa y cTaHi npoxofy CUrHary Ta y pexmMi ouikyBaHHs.
Megpianporpaeau (Man. 11)
3anuc

Mepemukay pexumMis nneepa
HaT1CcKoM Ha KHOMKY 1 Ha nynbTi AMCTaHLIHOrO yNpaBiHHS, MOMKNTE NepeMUKaTh Mix kapTamu 3anuc,Mysuka,
3o6paxeHHs Ta Bineo.

CopTyBaHHs
HaTMCKOM KHOMKM 2 Ha NynbTi AUCTaHLIAHOrO YNpaBiHHS MOXUTe COpTyBaTW haiiin 3a Ha3BOIO, YacoM,
po3MipoM Ta yniobnerumn nporpamamu. MoxnusicTb "CopTyBaHHA" OHOBMEHO Ha BKnapkax "Mysuka, 3o6pa-
SKeHHs Ta Bigeo".

MosTopeHHsa
HaTuckoM KHOMKy 3 Ha NynbTi ANCTaHLIRHOIO YNpaBniHHA, BUOEPITb MOMIMBOCTI NOBTOPEHHA. Lis MOXMBICTb
OHOBJIEHa B My3WLii Ta Bifieo.

HanawTyBaHHs
HaTucHiTb KHOMKY 3 Ha MynbTi AMCTaHUIiHOro ynpaeniHHA. LLlob BcTaHOBMTM 300pa)eHHA Ha OCHOBI Yacy
npeseHTallii Ta NoBTOpeHHs npe3eHTalii. Lleit BUbip akTMBOBaHMIA B 300paeHHi.

MultiView
HaTnckoM KHOMKM 4 Ha NynbTi ACTaHUIRHOTO ynpaBniHHA, 300pa3uTe pasoM Kinbka 306paxeHb Ha Tenesisopi.
Llei B1bip akTMBOBaHUI1 B 306paskeHHi.

Cnucok TeOpiB
HatucHite KPACHY KHOMKy Ha nynbTi AncCTaHUiiiHOro ynpaeniHa. 3o06paskeHHs Ta Bineo ByayTb 3anucaHi fo
cnucky Teopis. Lleit Bubip akTnBoBaHwWi B nporpami "306paskeHHs Ta My3suka".

YniobneHi
HatuckomM kronku OK, Bubepete yniobnewi Menia-cbaiinu. Lleit Bubip akTBOBaHUiA B 300paskeHHi Ta MysuLi.

FAV Bce
Binobpaskae cnmcok ycix BaLumx yniobnenux Hociie iHdhopmalii. Lieit Bubip akTuBoBaHWi B 306paskeHHi Ta My3uLi.

Peparyeatn
HaTUCHITL CUHIO KHOMKY, LL06 3MiHUTW Ha3By NporpamMu.
Mpumitka: [lig vac nepernsgy sineo 3 cybtutpamu 3 USB npucTpoio Ha eKpaHi MOHa BCTaHOBUTU KOJIp,
pOo3Mip cybTUTPIB, KOSp (hOHY Ta PO3MiILLIEHHS CyBTUTPIB. HaTUCHITL 3eneHy KHOMKY Ha MynbTi AMCTaHUIIHOrO
YynpaBiHHA, wWob Binobpa3nTy napameTpu cyoTuTpiB.
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IHchopmauis npo BMicT B USB
inobpaskae iHchopMaLiio npo npucTpiit USB.
Hanawrtysanus PVR

Timeshift
3MiHa vacy. [loaBonse nocTiitHo 3anucysaTy BinobpaskeHuii kaHan Ha USB-npucTpiit. AKLLIO UA dyHKLIA ak-
TWBHa, TO BifobpaaeTbCs TeNnesisiitHol Nepefayi MoHa NPU3YNMHITY, LIBMAKO NepeMilllyBaTi Hasaq B nepeq.
MouaTkoBi NnapamMeTpu - «BUMKHEHO>.

Mepeckountu
JlocTtynHi BapianTu: 30 cek, 1 x8, 5 x8, 10 xB abo 30 xB. [MouaTkoBi napameTpu - 30 cekyHa.

Bcraste Timeshift
SKLLO BBIMKHEHO, AO3BOMSETLCS BiA€03anuUC 3i 3MillleHM yacoM Ha USB-npucTpiit ans noaanbLuoro BinTo-
peHHs. MovaTkosi napameTpu BBIMKHEHO. Lis dyHKUis akTMBHa NuLle TOMi, KOMW YBIMKHEHa MOXIMBICTb
3MiLLieHHs vacy.
besneune BupanenHs USB-npuctpis
Bubepitb nigkniouernin USB-npucTpiit | 6eaneyHo HaTUCHiTb kHonky OK, o6 BuitHaT USB-npucTpiit.
3MilweHHs yacy (TaiMwidT
PyHkuis Timeshift nosBonse npuaynuHaTH TenesisiiHi TpaHcnauii, 3anucani Ha USB-npucTpoi. MepesipTe,
yn USB-npuvBia migknioueHnid fo npuitMayva. YBiMkHiTe Timeshift 8 MEHIO «HanawTtysanHs PVR». HatucHite
KHonKy PAUSE Ha nynbTi AUCTaHLIAHOrO ynpaBniHHs, Wob npuaynuHuTH nporpamy. 3a AOMOMOroi0 KHOMOK Ha
nynbTi yNpaBniHHA KepyiTe BiATBOPEHHSM i NepeMillleHHsIM Bifeo.
HatucHiTe CTpinku BniBo i BNpaso, o6 BUbpaTh noyaTkoBy TOUKY BIATBOPEHHS, | MiATBEPAITH Lie HATUCHYBLLK
KHonky OK .
HatucHite PAUSE, npusynuHuTe BinTBOPEHHS.
HatucHite kHonky REV i FWD pns nepeMoTyBaHHs Bnepepn abo Hasap. HaTucHiTe kHomnky STOP, synuuute
3MiLLIeHHs Yacy Ta NpOAOBsKY#Te Nepernsg nporpamu.
MutTeBuit 3anuc
MepekoHaiTech, Lo npucTpiit USB nipknioueHnid 4o Lboro npucTpolo. Mg yac nepernspy nporpaMm HaTUCHITb
REC Ha nynbTi AMCTaHUIMHOrO ynpaeniHHs, Wob posnoyat 3anmc (LWBMAKO HATUCHITL KHOMKY REC aBiui,
w06 BBECTU TpUBanicTL 3anucy). LLIo6 3ynuHUTK 3anuc, HaTUCHITL KHoMKy STOP Ha nymbTi AUCTaHUiAHOrO
ynpaeniHHs. [ns ninTBepmKeHHs 3ynuHKy 3anucy 306pasuTbes iHhopMalliiHe BikoHLe. Bubepits [Tak], wob
3ynuHWTK 3anuc, abo [Hil, wob sigHosuTH 3anuc. 3anuck 3bepiraioTses Ha USB-npucTpoi Ta gocTynHi B npo-
rpami Media Player / 3anuc.
MpumiTka: [ing nnaHyBaHHs 3anucy BUKOPUCTOBYJTe ghyHKUilo TariMepa abo EPG.
EPG (eneKkTpoHHU# fOBIAHNK Nporpamm)
EPG nossonse sinobpaskati nonaTkosy iHchopmaLlilo Ans TenesisitHx nepefay Ta TaliMepoM nnaHysaTv 3anuc
KOXHOI nporpamn. HaTucHiTh kHonky EPG Ha nynbTi aucTaHLUiiHOro ynpaeniHHa, wob ysiiiTn B EnekTpoHHmii
nocibHk nporpamu EPG. [1ns HaBiraLlii B MEHI0 BUKOPUCTOBYIATE KHOMKM Ha MyNbTi AMCTaHLIAHOrO YNpaBmiHHS.
HaTtucHiTb KHoMKy «TaliMep>, y MeHIo BinobpasuTbea rpadik poboTu PVR.

TexHiuHa cneumdikauis

BxigHa yacToTa TioHepa: 177.5-858 MIy,

Bxinnuii iMnepanc: 75 0

PiseHb BxigHoro curtany: 256 QAM; RS / 6 G1 / 128 <75,2dBm; ¢ / n <23,9 ab

AV Buxip: Scart (CVBS)

S/PDIF Aynio: Coaxial ( optional )

HDMI: HDMI output

Poboua Temnepartypa: +0 °C =70 °C

Temnepatypa 36epiranHs: -40 °C - + 65 °C

Mpeg aynio / Bineo aekonep

Bineo: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC main
profile@level 4.1 high tier

Profile Level: MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@L5 HD; H.264HP@LA4.1; HEVC (makc 10 bit) main profile @
level 4.1; main 10 profile @level 4.1 high tier

LUBuakicTb BXiaHMX panux: Makc. 60 M6

CnissigHoLweHHsa cTopi: 4:3, 16:9, letter box

PospinbHa 3paTHicTb Biaeo: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Ayniopexonep: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/Il; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Aynio pexumu: Mono/Joint Stereo/Stereo

YacToTa Bubipku: 32, 44,1 Ta 48MI'y,

YKusnenns: AC 100-240 B, 50/60 Iy, abo 12 B/1 A
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00 DoLBY]

DIGITAL- PLUS

BuroToBneHo 3a niuensielo Toapuctea «Dolby Laboratories». Dolby Ta nopgiitHuit cumson D € ToBapHUMM
3Hakamw ToapucTsa «Dolby Laboratories».

D\V3ivl

DVB ta DVB noro, € ToproBummn Mapkamu Tosapuctsa DVB Project

BupiwysaHHs npobnemu FAQ
AKwo BusBMTE ByMib-AIKY HECTIPABHICTb, NEpeBipTe, UM BKa3aHa BoHa B TabnuLli HUKYe o6 wemawe ycyHyTn
HecnpaBHOCTI. fKLLO He 3HaiaeTe BIANOBIAI abo MaeTe AKICh iHLLI HEACHOCTI, 1I3BOHITL HA HOMEP Tes. nocTa-

YanbHUKa.

Mpobnemu

Moxnusa npuynHa

PiweHus

He cBiTuTb YepBoHa
NamrouKa y pexumi
OuiKyBaHHs

ButaruyTuit kabenb 3 poseTkn
PosipBaHuit 3anobiskHUK y NpucTpoi

lMepesipTe niaknioyeHHs kabens.
KoHTponb 3anobiskHuKa.

He 3HaiineHwit curHan

He nigknioyeHa aHTeHa HenpasunbHe
HanalwTyBaHHA aHTEHW. 3HaX0£lI/ITQCb
B Micui 6e3 pocTyny curHany.

lMepeBipTe NiAKNIOYEHHS aHTEHU.
MepeMicTiTb aHTeHy. [MoBinoMTe
MicueBy cneuianisoBary cipmy.

»KopHe 306paskeHHs
abo 3ByK.

He Bubpatuit Scart/AV/HDMi Ha
nepemiKayi BXOAY Ha BaLOoMy
Tenesisopi

MepeMKHiTL Ha NpaBUbHMIA BXif
NynbT AUCTAHLIAHOrO YNpaBniHHA Ha
BaLLOMY TefleBiaopy

3obpakeHa cnpasa
«3abnokoBaHnil KaHan>

3abnokoBaHuil KaHan.

BwnbepiTb iHWWI kaHan Ans
nepernsgy.

MynbT AMcTaHUitHOro
ynpaBniHHs He npaLioe.

MpuitMay BUMKHYTUIA. MynbT
AVCTaHLINHOrO yNpaBriHHA He
HanpaBneHuit TOYHO Ha NPUCTPIN.
lMepenHst NaHenbka 3akpuTa
nepeLukopoio. flechekTHi batapeitku y
nynbTi AUCTAHLIAHOrO YNpaBiHHS

BBiMKHIiTb NpuiiMay. HanpasTe nynbT
AMCTaHLINHOrO YNpaBriiHHA TOYHO
Ha MepefHIo NaHerbKy NMpUCTpoio.

BincTopoHiTh nepeLukony nepen
nepenHboIo NaHenbKolo. 3aMiHiTe
6aTapeiiky.

He MosknnBo 3anucyBat
Ha USB-npuctpiii.

USB-npucTpiii Ma€ HenpaBumnbHWiA
bopmat USB-npucTpiit Mae HU3bky
LWBMAKICTb 3amucy

Bindhopmatyiite USB-npuctpiit y
chopmat chaiiny NTSFS abo B yati32
MonpobyiTe iHWMIA AKicHiLLMA USB
-MPUCTPIA 3 BULLIOIO LIBUAKICTTIO
3anucy.

Micns nepeMiLLeHHs
NPUCTPOIO Y iHLLY KIMHATY
6okc nepecTtas npuiMaTn

KaHanm.

MNopoexeHHAM kabenio B aHTeHU
3HM3NNACh AKICTb CUrHany nif
pobounii piseHb .

BukopucTOBY#iTE NiHiHWIA NincunioBay
LS NIOKPUTTSA BTPAT CUrHamny
B MPoBOALI. NoBinoMTe MicLesy
creuianisoBaHy ¢ipMy Npo TouHe
3aMpOMOHYBaHHS aHTEHHOT CUCTEMMU.

IMD | Receptor terestru digital

ENU aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor
sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consu-
mmmm matorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi ltra
n apele subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitdnd sanatatea si confortul dumneavoastra.
Prin aceasta EMOS spol. s r.o. declara, ca receptorul tip J6015 este in conformitate cu directiva 2014/53/
EU. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este la dispozitie pe urméatoarele pagini de web http://
www.emos.eu/download.

Continutul pachetului

EM190-L

Telecomanda universala

Manual de utilizare

Baterii 2x AAA
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Senzor IR extern

Descrierea aparatului

Elemente de comanda si conectoare
Panoul frontal (Fig.1)

Power — Butonul ON / OFF

CH+/- - Buton de comutare a canalelor
Ecran — informatii despre canalul actual / ora
Conectorul senzorului IR extern

Panou spate (Fig. 2)

ANT IN — intrare semnal

USB — mufa pentru conectarea dispozitivului de stocare a datelor
HD-OUT — iesire video HDMI

SCART - iesire video/audio analog

Intrare sursa de alimentare 12 V

Telecomanda universala (Fig. 3)
Telecomanda EM190 are 4 butoane de programare pentru comanda TV: TV Power, Vol +, Vol-, TV/AV. Dupa
programarea acestor functii din telecomanda originald a TV puteti comanda functiile de baza direct cu
telecomanda EM190. Codurile asimilate raman in memorie si dupa scoaterea bateriilor.
Programarea butoanelor
Prin ap&sarea lunga a butonului SET timp de 5 secunde telecomanda trece in modul de invatare (dioda LED
inceteaza sa clipeascd si va lumina continuu).
in timp ce dioda LED lumineaza continuu, amplasati telecomanda originala si telecomanda EM190-L fata
in fata la o distanta de 3-5 cm.
Pe telecomanda EM190-L apasati scurt si eliberati butonul pe care vreti sa-1 programati.
Apasati butonul pe telecomanda originala, pana cand dioda LED pe telecomanda EM190-L clipeste de doua
ori si incepe sa lumineze din nou continuu, apoi eliberati butonul.
Continuati identic cu celelalte butoane. Dupa incheierea invatarii apasati butonul Set, dioda LED se stinge.
Descrierea butoanelor telecomenzii
1 - STANDBY: pornirea/oprirea receptorului
2 — Next: Urmator
3 - Fast forward: Rapid inainte

15 — INFO: Afisarea informatiilor despre pro-
gramul actual / afisarea puterii si calitatii
semnalului

4 — Back: Rapid fnapoi
5 - Last: Precedent
6 —Play: Redare
7 - Pause: Sistarea redarii
8 — STOP: Opreste redarea
9 - REC: Start inregistrare
10 — USB: Intrare in meniu player multimedia
11 - SUB: Comanda subtitrare la canale individua-

16 - Butoane de navigare: Deplasare in MENU /
Modificare canal / volum

17 - OK: Confirmarea optiunii

18 — MENU: Intrare in OSD MENU al aparatului

19 - Exit: Parasire MENU actual

20 - V+/-: Modificare volum

21 - FAV: Afisarea listei de canale favorite

22 — MUTE: Oprirea sonorului

23 — CH+: Modificare canal

24 — Number(0~9): Tastaturd numerica pentru
selectarea directd a optiunii canalului

25— TV/RADIO: Comutare intre canale TV si
RADIO

26 — RECALL: Revenire rapida la canalul

precedent

le / fisiere (dependent de accesibilitate)
12 - TTX: Teletext
13 — AUDIO: Selectarea modului audio/ reglare
volum
14 - EPG: Ghid electronic de programe

Atentionare

Pentru o utilizare la maxim a portului USB memoria conectata trebuie s& sustina standardul USB 2.0. Pentru
nregistrarea si redarea corecta si stabila sunt solicitate dispozitive USB cu viteza de inregistrare 9.0 MB/s
sau mai rapide. Hard discurile si memoriile flash mai lente pot avea probleme cu inregistrarea, ceea ce se
manifesta prin bruierea imaginii, sau poate sa nu functioneze deloc. Corect functioneaza doar discurile cu
un singur compartiment de baza cu sistem de fisiere NTSF sau FAT32. Dacé pe disc se afld alt sistem de
fisier, formatati acest disc in PC la sistem de fisier recomandat, si aceasta inca fnainte de conectarea lui la
receptor. Memoriile puternic fragmentate ori supra pline pot sa nu functioneze corect si fluent. Hard discurile
externe HDD trebuie sa aiba alimentare proprie, portul USB incorporat in receptor nu este capabil sa furnizeze
tensiune suficienta pentru alimentarea hard discului USB mobil. in timpul inregistrarii sau redarii dispozitivul
USB nu se poate deconecta in niciun caz de la receptor. Deconectarea lui in timpul functiondrii poate sa
provoace deteriorarea receptorului sau a memoriei flash si sa afecteze datele, care se afla pe dispozitiv.
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Instalare si montaj

Introducerea bateriilor in telecomanda

Inainte de prima pornire a receptorului introduceti in telecomanda doua baterii AAA conform Fig. 4.
Interconectarea receptorului cu sursa semnalului

Interconectati receptorul cu sursa semnalului si alte aparate conform Fig. 5

Punerea receptorului in functiune
La prima punere a receptorului in functiune, sau la aducerea receptorului in setarea de fabricatie, pe ecran
se va afisa ghidul de instalare.

Dependent de preferinta personala selectati din meniu Fig. 6
1. Tara de utilizare
2. Limba meniului 0SD
3. Rezolutia imaginii (presetata din fabricatie fiind 720 p/50 Hz)
4. Raportul laturilor imaginii
5. Alimentarea antenei (porniti numai daca folositi antena activa alimentat direct din receptor). Prin acti-
varea acestei functii intervine reducerea sensibilitatii tunerului de intrare, fapt pentru care recomandam
utilizarea primard a surselor de alimentare externe destinate pentru alimentarea preamplificatoarelor
de antena.
Optiunea dumneavoastra o confirmati apasand butonul OK pe telecomandd, dupé care receptorul incepe sa
scaneze si sa salveze automat toate canalele accesibile.
Comanda meniului OSD si a functiei
Instalare (Fig.7)
Detectarea automata
Detectarea si salvarea automata a canalelor de televiziune accesibile.
a. Tara —introduceti tara de utilizare
b. Doar FTA - limiteaza detectarea la canale libere
c. Doar semnalul T2 - limiteaza detectarea doar la canale transmise fn DVB-T2
d. Suport T2-Lite
e. Cautd — dupd apasarea butonului OK se lanseazd detectarea si salvarea automata a canalelor
Detectarea manuala
Detectarea manuala a canalelor de televiziune. Canalul il puteti detecta conform numarului sau frecventei.
Dacd selectati posibilitatile solicitate, prin apdsarea butonului Cauta activati detectarea. Introduceti parametrii
canalului cautat si porniti detectarea prin apasarea butonului OK.
LCN (Logical Channel Numbering)
Alegeti daca doriti sa ordonati canalele conform numarului logic al canalului. Valoarea initiald este ,Oprit”.
in R.C. aceast3 functie nu este in prezent functionala.
Editarea canalelor reglate (Fig. 8)
Lista de programe TV
Aceasta oferta faciliteaza editarea listei de programe prin blocare, stergere, omisiune, mutarea canalelor si
crearea listelor de programe favorite. Daca doriti sa afisati previzualizarea canalului, selectati-l cu butoanele
de navigare sus/jos si apasati OK.
FAV
Canale favorite. in afara de lista principala de programe, puteti folosi cateva liste suplimentare, a.n. Programe
favorite. In acestea se pot incadra programe conform genului, limbii etc. Selectati canalul si apasati butonul
FAV pe telecomanda. Apoi apasati butonul OK. Se afiseaza lista programelor favorite.
Selectati una din liste si apdsati OK. Apoi apdsati butonul EXIT pentru confirmarea optiunii. Canalul selectat
va fi salvat pe aceast3 listd (acum fiind marcat cu simbol). Cu ajutorul butoanelor stanga si dreapta pe
telecomanda puteti comuta intre listele canalelor. Daca doriti s& eliminati programul de pe lista programelor
favorite, selectati canalul, apasati butonul FAV si apoi apasati butonul OK. Se afiseaza lista de programe
favorite. Apasati din nou butonul OK. Apoi puteti parasi oferta si confirma modificarea. Canalul va fi sters
de pe lista favorite.
Blocaj
Serveste la blocarea canalelor cu parold PIN. Selectati canalul si apasati butonul rosu pe telecomanda.
Apoi apdsati butonul OK si introduceti parola initiald 0000. Canalul va fi marcat cu simbol. Prin apasarea
butonului EXIT confirmati modificarile. Daca doriti sa deblocati, selectati acest canal, apasati butonul rosu,
iar apdsand OK introduceti parola.
Omite
Canalele astfel marcate nu sunt cuprinse pe lista programelor, iar in cazul listarii programelor sunt omise.
Selectati canalul si apdsati butonul verde. Apoi apdsati butonul OK. Canalul va fi marcat cu simbol. Prin
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apasarea butonului EXIT confirmati modificarile. Canalul selectat va fi omis la comutarea programelor. Pentru
deblocare selectati din nou acest canal, apasati butonul verde si confirmati apasand OK.
Transfer
Serveste pentru modificarea ordinii programelor. Selectati canalul si apadsati butonul galben. Apoi apasati
butonul OK. Canalul va fi marcat cu simbol. Cu ajutorul butoanelor sus si jos pe telecomanda alegeti noua
pozitie a acestui canal si apasati butonul OK. Canalul selectat va fi transferat pe pozitia respectiva. Mentiune!
Dacé doriti sa transferati programele in alt loc, optiunea LCN trebuie dezactivata.
Modifica
in acest meniu se pot efectua modificari avansate ale programelor. Selectati canalul si apasati butonul
albastru. Se afiseaza posibilitati noi:
a. Ordoneaza
Apasati butonul rosu pe telecomanda. Acum puteti sorta programele conform denumirii (A-Z), denumirii
(Z-A), gratuite / codate, blocheaza.
b. Modifica
Apdsati butonul verde pe telecomanda, apoi apasati butonul OK. Acum puteti modifica denumirea canalului.
c. Sterge
Apdsati butonul albastru pe telecomandd, iar apoi apasati butonul OK. Canalul va fi marcat cu simbol. Prin
apdsarea butonului EXIT confirmati modificarile.
Lista de programe radio
Intrarea in oferta pentru modificarea listei de programe radio.
Sterge tot
Se deschide chenar de avertizare. Daca selectati Da, vor fi sterse toate canalele.
Unelte (Fig. 9)
Informatii
Afiseaza informatii despre modelul, decodorul video si data firmware-lui instalat. La verificarea actualitatii
firmware aveti intotdeauna in vedere data lansarii actualizarii.
Setare de fabricatie
Dacéd decideti sa reinnoiti setarea de fabricatie, vor fi sterse listele de programe si setarea completd a
receptorului.
Actualizare prin USB
Lasati receptorul conectat la televizor, dar opriti-l in regimul stand-by. Copiati pe discul USB firmware-ul
cel mai nou (fisierul va avea sufixul .abs). Nu modificati numele fisierului firmware si nu- stocati in foldere.
Introduceti dispozitivul USB in mufa USB a receptorului si apasati butonul Stand-by pe telecomanda. Pe
ecranul televizorului se afiseaza informatia ,Discul USB conectat”. Treceti in MENU/Unelte/Actualizare prin
USB si apasati butonul OK. in alt chenar selectati Regim upgrade: ,AllCode". Din oferta sub ,Upgrade File*
selectati fisierul cu firmware. Marcati Start si apasati butonul OK pentru lansarea actualizarii. Peste cateva
secunde procesul va fi incheiat si receptorul se restarteaza automat.
Dup3 actualizare verificati data noului firmware prin apasarea: MENU/Unelte/Informatii.
Mentiune! Dacd procesul actualizarii nu se lanseaza, folositi alt disc flash USB in formatul FAT32.
Backup si restaurarea listei de programe pe USB
Lista programelor reglate si sortate o puteti salva lejer pe dispozitivul USB pentru utilizare ulterioard, de
ex. pentru readucerea receptorului la setare de fabricatie. Treceti la MENU/Unelte/Actualizare prin USB si
apasati butonul OK. In alt chenar selectati Regim upgrade: ,Save Channels to USB*. Marcati Start si apasati
butonul OK pentru salvarea fisierului pe USB. Pentru restaurarea listei selectati in acelasi meniu pozitia
.Load Channels from USB" si apasati butonul start. Dupa incheierea actualizarii receptorul se restarteaza.
Oprirea automata
Setati cand trebuie sa treacd receptorul automat in regimul stand-by. Se pot selecta posibilitatile: 1 ora, 2
ore, 3 ore, 4 ore sau 5 ore . Valoarea initiala este 3 ore.
Ora
Setarea afisarii orei pe ecranul frontal in regimul stand-by. Setarea initiala este ,Activat”.

Setarea sistemului (Fig. 10)
Limba
Selectati limba meniului OSD, prima si a doua limba a sunetului, subtitrarii si teletextului.
Sistem TV
Rezolutie video
Setati rezolutia iesirii video dependent de dispozitivul conectat. Daca folositi iesirea HDMI, setarea initiala
este 720 p/ 50 Hz. Dac3 folositi pentru conectare iesire SCART, valoarea initiald este 576i. Nu toate TV
reusesc sa vizualizeze toate rezolutiile.
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Raportul laturilor
Setati raportul laturilor dependent de TV conectat. Posibilitatile accesibile Auto, 4: 3PS, 4: 3LB sau 16:9.
Valoarea initiald este Auto.
lesire sonor digitala
Posibilitatile accesibile: BS Out sau LPCM Out. Valoarea initiala este LPCM Out.
Setarea panoului
Faciliteazd dezactivarea ecranului frontal in cazul folosirii receptorului IR extern.
Setarea ecranului
Faciliteazd setarea detaliata a imaginii.
Luminozitate (valoarea initiala este 50)
Contrast (valoarea initial este 50)
Intensitate (valoarea initiala este 50)
Nuant (valoarea initiald este 50)
Claritate (valoarea initiala este 5)
Reglarea orei locale
Regiune
Selectati tara in care utilizati receptorul. Daca tara nu este cuprinsa pe lista, selectati alta tara din regiune.
Utilizare GMT
Dac3 doriti s& folositi reglarea automat a orei conform GMT, setati ora la ,Conform regiunii* (optiune re-
comandata). Dac doriti s& reglati fusul orar manual, setati ,Definit de utilizator" ori setati pe ,Dezactivat”,
daca doriti sa reglati data si ora manual. Valoarea initiala este ,Conform regiunii*.

Fusul GMT

Setati fusul orar (doar dacd ,Utilizare GMT" este setata pe ,Definit de utilizator").
Data

Setati data (doar dacd ,Utilizare GMT" este setatd pe ,Dez").
Time

Setati ora (doar daca ,Utilizare GMT" este setata pe ,Dez").
Setarea temporizatorului
Aceasta functie faciliteaza introducerea manuala a sarcinii de inregistrare, sau comutarea la ora solicitata.
Mentiune: Temporizatorul se poate seta, de asemenea, din oferta EPG (vezi capitolul EPG).
Regimul temporizatorului
Setarea repetarii sarcinii temporizatorului: O data, Zilnic sau Oprit.
Serviciul temporizatorului
Selectati tipul solicitat al sarcinii. Daca este setat ,Inregistrare*, receptorul se comuta pe canalul presetat
in ziua si ora presetate si incepe s& inregistreze programul transmis. Dac este setat ,Canal”, receptorul se
comuta la canalul presetat la ziua si ora presetate.
Canalul la pornire
Setarea canalului pe care trebuie efectuatd sarcina.
Data pornirii
Setati data sarcinii.
inceput, sau Start
Setati ora de incepere a sarcinii.
Durata
Setati durata sarcinii. Dupa incheierea sarcinii receptorul revine la starea precedenta sarcinii.
Blocaj copii (Unele versiuni de firmware nu suporta aceasta functie)
Blocaj meniu
Daca este activat, accesul la modificarea programelor si a ofertei de detectare va fi protejat cu parola.
Valoarea initiald este Dezactivat.
Blocaj copii
Face uz de simptomele emise pentru limitarea urmdririi continutului nociv de cétre copii si minori. Intro-
duceti varsta limitarii.
Parola noud
in cazul modificarii parolei initiale cu alta.
Confirma parola
Confirmarea parolei noi.
Mentiune: Parola initiald este 0000. La dispozitie este si Master PIN, in cazul uitarii parolei setate. Master
PIN este 1006.
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Setare Meniu 0SD
Ora afisarii 0SD
Selectati durata afisarii barei de informare de la 1 la 10 secunde. Valoarea initiala este 5.
Transparenta Meniu 0SD
Setati transparenta 0SD pe ,Dezactivat”, sau 10 % la 40 %. Valoarea initiald este ,Dezactivat”.
Favorite
Pentru redenumirea grupelor de programe favorite selectati grupa si apasati OK. Acum puteti redenumi
lista de programe favorite.
Altele
Alimentarea antenei
Daca folositi antena activa fara adaptorul de alimentare, setati aceastd functie pe ,Activat®. Daca folositi
antend pasiva, sau antend activa cu adaptor de alimentare separat setati ,Dezactivat®. Valoarea initiala
este ,Dezactivat”. Prin activarea acestei functii intervine reducerea sensibilitatii tunerului de intrare,
recomandam, de aceea, folosirea surselor de alimentare externe destinate pentru alimentarea preamp-
lificatoarelor de antene.
Tip canal
Stabileste ce canale vor fi detectate de receptor si afisate pe lista de programe. Valoarea initiald este Tot.
Indicarea semnalului
La instalarea antenei puteti face uz de functia indicatiei sonore a puterii semnalului. Daca activati aceasta
functie, dupa apasarea dubld a butonului INFO pe telecomanda si afisarea puterii si calitatii semnalului, va
fi emis un semnal sonor care indica puterea semnalului. Valoarea initiala este Off.
Serviciul AD
Functia descrierii actiunii pentru persoane cu deficiente de vedere. Valoarea initiald este Dezactivat.
Foloseste AD ca initial
Daca serviciul AD este activat, va fi selectat ca initial sonorul cuprinzand AD.
AD Volume Offset
Este activat cand este activat serviciul AD.
Dupa deconectarea alimentarii
Faciliteazd selectarea actiunii receptorului la intreruperea inopinata a alimentarii. Valoarea initiala este
Lstarea initiala".
Bucla RF in Stand-by
Dacé este activa, bucla RF este conductibild pentru semnal si in regimul stand-by.

Player media (Fig. 11)
inregistrare
Comutatorul modurilor playerului
Prin apasarea butonului 1 pe telecomanda puteti comuta intre optiunile anegistrare, Muzica, Imagini si Video.
Ordoneaza
Prin apasarea butonului 2 pe telecomanda ordonati fisierele conform denumirii, timpului, marimii si elemen-
telor preferate. Posibilitatea ,Ordoneaza“ este activata in optiunile Muzica, Imagini si Video.
Repetare
Prin apdsarea butonului 3 pe telecomanda selectati posibilitatea repetarii. Aceasta posibilitate este activa
pentru Muzica si Video.
Setare
Apasati butonul 3 pe telecomanda. Pentru setarea imaginilor pe baza duratei de prezentare si repetare a
prezentdrii. Aceasta optiune este activa pentru Imagini.
MultiView
Prin apasarea butonului 4 pe telecomanda afisati in comun Multi imagini pe televizor. Aceastd optiune este
activa in Imagini.
Lista de piese
Apasati butonul ROSU pe telecomanda. Imaginea si inregistrarea video vor fiincluse pe lista de piese. Aceasta
optiune este activata in oferta Imagine si Muzica.
Favorite
Prin apasarea butonului OK setati fisierele media preferate. Aceasta optiune este activa in Imagine si Muzica.
FAV Tot
Afiseaza lista tuturor mediilor preferate. Aceasta optiune este activa in Imagine si Muzica.
Modifica
Prin apdsarea butonului albastru puteti modifica denumirea mediului.
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Mentiune: La urmarirea video cu subtitrare din unitatea USB, este posibila reglarea culorii, marimii titlurilor,
culoarea de fundal si amplasarea subtitrarii pe ecran. Prin apasarea butonului verde pe telecomanda afisati
setarea subtitrarii.
Informatii privind stocarea pe USB
Afiseaza informatii privind unitatea USB.
Setarea PVR
Timeshift
Deplasare orara. Faciliteaza inregistrarea permanenta a canalului afisat pe dispozitivul USB. Daca aceasta
functie este activatd, este posibila sistarea emisiunii TV afisate, deplasarea rapida inapoi, inainte. Valoarea
initiald este ,Dezactivat”.
Omite
Posibilitatile accesibile sunt: 30 s, 1 min, 5 min, 10 min sau 30 min. Valoarea initiald este 30 secunde.
Salveaza Timeshift
Dacé este activat, faciliteaza inregistrarea video cu o deplasare orara pe dispozitivul USB pentru redare
ulterioard. Valoarea initiald este ACTIVAT. Aceasta functie este activd numai daca este activata posibilitatea
Deplasare orara.
indepartarea in siguranta a dispozitivului USB
Selectati unitatea USB conectata si prin apasarea in siguranta a butonului OK indepartati unitatea USB.
Deplasare orara (Timeshift)
Functia Timeshift faciliteaza sistarea transmisiei TV inregistrate pe dispozitivul USB. Verificati daca unitatea
USB este conectat la receptor. in MENU ,Setare PVR® activati functia Timeshift. Prin ap3sarea butonului
PAUSE pe telecomandd sistati programul. Redarea si deplasarea pe video o comandati cu ajutorul butoanelor
pe telecomanda.
Apasand sagetile dreapta si stanga selectati punctulinitial de redare si confirmati prin apasarea butonului OK.
Apdsand PAUSE sistati redarea.
Apdsati REV si FWD pentru rularea inainte siinapoi. Apdsati STOP pentru oprirea deplasdrii orare si continuati
urmarirea programului.
inregistrare imediata
Verificati daca unitatea USB este conectata la receptor. in timpul urmaririi programului porniti inregistrarea
prin apasarea butonului REC pe telecomands (apasati butonul REC de 2x rapid pentru introducerea duratei
inregistrarii). Pentru oprirea inregistrarii apasati butonul STOP pe telecomanda. Pentru confirmarea opririi
inregistrarii se afiseazad chenarul informativ. Selectati [Da] pentru oprirea inregistrarii sau [Nul, pentru
continuarea nregistrarii. inregistrérile se stocheaza pe unitatea USB si sunt la dispozitie in programul
Media Player/anegistrare.
Mentiune: Pentru planificarea inregistrarii folositi functia temporizatorului sau EPG.
EPG (ghid electronic de program)
EPG permite afisarea informatiilor suplimentare privind emisiunea TV si planificarea temporizatoarelor de
inregistrare a programelor individuale. Prin apdsarea butonului EPG pe telecomanda accesati ghidul electronic
al programului EPG. Pentru navigare in oferta folositi butoanele directionale pe telecomanda. Apasati butonul
,Temporizator®, oferta afiseaza planul PVR.

Specificatii tehnice

Frecventa de intrare tuner: 177.5-858 MHz

Impedanta intrare: 75 Q

Nivelul semnalului intrare: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75.2 dBm; ¢/n <23.9db

lesire AV: Scart (CVBS)

S/PDIF Audio: Coaxial ( optional )

HDMI: HDMI output

Temperatura de functionare: +0 °C-70 °C

Temperatura de depozitare: -40 °C—+65 °C

Mpeg Audio/ Decodor video

Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC main
profile@level 4.1 high tier

Profile Level: MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@L5 HD; H.264HP(©L4.1; HEVC (max 10 bit) main profile @
level 4.1; main 10 profile @level 4.1 high tier

Viteza intrare date: Max. 60 Mb

Raportul laturilor: 4:3, 16:9, letter box

Rezolutie video: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Decodor audio: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/Il; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Moduri audio: Mono/Joint Stereo/Stereo

Frecventa esantionare: 32, 44.1 & 48 MHz
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Alimentare: AC 100-240 V, 50/60 Hz, sau 12 V/1 A

®

0a

DIGITAL- PLUS

Fabricat sub licenta societatii Dolby Laboratories. Dolby si simbolul dublu D sunt marci comerciale protejate

ale societatii Dolby Laboratories.

©

D\3ii

DVB si DVB logo-uri sunt marci comerciale protejate ale societatii DVB Project

Rezolvarea problemelor FAQ
Dacé observati orice defectiune, verificati daca nu este mentionaté in lista de mai jos a celor mai frecvente
defectiuni pentru rezolvarea rapida a problemei. Daca nu aflati rdspunsul sau aveti orice alte neldmuriri,
contactati serviciul pentru clienti al furnizorului.

Problema

Cauza posibila

Solutionarea

Nu lumineaza indicatorul

rosu in regimul de asteptare.

Cablul scos din priza. Siguranta
intrerupta in aparat

Controlati conectarea cablului de
alimentare. Controlati siguranta.

Semnal nedetectat.

Nu este conectata antena, antena
reglata eronat. Va aflati in locatie
fara acoperire cu semnal.

Verificati conectarea antenei.
Mutati antena. Contactati o firma
de specialitate locala.

Lipsa imagine sau sonor.

Scart/AV/HDMI nu este selectat
pe comutatorul intrarilor TV.

Pe telecomanda TV comutati pe
intrare corecta,

Este afisat mesajul ,Canal
criptat”.

Canalul este codat.

Selectati alt program pentru
vizionare.

Nu functioneazd
telecomanda.

Receptorul este oprit.
Telecomanda nu este indreptata
spre aparat. Panoul frontal este
acoperit de un obstacol. Baterii

defecte in telecomanda.

Porniti receptorul. Orientati
telecomanda direct spre panoul
frontal al aparatului. Indepartati

obstacolul din fata panoului frontal.
Tnlocuiti bateriile.

Nu se poate inregistra pe
USB.

Dispozitivul USB are format
incorect. Dispozitivul USB are
viteza de inregistrare redusa.

Formatati dispozitivul USB pentru
formatul fisierelor NTFS, sau
FAT32. incercati alt dispozitiv USB
de calitate si viteza de inregistrare
superioara.

Dup& mutarea aparatului

in alta incapere acesta a

incetat sa receptioneze
canalele.

Prin prelungirea cablului de
la antend s-a redus calitatea
semnalului sub nivelul de
functionare.

Folositi amplificatorul de linie care
sa echilibreze pierderile semnalului
in instalatie. Contactati o firma
de specialitate locald pentru
proiectarea unui sistem de antend
imbunatatit.

LT | Skaitmeninis antZzeminis imtuvas

ENemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius risiuojamoms atliekoms skirtus
surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad $ios suteikty informacija apie
mmmm surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos me-
dziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto granding, ir tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.
EMOS spol. s r.o. parei$kia, kad J6015 tipo radijo jrenginys atitinka direktyvg 2014/53/ES. Visg ES atitikties
deklaracijos teksta rasite svetainéje http://www.emos.eu/download.

Pakuotés turinys

EM190-L

Universalus nuotolinis valdiklis
Naudotojo vadovas

2 AAA baterijos

ISorinis IR jutiklis
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Prietaiso apraSymas

Valdymo elementai ir jungtys

Priekinis skydelis (1 pav.)

Maitinimas = JJUNGIMO / ISJUNGIMO mygtukas
CH+/- - kanalo perjungimo mygtukas

Ekranas — informacija apie dabartinj kanala / laikrod]
I8orinio IR jutiklio jungtis

Galinis skydelis (2 pav.)

ANT IN - signalo jvestis

USB — duomeny kaupimo jrenginio jungtis
HD-OUT - HDMI vaizdo iSvestis

SCART - analoginé vaizdo / garso i§vestis

12 V maitinimo jvestis

Universalus nuotolinis valdiklis (3 pav.)

EM190 nuotolinis valdiklis turi 4 programuojamus mygtukus televizoriaus valdymui: TV maitinimas, Vol +,
Vol-, TV/AV. Uzprogramavus $ias funkcijas pagal originaly TV valdiklj galite jas tiesiogiai valdyti naudodami
EM190 nuotolinj valdiklj. |siminti kodai i$liks atmintyje net ir iSémus baterijas.

Mygtuky programavimas

Paspaudus ir 5 sekundes palaikius mygtuka SET nuotolinis valdiklis persijungia j jsiminimo rezima (LED
nustoja mirkseéti ir pradeda $viesti).

LED $vieciant padékite originaly valdiklj ir EM190-L valdik|j vieng priesais kitg 3-5 cm atstumu.

Trumpai paspauskite mygtuka, kurj norite uzprogramuoti EM190-L valdiklyje.

Paspauskite ir palaikykite originalaus valdiklio mygtuka. EM190-L LED sumirkséjus du kartus ir pradéjus
Sviesti mygtuka atleiskite.

Ta pacia proceddra atlikite su kitais mygtukais. Baigus jsiminimo procesa dar karta paspauskite mygtuka
SET. LED i8sijungs.

Nuotolinio valdiklio mygtuky aprasymas

1 - BUDEJIMAS: jjungti / i&jungti imtuva 15 = INFO: rodo informacija apie dabarting progra-
2 —Kitas ma / rodo signalo stipruma ir kokybe
3 — Greitai pirmyn 16 - Navigacijos mygtukai: meniu navigacija /
4 — Atsukti keisti kanalg / garsuma
5 — Ankstesnis 17 — OK: patvirtina pasirinkima
6 — Atkurti 18 — MENU: jjungia jrenginio OSD meniu
7 — Pauzé: pristabdyti atklrima 19 — Exit: iSeiti i$ dabartinio meniu
8 — STABDYTI: stabdyti atkirimg 20 — V+/-: keisti garsumg
9 - REC: pradéti jrasyma 21 - FAV: parodyti mégstamy kanaly sarasg
10 — USB: atidaryti multimedijos grotuvo meniu 22 — MUTE: nutildyti garsa
11 - SUB: valdo atskiry kanaly / faily subtitrus 23 — CH+: perjungti kanala
(atsizvelgiant | tai, ar jie yra) 24 - Skaiéiai (0~9): skaiciy klaviatdra tiesioginiam
12 - TTX: teletekstas kanalo pasirinkimui
13 — AUDIO: pasirinkite garso takelj / garso 25— TV/RADIO: perjungti tarp TV ir RADIJO kanaly
nustatymus 26 — RECALL: greitas ankstesniojo kanalo
14 — EPG: elektroninis programy gidas pasirinkimas
Démesio

Norint visiSkai iSnaudoti USB lizda, prie jo prijungta laikmena turi veikti USB 2.0 standartu. Siekiant uztikrinti
stabily jra8yma, atkirima ir veikima be trik&iy, USB jrenginio jraSymo greitis turi bati 9,0 MB/s ar didesnis.
Létesniems standiesiems diskams ir atmintinéms gali kilti jraSymo problemy, tad vaizdas gali strigti arba
iSvis bati nerodomas. Tinkamai veiks tik diskai su vienu skaidiniu ir NTFS arba FAT32 faily sistema. Jei nau-
dojamos skirtingy faily sistemos diske, prie$ prijungdami jj prie imtuvo, suformatuokite kompiuteriu, kad
atitikty rekomenduojama faily sistema. Netiksliai ar nesklandziai gali veikti ir labai fragmentuoti ar perpildyti
atminties jrenginiai. ISoriniai standieji diskai privalo turéti savo maitinimo $altinj, nes j imtuvg integruotas
USB prievadas néra pajégus tiekti pakankamga jtampa, reikalinga nesiojamajam USB standziajam diskui.
Jokiais atvejais jraSymo ar atkdrimo metu USB jrenginys negali bati atjungtas nuo imtuvo. Nesilaikant Sio
nurodymo galite pazeisti imtuva ar laikmeng, taip pat joje esancius duomenis.

Surinkimas ir montavimas

Baterijy jdéjimas j nuotolinj valdiklj

Prie§ pirma kartg jjungiant imtuva j nuotolinj valdiklj pagal 4 pav. pateiktus nurodymus jdékite dvi AAA tipo
baterijas.

Imtuvo prijungimas prie signalo $altinio

Imtuva prie signalo $altinio ir kity jrenginiy junkite pagal 5 pav.
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Imtuvo jjungimas
Pirma kartg jjungiant imtuva arba atstacius gamyklinius imtuvo nustatymus ekrane bus rodomas jdiegimo
vedlys.
Pagal savo pageidavimus 6 pav. parodytame meniu pasirinkite
1. Regionas
2. 0SD meniu kalba
3. Ekrano rezimas (gamyklinis nustatymas yra 720 p/50 Hz)
4. Krastiniy santykis
5. Antenos galia (jjunkite tik tuo atveju, jei naudojate aktyvig anteng, maitinama tiesiai i$ imtuvo). [jungus
Sig savybe sumazes jvesties stoties nustatymo jrenginio jautrumas. Todél rekomenduojama naudoti
iSorinius maitinimo $altinius, skirtus antenos stiprintuvo maitinimui.
Patvirtinkite savo pasirinkimg nuotolinio valdiklio mygtuku OK. Imtuvas pradés automatiSkai ieSkoti ir
iSsaugoti galimus kanalus.
0SD meniu funkcijos
|diegimas (7 pav.)
Automatinis kanaly skenavimas
Automatiné galimy TV kanaly paieska ir i$saugojimas.
a. Salis - iveskite naudojimo $alj
b. Tik FTA — paie$ka apsiriboja tik nemokamais kanalais
c. Tik T2 signalas — paies$ka apsiriboja tik DVB-T2 transliuojamais kanalais
d. T2-Lite palaikymas
e. Paieska — paspaudus OK, bus pradéta ieskoti ir iSsaugoti kanalus.
Rankinis kanaly skenavimas
Rankiné TV kanaly paieska. Galite ieskoti kanaly pagal numerj arba daznj. Nustacius parinktis, paspauskite
.Search" (iekoti), kad pradétuméte paieska. Jveskite kanalo parametrus ir pradékite paieska paspausdami OK.
LCN (loginis kanaly numeravimas)
Pasirinkite, ar norite rasiuoti kanalus pagal login jy numerj. Numatytasis nustatymas yra ,I$jungta“. Si
funkcija Siuo metu neveikia ﬁekijoje.
Kanaly redagavimas (8 pav.)
TV kanaly sarasas
Si parinktis leidzia jums redaguoti kanaly sara$a uzrakinant, iétrinant, praleidziant ar perkeliant kanalus,
sukuriant mégstamy kanaly sarasus. Jei norite atidaryti kanalo apzvalga, pasirinkite $ig funkcija navigacijos
mygtukais aukstyn / Zemyn ir paspausdami OK.
FAV
Mégstamiausi kanalai. Be pagrindiniy kanaly sarao taip pat galite naudoti keleta papildomy mégstamy kanaly
i§ sarago. Cia galite radiuoti kanalus pagal Zanra, kalba ir t. t. Pasirinkite kanala ir nuotolinio valdymo pulte
paspauskite FAV. Tuomet paspauskite OK. Pamatysite mégstamy kanaly sarasa.
Pasirinkite vieng i$ sarady ir paspauskite OK. Tuomet paspauskite EXIT, kad patvirtintuméte pakeitimus.
Pasirinktas kanalas bus iSsaugotas Siame sarase (dabar paZzymétame piktograma). Tarp kanaly sarady
persijunkite nuotolinio valdiklio mygtukais j kaire ir deSing. Jei norite pasalinti kanalg i$ mégstamy kanaly
saraso, pasirinkite kanala, paspauskite mygtukg FAV, tuomet OK. Pamatysite mégstamy kanaly sara$a. Dar
kartg paspauskite mygtuka OK. Tuomet galite iSeiti i§ meniu ir patvirtinti pakeitimus. Kanalas bus iStrintas
i§ mégstamy kanaly saraso.
Blokuoti
§i funkcija naudojama uzblokuoti kanalams naudojant PIN koda. Pasirinkite kanalg ir nuotolinio valdymo pulte
paspauskite raudong mygtuka. Tuomet paspauskite OK ir jveskite numatytajj slaptazodj 0000. Kanalas bus
pazymétas piktograma. Norédami patvirtinti pokycius, paspauskite mygtuka EXIT. Pasirinktas kanalas bus
uzblokuotas. Jei norite atblokuoti kanalg, pasirinkite jj, paspauskite raudong mygtuka ir jvede slaptazodj
paspauskite OK.
Praleisti
Kanalai, kuriuos pazymésite praleidimui, nebus rodomi kanaly sgrase, perjungiant kanalus jie bus praleidZiami.
Pasirinkite kanala ir paspauskite Zalig mygtuka. Tuomet paspauskite OK. Kanalas bus pazymétas piktogra-
ma. Norédami patvirtinti pokycius, paspauskite mygtuka EXIT. Pasirinktas kanalas perjungiant kanalus bus
praleistas. Norint atblokuoti kanalg, jj pasirinkite, paspauskite Zalig mygtuka ir patvirtinkite mygtuku OK.
Perkelti
Naudojama kanaly tvarkai keisti. Pasirinkite kanalg ir paspauskite geltong mygtuka. Tuomet paspauskite
OK. Kanalas bus pazymétas piktograma. Nuotolinio valdiklio mygtukais auk$tyn ir Zemyn pasirinkite naujg
kanalo padétj ir paspauskite OK. Kanalas bus perkeltas j tq padétj. Pastaba! Jei norite perkelti kanalus j kita
vietg, LCN funkcija turi bati i§jungta.
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Redaguoti
Cia galite atlikti pazangius kanalo nustatymus. Pasirinkite kanalg ir paspauskite mélyng mygtuka. Bus
rodomos naujos parinktys:

a. Ruasiuoti
Nuotolinio valdymo pulte paspauskite raudong mygtuka. Dabar galite rasiuoti kanalus pagal pavadinimg
(A-2), pavadinima (Z-A), mokamus / koduotus, blokavima.

b. Redaguoti
Nuotolinio valdymo pulte paspauskite Zalig mygtuka, tuomet paspauskite OK. Dabar galite pakeisti kanalo
pavadinima.

c. I8trinti
Nuotolinio valdymo pulte paspauskite mélyng mygtuka, tuomet paspauskite OK. Kanalas bus pazymétas
piktograma. Norédami patvirtinti pokycius, paspauskite mygtuka EXIT.
Radijo kanaly sgrasas
Prieiga prie meniu, kuriame galima redaguoti radijo kanaly sgrasa.
Salinti viska
Atidaromas jspéjimo langas. Jei pasirinksite ,Yes" (taip), visi kanalai bus istrinti.
Jrankiai (9 pav.)
Informacija
Rodo informacijg apie modelj, vaizdo dekoderj ir jdiegtos programinés aparatinés jrangos i$leidimo data.
Tikrinant, ar programiné aparatiné jranga yra aktuali, visuomet atsizvelkite j naujinio i$leidimo data.
Gamykliniai nustatymai
Jei pasirinksite gamykliniy nustatymy atstatyma, kanaly sarasai ir imtuvo nuostatos bus istrintos.
Programinés jrangos atnaujinimas per USB
Palikite imtuva prijungta prie TV, taciau perjunkite jj j budéjimo rezima. Nukopijuokite naujausig programine
aparatine jranga j USB laikmena (failo plétinys bus .abs). Nekeiskite programinés aparatinés jrangos failo,
neperkelkite jo j kitus aplankus. |kiSkite USB laikmeng j imtuvo USB lizdg ir paspauskite nuotolinio valdiklio
budéjimo mygtuka. Ekrane bus rodomas pranesimas: ,USB drive connected" (USB laikmena prijungta). Eikite
i MENU/, Tools"/,Software Upgrade by USB* (meniu / jrankiai / programinés jrangos atnaujinimas per USB)
ir paspauskite OK. Kitame lange pasirinkite atnaujinimo rezima: ,AllCode”. Naudodami parinktj ,Upgrade
File" (atnaujinimo failas) pasirinkite failg su programine aparatine jranga. Pasirinkite ,Start" (pradzia) ir
paspauskite mygtuka OK, kad pradétumeéte atnaujinima. Procesas baigsis per kelias sekundes, imtuvas
savaime pasileis i$ naujo.
Atlikus atnaujinima patikrinkite naujos programinés aparatinés jrangos datg paspausdami: MENU / ,Tools"
/ ,Information® (Meniu / jrankiai / informacija).
Pastabal Jei atnaujinimo procesas nepradedamas, pabandykite naudoti kitg FAT32 faily formato USB laikmeng.
Atsarginés kanaly kopijos padarymas ir atkirimas naudojant USB
Suderinty ir rasiuoty kanaly sarasa galima patogiai iSsaugoti USB laikmenoje naudojimui ateityje, pvz., po
imtuvo gamykliniy nustatymy atstatymo. Eikite j MENU / ,Tools" / ,Software Upgrade by USB* (meniu /
jrankiai / programinés jrangos atnaujinimas per USB) ir paspauskite OK. Kitame lange pasirinkite atnaujinimo
rezima: ,Save Channels to USB" (i$saugoti kanalus USB). Pasirinkite ,Start" (pradéti), tuomet paspauskite
mygtuka OK, kad i$saugotuméte faila USB jrenginyje. Norint atstatyti sgrasa, tame paciame meniu pasi-
rinkite ,Load Channels from USB* (jkelti kanalus i§ USB) ir paspauskite mygtuka ,Start” (pradZia). Baigus
atnaujinima, imtuvas pasileis i$ naujo.
Automatinis budéjimas
Nustatykite, kada imtuvui automatiskai persijungti j budéjimo reZima. Galite rinktis Sias reikSmes: 1 valanda,
2 valandos, 3 valandos, 4 valandos arba 5 valandos. Numatytoji reikSmé yra 3 valandos.
Laikrodis
Budgjimo reZime jjungia / i$jungia laikrodj priekiniame ekrane. Numatytasis nustatymas yra ,0n" (jjungta).
Sistemos saranka (10 pav.)
Kalba
Pasirinkite 0SD meniu kalba, pirmajj arba antrajj garso takelj, subtitrus ir teleteksta.
TV sistema

Vaizdo rai$ka
Nustatykite vaizdo iSvesties raiskg pagal prijungta jrenginj. Jei naudojate HDMI iSvestj, numatytasis nusta-
tymas yra 720 p/50 Hz. Jei naudojate SCART iSvest], numatytoji reiksme yra 576i. Ne visi televizoriai gali
veikti su visais raiskos nustatymais.
Krastiniy santykis

Atsizvelgiant  prijungta televizoriy, nustatykite vaizdo krastiniy santykj. Galimos parinktys yra: Automatine,
4: 3PS, 4: 3LB arba 16:9. Numatytoji reiksme yra Automatiné.
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Skaitmeniné garso iSvestis
Galimos parinktys: BS iSvestis arba LPCM i$vestis. Numatytoji reikSmé yra LPCM i$vestis.
Skydelio nustatymai
LeidZia i§jungti priekinj ekrang naudojant iSorinj IR imtuva.
Ekrano nustatymas
LeidZia i§samiuosius vaizdo nustatymus.
Sviesumas (numatytoji reikéme yra 50)
Kontrastas (numatytoji reiksme yra 50)
Sotis (numatytoji reikdme yra 50)
Atspalvis (numatytoji reikSmé yra 50)
Ry$kumas (numatytoji reiksme yra 5)
Vietinio laiko nustatymai
Regionas
Pasirinkite $alj, kurioje naudojate imtuva. Jei jusy Salies sgrase néra, pasirinkite kita to regiono $alj.
GMT naudojimas
Jei norite naudoti automatinj laiko nustatyma pagal GMT, nustatykite laika ,By Region” (pagal regiona)
(rekomenduojama). Jei norite nustatyti savo laiko zong (laika ir datg) rankiniu badu, pasirinkite ,User Defi-
ne" (nustatyta naudotojo) arba ,Off* (i§jungta). Numatytasis nustatymas yra ,By Region" (pagal regiona).
GMT zona
Nustatykite laiko zona (tik jei ,GMT Usage" (GMT naudojimas) nustatytas j ,User Define" (nustatyta naudotojo).
Data
Nustatyti datq (tik jei ,GMT Usage" (GMT naudojimas) nustatytas j ,0ff* (i§jungta).
Laikas
Nustatyti laikg (tik jei ,GMT Usage” (GMT naudojimas) nustatytas j ,Off" (igjungta).
Laikmacio nustatymas
Si funkeija leidZia naudotojui rankiniu blidu nustatyti jraSyma ar kanalo pakeitima nustatytu laiku.
Pastaba. Laikmatj taip pat galima nustatyti i$ EPG meniu (Zr. EPG skyriy).
Laikmacio rezimas
LeidZia nustatyti laikmacio kartojima: vieng karta, kasdien arba i$jungti.
Laikmacio paslauga
Pasirinkite norima funkcija. Jei pasirinkta ,Recording” (jraSoma), imtuvas pasirinktg dieng ir pasirinktu laiku
jsijungs | nustatyta kanalg ir jradys transliuojamg programa. Jei pasirinkta ,Channel” (kanalas), imtuvas
nustatytg dieng nustatytu laiku persijungs j nustatyta kanala.
Prabudimo kanalas
Nustato kanalg, kuriame turés buti vykdoma funkcija.
Prabudimo data
Nustato funkcijos data.
Pradzia
Nustatyti funkcijos pradzios laika.
Trukmé
Nustato funkcijos trukmeé. Jvykdzius funkcijg imtuvas persijungia j rezima, kuris buvo prie$ funkcijos vykdyma.
Tévy uZraktas (kai kurios programinés aparatinés jrangos versijos neturi 3ios funkcijos)
Meniu uzrakinimas
Jjungus $ig funkcijg prieiga prie kanalo redagavimo ir paieskos meniu bus apsaugota slaptazodziu. Numa-
tytasis nustatymas yra ,I$jungta”.
Tévy uzraktas
Pagal transliacijos Zymes neleidZia vaikams ar paaugliams Zidréti apribota turinj. veskite amzZiaus apribojima.
Naujas slaptazodis
Norint pakeisti slaptazodj i$ numatytojo j nauja.
Patvirtinti slaptaZodj
Patvirtinti nauja slaptazodj.
Pastaba. Numatytasis slaptazodis yra 0000. [renginys taip pat turi pagrindinj PIN, kuris naudojamas pamir§us
nustatytg slaptazodj. Pagrindinis PIN yra 1006.
0SD nustatymas
0SD laiko pabaiga
Pasirinkite trukme, kiek laiko bus rodoma informaciné juosta. Galimos reikSmés nuo 1 iki 10 sekundziy.
Numatytoji reikSmeé yra 5.
0SD skaidrumas
Nustatykite 0SD meniu skaidruma j ,Off" (i§jungta) arba 10-40 %. Numatytasis nustatymas yra ,I§jungta“.
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Mégstamieji
Norint pervadinti mégstamy kanaly grupes, pasirinkite grupe ir paspauskite OK. Dabar galite pervadinti
meégstamiausiyjy sgrasa.
Kita
Antenos maitinimo $altinis
Jei naudojate aktyviaja anteng be maitinimo 3altinio adapterio, nustatykite $ig funkcijg j ,On" (jjungta).
Jei naudojate pasyvia anteng arba aktyvig anteng su atskiru maitinimo adapteriu, nustatykite $ig funkcijg
i ,Off" (i8jungta). Numatytasis nustatymas yra ,I$jungta”. [jungus $ia savybe sumazés jvesties stoties nu-
statymo jrenginio jautrumas. Todél rekomenduojama naudoti i$orinius maitinimo $altinius, skirtus antenos
stiprintuvo maitinimui.
Kanalo atkirimo tipas
Nustato, kuriuos kanalus imtuvas sureguliuos ir rodys kanaly sarase. Numatytasis nustatymas yra ,All" (visi).
Garsinis signalas
Galite naudoti $ig funkcijg montuodami anteng, ji padés nustatyti signalo stipruma. Kai $i funkcija aktyvi,
dukart paspaudus nuotolinio valdiklio mygtuka INFO ekrane bus rodomas signalo stiprumas ir kokybé, pasigirs
garsinis signalas, rodantis signalo stiprumg. Numatytasis nustatymas yra ,I$jungta“.
AD paslauga
Garsinis jvykiy apibudinimas regéjimo negalia turintiems asmenims. Numatytasis nustatymas yra ,I$jungta“.
Naudoti AD pagal numatytuosius nustatymus
Jei AD paslauga jjungta, pagal numatytuosius nustatymus bus pasirinktas garso takelis su AD.
AD garso poslinkis
Jijungiamas, kai AD paslauga jjungta.
Po maitinimo praradimo
LeidZia jums pasirinkti, kaip imtuvas turi reaguoti j staigy maitinimo praradima. Numatytoji reikSmé yra
Lprevious state" (ankstesnioji bisena).
Signalo persiuntimas budéjimo rezime
Jei §i funkcija jjungta, RF signalas bus persiunc¢iamas net ir budéjimo rezime.
Grotuvas (11 pav.)
Jrasai
Grotuvo rezimo perjungimas
Paspaudus nuotolinio valdiklio 1 mygtuka, galésite perjungti tarp jrasy, muzikos, nuotrauky ir vaizdo jrasy.
Rasiuoti
Paspaudus nuotolinio valdiklio 2 mygtuka, rasiuosite failus pagal pavadinima, laika, dydj ir mégstamiausius.
Parinktis ,Sort” (rGsiuoti) galima Muzikoje, Nuotraukose ir Vaizdo jraSuose.
Pakartojimas
Paspaudus nuotolinio valdiklio 3 mygtuka, galésite pasirinkti pakartojimo parinktis. i parinktis galima
Muzikoje ir Vaizdo jraduose.
Saranka
Nuotoliniame valdiklyje paspauskite 3, kad nustatytuméte nuotrauky rodymo trukme ir pakartojimo parinktis.
Si parinktis galima Nuotraukose.
Keliy vaizdy perZzidra vienu metu
Nuotoliniame valdiklyje paspauskite 4, kad perzilrétuméte visas nuotraukas ekrane tinklelio pavidalu. §
parinktis galima Nuotraukose.
Dainy sarasas
Paspauskite RAUDONA nuotolinio valdiklio mygtuka. Dainy sara$e atsiras nuotraukos ir vaizdo jrasai. S
parinktis galima Muzikoje ir Vaizdo jraduose.
Mégstamieji
Paspauskite mygtukg OK, kad nustatytuméte megstamus medijos failus. Si parinktis galima Nuotraukose
ir Muzikoje.
FAV visi
Rodo visos megstamiausios medijos sara$a. Si parinktis galima Nuotraukose ir Muzikoje.
Redaguoti
Medijos pavadinimg galite redaguoti paspausdami mélyng mygtuka.
Pastaba. Zidrint vaizdo jrasa su subtitrais i§ USB laikmenos, galite nustatyti subtitry spalva ir dydj, fono
spalva ir subtitry vietg ekrane. Paspaudus Zalig nuotolinio valdiklio mygtuka,, parodomi subtitry nustatymai.
Informacija apie USB laikmeng
Rodo informacijg apie USB laikmena.
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DVR konfigiracija
Laiko paslinkimas
LeidZia nuolatinj dabartinio kanalo jraSymg j USB laikmena. Jei §i funkcija jjungta, galite padaryti dabartinés
transliacijos pauze, ja atsukti / prasukti. Numatytasis nustatymas yra ,I$jungta”“.
Praleisti
Galimos parinktys yra: 30 s, 1 min., 5 min., 10 min. arba 30 min. Numatytoji reik§mé yra 30 sekundziy.
|rasymas su laiko paslinkimu
Jjungus i funkcija, | USB laikmeng galite jrasyti vaizdg su atidéjimu vélesnei perzitrai. Numatytasis nusta-
tymas yra ,0n* (jjungta). Si funkeija aktyvi tik tuomet, kai Laiko poslinkio parinktis jjungta.
Saugiai iSimti USB laikmeng
Pasirinkite prijungtg USB jrenginj ir saugiai jj iSimkite paspausdami OK.
Laiko paslinkimas
Laiko paslinkimo funkcija leidZia padaryti Siuo metu j USB laikmena jraSomos TV transliacijos pauze. Pati-
krinkite, ar prie imtuvo prijungtas USB jrenginys. Eikite j ,DVR Configuration” (DVR konfigracijos) meniu ir
jjunkite laiko paslinkimo funkcija. Paspaudus nuotolinio valdiklio Pauzés mygtuka, jjungsite programos pauze.
Valdykite atkdrima ir nar8ykite vaizdo jraSuose naudodami nuotolinio valdiklio mygtukus.
Paspaudus kairjjj arba desinjjj mygtuka, galésite pasirinkti atkirimo pradzios taska. Patvirtinkite paspaus-
dami OK.
Paspaudus PAUZE atkdrimas bus sustabdomas.
Paspauskite REV ir FWD, kad prasuktuméte atgal arba j priekj. Paspauskite STOP, kad sustabdytuméte jrasyto
vaizdo perZzilirg ir testuméte tiesioginés transliacijos zidréjima.
Momentinis jraSymas
Patikrinkite, ar prie imtuvo prijungtas USB jrenginys. Zigrédami programa pradékite jraSyma paspausdami
nuotolinio valdiklio mygtuka REC (2x greitai nuspaudus mygtuka REC galésite jvesti jraSymo trukme). Norédami
sustabdyti jraSyma, paspauskite nuotolinio valdiklio mygtukg STOP. Atsidarys informacinis langas, kuriame
patvirtinsite, jog norite sustabdyti jraSyma. Pasirinkite [Yes] (taip), norédami sustabdyti jrasyma arba [No] (ne),
norédami testi jraSyma. |radai saugomi USB laikmenoje. Juos galima atidaryti per Medija jrasai / jradai meniu.
Pastaba. Norédami nustatyti jraSymo tvarkarastj, naudokite laikmatj arba EPG funkcija.
EPG (elektroninis programy gidas)
EPG leidzia perzilreti daugiau informacijos apie TV transliacijg ir suplanuoti atskiry programy jraSymo
laikus. Paspauskite nuotolinio pulto EPG mygtuka, kad atidarytumete elektroninj programy gida. Eikite per
meniu naudodami nuotolinio valdiklio rodykliy mygtukus. Paspauskite mygtukg ,Timer" (laikmatis), kad
perziarétuméte DVR tvarkarastj.

Techninés specifikacijos

Stoties nustatymo jtaiso jvesties daznis: 177,5-858 MHz

|vesties varza: 75 Q

|vesties signalo lygis: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75,2 dBm; c¢/n <23,9 db

AV idvestis: SCART (CVBS)

S/PDIF Audio: koaksialiné ( parinktis )

HDMI: HDMI i$vestis

Darbiné temperatdra: +0 °C-70 °C

Laikymo temperatira: =40 °C—+65 °C

Mpeg garso / vaizdo dekoderis

Vaizdo jrasas: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC
pagrindinis prodilis@4.1 ar aukstesnis lygis

Profilio lygis MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@L5 HD; H.264HP(@L4.1; HEVC (daugiausia 10 bity) pagrindinis
profilis @ 4.1 lygis; pagrindinis 10 profilis @4.1 ar didesnis lygis

|vesties duomeny greitis: DidZiausia 60 Mb

Krastiniy santykis: 4:3, 16:9, ,Letter box"

Vaizdo jraso raiska: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Garso dekoderis: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 I/Il sluoksniai; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Garso rezimai: Mono/Joint Stereo/Stereo

Diskretizacijos daznis: 32, 44.1 ir 48 MHz

Maitinimo $altinis: KS 100-240 V, 50/60 Hz, arba 12 V/1 A

O0[DoLBY|

DIGITAL- PLUS

Pagaminta pagal ,Dolby Laboratories" licencija. ,Dolby Laboratories” prekiy Zenklai yra ,Dolby” ir dviguba ,D".
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.DVB Project” prekiy Zenklai yra DVB ir DVB logotipai.

Trikéiy Salinimo DUK

Aptikus gedima ar triktj, patikrinkite, ar ji nurodyta toliau pateiktoje daZniausiai pasitaikanciy problemy
lenteléje, kad surastuméte greitg sprendima. Jei nerasite atsakymo arba turite kity klausimy, susisiekite
su tiekéjo klienty aptarnavimo centru.

Problema Galima priezastis Sprendimas

Budéjimo rezime

e IStrauktas laidas. Perdeges jrenginio | Patikrinkite, ar prijungtas maitinimo
nesviecia raudonas

indikatorius. saugiklis. laidas. Patikrinkite saugiklj.
Antena neprijungta. Neteisingi antenos Patikrinkite antenos jungtj.
Néra signalo. parametrai. Esate vietoje, kur néra Perkelkite antena. Susisiekite su
signalo. vietine specializuota jmone.
Néra vaizdo ar gar JUsy televizoriuje nepasirinkta Scart/ Nuotoliniame televizoriaus
cra valzdo ar garso. AV/HDMI jvestis. valdiklyje parinkite teisingg jvest;.

Ekrane rodoma
L,Encoded channel Kanalas yra uzkoduotas. Pasirinkite kita kanala.
(uzkoduotas kanalas).

Imtuvas i$jungtas. Nuotolinio valdymo
pultas néra nukreiptas j prietaisa.
Klitis uzstoja priekinj skydelj.
Nuotolinio valdymo pulto baterijos yra
iSsikrovusios.

Jjunkite imtuva. Nukreipkite pultg

tiesiai j priekinj jrenginio skydel].

Pasalinkite klidtis, esancias prie$
skydelj. Pakeiskite baterijas.

Neveikia nuotolinis
valdiklis.

Suformatuokite USB laikmeng

NTFS arba FAT32 faily sistema.

Pasirinkite kitg kokybiskg USB
jrenginj su didesne jraSymo sparta.

USB jrenginio faily formatas
neteisingas. USB jrenginio jraSymo
sparta yra maza.

Nejmanoma jrasyti j
USB jrenginj.

Laido sukeliamus signalo nuostolius
Imtuvas nebegauna Pailginus antenos laidg, signalo kokybé | kompensuokite naudodami rysio
kanaly signalo perkélus suprastéjo iki Zemesnio nei veikimui stiprintuva. Kreipkités j vieting
ji | kita kambarij. reikalingo lygio. bendrove ir gaukite i$ jos tiksly
antenos sistemos iSdéstyma.

LV | Digitalais virszemes uztvergjs

ENeizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noldkam izmantojiet Tpa$us atkritumu $kiro$anas un
savaksanas punktus. Lai gtu informaciju par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties ar vietéjo
= pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt pazemes
adenos un talak ari baribas kéde, kur tas var ietekmét cilveka veselibu.

EMOS spol. s r.o. ar %o pazino, ka J6015 tipa radioierice ir saskana ar Direktivu Nr. 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams vietné http://www.emos.eu/download.

Komplektacija

EM190-L

Universala talvadibas pults

Lietotaja rokasgramata

Divas AAA tipa baterijas

Ar&jais infrasarkanais sensors

lerices apraksts

Vadibas elementi un savienotaji

Priek3gjais panelis (1. attéls)

Power - iesléganas/izslégsanas poga

CH+/- - kanalu parslégsanas poga

Ekrans — informacija par pagreizéjo kanalu/pulksteni
Aréjais infrasarkana sensora savienotajs
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Aizmuguréjais panelis (2. attéls)
ANT IN - signala ieeja

USB - pieslégvieta datu glabaSanas ierices pievienoSanai

HD-OUT — HDMI video izeja
SCART - analoga video/audio izeja
12 V stravas padeves ieeja

Universala talvadibas pults (3. attéls)

EM190 talvadibas pultij ir Eetras programméjamas pogas televizora vadibai: TV Power, Vol+, Vol-, TV/AV.
Péc $o funkciju parprogrammésanas no originalas televizora talvadibas pults varat kontrolét pamatfunkcijas
tie$a veida, izmantojot EM190 talvadibas pulti. Apgatie kodi paliks atmina pat péc bateriju iznem3anas.

Pogu programmeésana

Turot nospiestu taustinu SET piecas sekundes, talvadibas pults tiek parslégta uz macisanas rezimu (LED

parstaj mirgot un paliek iedegusies).

Kamer LED ir iedegusies, novietojiet originalo talvadibas pulti un EM190-L talvadibas pulti vienu otrai prett

3-5 cm attaluma.

Tsi nospiediet un atlaidiet pogu, kuru vélaties ieprogrammét uz EM190-L talvadibas pults.
Turiet nospiestu originalas talvadibas pults pogu; kad EM190-L talvadibas pults LED divreiz iemirgojas un

paliek iedegusies, atlaidiet pogu.

Turpiniet ieprogrammét paréjas pogas ar tadu pasu metodi. Kad maciSanas ir pabeigta, vélreiz nospiediet

pogu SET; LED izslégsies.
Talvadibas pults pogu apraksts
1 - STANDBY: ies|édziet/izs|édziet uztvéréju
2 — Next (nakamais)
3 - Fast forward (atra partiSana uz prieksu)
4 - Rewind (atra attiSana atpakal)
5 — Previous (iepriek$gjais)
6 - Play (atskanot)
7 - Pause (pauze): Tslaicigi apturét atskanoSanu
8 — STOP: apturét atskano$anu
9 - REC: sakt videoierakstisanu
10 — USB: pieklut multivides atskanotaja izvelnei
11 - SUB: kontrolét subtitrus atseviskos kanalos/

15 — INFO: paradit informaciju par pasreizéjo
programmu/paradit signala stiprumu un
kvalitati

16 - Navigacijas pogas: Navigacija izvélné/mainit
kanalu/skalumu

17 — OK: apstiprinat izvéli

18 — MENU: pieklat ierices OSD izvélnei

19 - Exit: iziet no pasreizéjas izvélnes

20 — V+/-: mainit skalumu

21 - FAV: paradit iecienitako kanalu sarakstu

22 — MUTE: izslegt skanu

datnés (atkariba no pieejamibas)
12 - TTX: teleteksts 24 - Cipars (0-9): skaitliska tastatdra, lai izvélé-
13 - AUDIO: atlasiet audiocelinu/audioiestati- tos konkrétu kanalu
jumus 25— TV/RADIO: parslégties starp TV un RADIO
14 - EPG Elektronisko programmu celvedis kanaliem
26 — RECALL: atri parslégties atpakal uz iepriek-
$€jo kanalu

23 — CH+: parslégt kanalu

Uzmanibu!

Lai pilntba izmantotu USB pieslégvietu, tam pievienotajai atminas glabasanas iericei ir jaatbalsta USB 2.0.
Nepiecie$amais USB ierices rakstiSanas atrums ir 9,0 MB/s vai lielaks, lai panaktu stabilu ierakstisanu un
atskanos$anu bez kladam. Lénakiem cietajiem un zibatminas diskiem var bat problémas ar ierakstisanu, ka
rezultata attels var raustities, vai art tie var vispar nedarboties. Pareizi darbosies tikai diski ar vienu particiju
un NTFS vai FAT32 datnu sistému. Ja diskdzini ir izmantota cita datnu sistéma, pirms ta pievienosanas
uztveréjam formatejiet diskdzini datora uz ieteikto datnu sistému. Loti fragmentétas vai parpilditas atminas
ierices ari var nedarboties pareizi vai stabili. Aréjiem cietajiem diskiem ir jabt savai atseviskai stravas
padevei, jo uztvereja iebuveta USB pieslégvieta nespéj nodrosinat pietiekamu spriegumu portativajam USB
diskam. Nekada gadijuma neatvienojiet USB ierici no uztveréja ierakstisanas vai atskanos$anas laika. Tadéjadi
var tikt bojats uztveréjs vai zibatminas disks, ka ari dati, kas atrodas uz diskdzina.

UzstadiSana un montaza

Bateriju ievieto$ana talvadibas pulti

Pirms uztvéréja ieslégSanas pirmo reizi ievietojiet talvadibas pulti divas AAA baterijas saskana ar 4. attélu.
Uztvéréja pieslégsana signala avotam

Pieslédziet uztvérgju signala avotam un citam iericém saskana ar 5. attélu.

Uztvéréja lietoSanas uzsaksana

Pirmoreiz sakot lietot uztveréju vai atiestatot uztvéréja ripnicas iestatijumus, ekrana tiks paradits uzsta-
disanas celvedis.

Pamatojoties uz jasu vélmém, veiciet izvéli 6. attéla redzamaja izvelné.
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Region (Regions)

0SD Menu Language (0SD izvélnes valoda)

. Display Mode (Displeja rezims) (ripnicas sakotnéjais iestatijums ir 720 p/50 Hz)

. Aspect Mode (Ekrana malu attiecibas rezims)

. Antenna power (Antenas stravas padeve) (ieslédziet tikai tad, ja izmantojat aktivo antenu, kas tiek darbi-
nata tiesi no uztvéréja). leslédzot $o funkciju, tiks samazinata ievades uztvéréja jutiba. Tadél ir ieteicams
galvenokart izmantot aréjos energijas avotus, kas ir paredzéti antenu priek$pastiprinataju darbinasanai.

Apstipriniet izvéli ar talvadibas pults pogu OK, péc tam uztveréjs automatiski saks meklét un saglabat visus

pieejamos kanalus.

Funkcijas un OSD izvélnes vadiba

Installation (Uzstadisana) (7. attéls)

Auto Channels Scan (automatiska kanalu skené$ana)

Automatiska pieejamo TV kanalu meklé$ana un saglabasana.

a. Country (valsts) — ievadiet lieto$anas valsti

b. FTA only — ierobezo meklé$anu tikai ar brivajiem kanaliem

c. T2 signal only — ierobezo meklésanu tikai ar DVB-T2 parraiditajiem kanaliem
d. T2-Lite atbalsts

e. Search (meklét)- péc pogas OK nospie$anas sak meklét un saglabat kanalus

Manual Channels Scan (Manuala kanalu skenésana)
Televizijas kanalu manuala meklé$ana. Varat meklét kanalus péc numura vai frekvences. Kad esat iestatijis
opcijas, nospiediet Search, lai saktu meklésanu. levadiet kanala parametrus un saciet mekléSanu, nospiezot OK
LCN (Logiska kanalu numuré3ana)
Izvélieties, vai vélaties kartot kanalus péc to logiska kanala numura. Nokluséjuma iestatijums ir Off (Izslégts).
Cehija & funkcija paslaik nedarbojas.
Kanalu redigésana (8. attéls)
TV Channel List (TV kanalu saraksts)
& opcija lauj redigét kanalu sarakstu, blokéjot, izdzesot, izlaizot vai parvietojot kanalus un izveidojot iecie-
nitako kanalu sarakstus. Ja vélaties redzét kanala priek$skatijumu, atlasiet to, izmantojot aug$éjo/apakséjo
navigacijas pogu, un nospiediet OK.
FAV
lecienitakie kanali. Papildus galvenajam kanalu sarakstam varat izmantot arf vairakus papildu iecienitako
kanalu sarakstus. Tajos varat kartot kanalus péc zanra, valodas utt. Izvélieties kanalu un nospiediet talvadibas
pults pogu FAV. Péc tam nospiediet OK. Jus redzésiet iecienitako kanalu sarakstu.
Izvélieties kadu no sarakstiem un nospiediet OK. Péc tam nospiediet EXIT, lai apstiprinatu izmainas. Atlasi-
tais kanals tiks saglabats $aja saraksta (tam tiks pieskirta ikona). Lai parslégtos starp kanalu sarakstiem,
izmantojiet talvadibas pults labo un kreiso navigacijas pogu. Ja vélaties dzést kanalu no iecienitako kanalu
saraksta, atlasiet kanalu, nospiediet pogu FAV un péc tam nospiediet OK. Jis redzésiet iecienitako kanalu
sarakstu. Vélreiz nospiediet pogu OK. Péc tam varat iziet no izvélnes un apstiprinat izmainas. Kanals tiks
izdzésts no iecienitakajiem kanaliem.

Lock (Blokét)

&7 funkcija tiek izmantota kanalu blok&anai ar PIN. Izvélieties kanalu un nospiediet talvadibas pults sarkano

pogu. Péc tam nospiediet OK un ievadiet noklusgjuma paroli 0000. Kanals tiks atziméts ar ikonu. Nospiediet

pogu EXIT, lai apstiprinatu izmainas. Atlasitais kanals tiks blokéts. Ja vélaties atblokét kanalu, atlasiet kanalu,
nospiediet sarkano pogu, ievadiet paroli un nospiediet OK.

Skip (1zlaist)

Kanali, kas ir atziméti ka izlaizami, netiek raditi kanalu saraksta un tiek izlaisti, parslédzot kanalus. |zvélieties

kanalu un nospiediet zalo pogu. Péc tam nospiediet OK. Kanals tiks atziméts ar ikonu. Nospiediet pogu EXIT,

lai apstiprinatu izmainas. Parslédzot kanalus, atlasitais kanals tiks izlaists. Lai atblokétu kanalu, atlasiet to
vélreiz, nospiediet zalo pogu un apstipriniet ar OK.

Move (Parvietot)

&7 funkcija tiek izmantota kanalu secibas maini$anai. Izvélieties kanalu un nospiediet dzelteno pogu. Péc

tam nospiediet OK. Kanals tiks atziméts ar ikonu. Izmantojiet talvadibas pults aug$gjo/apakséjo navigacijas

pogu, lai izvélétos jaunu kanala poziciju, un nospiediet OK. Kanals tiks parvietots uz $o poziciju. Piezime. Ja
vélaties parvietot kanalus uz citu vietu, jabat izslégtai LCN funkcijai.

Edit (Redigét)

Seit varat mainit kanala papildiestatijumus. Izvélieties kanalu un nospiediet zilo pogu. Tiks paraditas jaunas

opcijas.

a. Sort (Kartot)
Nospiediet talvadibas pults sarkano pogu. Tagad varat sakartot kanalus péc nosaukuma (A-Z), nosaukuma
(Z-A), bezmaksas/3ifrétos, blokeétos.

[SAIF NIV NI
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b. Edit (Redigét)
Nospiediet talvadibas pults zalo pogu un péc tam nospiediet OK. Tagad varat mainit kanala nosaukumu.
c. Delete (Dzést)
Nospiediet talvadibas pults zilo pogu un péc tam nospiediet OK. Kanals tiks atziméts ar ikonu. Nospiediet
pogu EXIT, lai apstiprinatu izmainas.
Radio Channel List (Radiokanalu saraksts)
Piekluve izvélnei radiokanalu saraksta redigésanai.
Delete All (Dzést visu)
Tiek atvérts bridinajuma logs. Izvéloties Yes (Ja), visi kanali tiks izdzésti.

Riki (9. attéls)
Information (Informacija)
Rada informaciju par modeli, video dekoderu un instalétas programmaparatiras izlaisanas datumu. Parbaudot,
vai programmaparatdra ir atjauninata, vienmer nemiet véra atjauninajuma izlaisanas datumu.
Factory Setting (Rapnicas iestatijumi)
Ja izvélaties atjaunot rupnicas iestatijumus, kanalu saraksti un visi uztvéréja iestatijumi tiks izdzesti.
Software Upgrade by USB (Programmatiras atjauninasana, izmantojot USB)
Atstajiet uztvergju savienotu ar televizoru, bet parslédziet to gaidisanas rezZima. lekopéjiet jaunako prog-
rammaparatiras versiju USB diskdzini (datnes paplaginajums bis .abs). Nemainiet programmaparatiras
datnes nosaukumu un nesaglabajiet to apakSmapés. Piespraudiet USB ierici uztveréja USB pieslégvietai un
nospiediet talvadibas pults gaidiSanas rezima pogu. TV ekrana tiks paradits zinojums: USB drive connected
(USB disks pievienots). Atveriet MENU/Tools/Software Upgrade by USB un nospiediet OK. Nakamaja loga
izvélieties atjauninasanas rezimu: AllCode. Izvélieties datni ar programmaparataru, izmantojot opciju Upgrade
File (Atjauninat datni). Izvélieties Start (Sakt) un nospiediet pogu OK, lai saktu atjaunina8anu. Process tiks
pabeigts dazas sekundés un uztvéréjs tiks automatiski restartéts.
Kad atjauninasana ir pabeigta, parbaudiet jaunas programmaparattras versijas datumu, nospiezot: MENU/
Tools/Information.
Piezime. Ja atjauninasanas process nesakas, izmantojiet citu USB disku ar FAT32 datnu formatu.
Backing Up and Restoring Channels via USB (Kanalu dubl&Sana un atjauno3ana, izmantojot USB)
Atrasto un sakartoto kanalu sarakstu var érti saglabat USB iericé turpmakai izmantoSanai, pieméram, péc
uztvéréja ripnicas iestatijumu atjauno$anas. Atveriet MENU/Tools/Software Upgrade by USB un nospiediet
OK. Nakamaja loga izvélieties atjauninadanas rezimu: Save Channels to USB (Saglabat kanalus USB). Izvé-
lieties Start un nospiediet pogu OK, lai saglabatu datni USB iericé. Lai atjaunotu sarakstu, taja pasa izvélné
izvélieties Load Channels from USB (leladét kanalus no USB) un nospiediet sakdanas pogu. Péc atjauninasanas
pabeig$anas uztvergjs tiks restartéts.
Auto Standby (Automatiskais gaidisanas reZims)
lestatiet, kad uztveréjam automatiski ir japarslédzas gaidiSanas reZzima. Varat izvéléties kadu no §adam
iespéjam: viena stunda, divas stundas, tris stundas, Cetras stundas vai piecas stundas. Nokluséjuma vértiba
ir tris stundas.
Clock (Pulkstenis)
Gaidisanas rezima priek$éja displeja tiek aktivizéts/deaktivizéts pulkstenis. Noklusgjuma iestatijums ir On
(leslégts).
Sistémas iestati$ana (10. attéls)
Language (Valoda)
Izvélieties OSD izvélnes, pirma un otra audio celina, subtitru un teleteksta valodu.
TV System (TV sistéma)

Video Resolution (Video iz8kirtspéja)
lestatiet video izejas iz8kirtspéju, pamatojoties uz pievienoto ierici. Ja izmantojat HDMI izeju, nokluséjuma
iestatfjums ir 720 p/50 Hz. Ja izmantojat SCART izeju, nokluséjuma veértiba ir 576i. Ne visi televizori var
paradit visas iz8kirtspéjas.

Aspect Mode (Ekrana malu attiecibas rezims)
lestatiet attéla malu attiecibu atkariba no pievienota televizora. Pieejamas iespéjas ir: Auto, 4: 3PS, 4: 3LB
vai 16:9. Nokluséjuma vértiba ir Auto.

Digital Audio Output (Digitala audio izeja)
Pieejamas iespéjas: BS Out vai LPCM Out. Nokluséjuma vértiba ir LPCM Out.

Panel Settings (Panela iestatijumi)
Lauj izslégt prieksejo displeju, ja tiek izmantots aréjs infrasarkanais uztvérgjs.
Display Setting (Displeja iestatijumi)
lespéjo detalizétus attéla iestatijumus.
Spilgtums (noklusé&juma vértiba ir 50)
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Kontrasts (nokluséjuma vértiba ir 50)
Piesatinajums (nokluséjuma vértiba ir 50)
Nokrasa (nokluséjuma vértiba ir 50)
Asums (nokluséjuma vértiba ir 5)
Local Time Settings (Vietéja laika iestatijumi)
Region (Regions)
Izvélieties valsti, kura izmantojat uztveréju. Ja jlsu valsts nav saraksta, atlasiet citu valsti no ta pasa regiona.
GMT Usage (GMT lietojums)
Ja vélaties izmantot automatisko laika iestatiSanu atbilsto$i GMT, iestatiet laiku uz By Region (Péc regiona)
(ieteicams). Ja vélaties laika joslu (laiku un datumu) iestatit manuali, atlasiet User Define (Lietotaja definéts)
vai Off (Izslégts). Nokluséjuma iestatijums ir By Region.
GMT Zone (GMT zona)
lestatiet laika joslu (tikai, ja GMT Usage (GMT lietojums) ir iestatits uz User Define (Lietotaja definéts)).
Date (Datums)
lestatiet datumu (tikai, ja GMT Usage (GMT lietojums) ir iestatits uz Off (Izslégts)).
Laiks
lestatiet laiku (tikai, ja GMT Usage (GMT lietojums) ir iestatits uz Off (Izslégts)).
Timer Setting (Taimera iestatijumi)
& funkcija lauj lietotajam manuali iestatit ieraksti$anu vai kanalu parslégsanu noteikta laika.
Piezime. Taimeru var iestatit ari no EPG izvélnes (skatit sadalu EPG).
Timer Mode (Taimera reZims)
Lauj iestatit taimera atkarto$anos: Once (Vienreiz), Daily (Katru dienu) vai Off (Izslégts).
Taimera Service (Taimera funkcija)
Izvélieties funkciju. Ja ir izvéléts Recording (leraksti$ana), uztvéréjs parslédzas uz iestatito kanalu iestati-
taja diena un laika un sak parraiditas programmas ierakstiSanu. Ja ir izvéléts Channel (Kanals), uztvéréjs
parslédzas uz iestatito kanalu iestatitaja diena un laika.
Wakeup Channel (Modinasanas kanals)
lestata kanalu, kura tiks izpildita funkcija.
Wakeup Date (Modina$anas datums)
lestata funkcijas datumu.
Start (Sakt)
lestatiet funkcijas sakuma laiku
Duration (llgums)
lestatiet funkcijas ilgumu. Péc funkcijas pabeigSanas uztveréjs parslédzas uz rezimu, kada tas bija pirms
funkcijas izpildes.
Parental Lock (Vecakvadibas blokésana) (dazas programmaparatiras versijas neatbalsta $o funkciju)
Menu Lock (Izvélnes blokésana)
Ja ir aktivizéta §i funkcija, piekluve kanalu redigé$anai un meklésanas izvélnei bis aizsargata ar paroli.
Noklusgjuma iestatijums ir Off (Izslégts).
Parental Lock (Vecakvadibas blokésana)
Izmanto parraides karodzinus, lai nelautu bérniem vai pusaudZiem skatities ierobeZotu saturu. levadiet
vecuma ierobeZojumu.
New Password (Jauna parole)
Mainot noklusé&juma paroli ar citu paroli.
Confirm Password (Apstipriniet paroli)
Apstipriniet jauno paroli.
Piezime. Nokluséjuma parole ir 0000. lericei ir ari galvenais PIN, kas tiek izmantots, ja aizmirstat iestatito
paroli. Galvenais PIN ir 1006.
0SD Setting (0SD iestatijumi)
0SD Timeout (0SD noildze)
Izvélieties informacijas joslas radi$anas ilgumu no vienas lidz desmit sekundem. Noklus&juma vértiba ir 5.
0SD Transparency (0SD caurspidigums)
lestatiet OSD izvélnes caurspidigumu ka Off (Izslégts) vai no 10 lidz 40%. Noklus&juma iestatijums ir Off
(Izslégts).
Favourites (lecienitakie kanali)
Lai pardévétu iecientto kanalu grupas, izvélieties grupu un nospiediet OK. Tagad varat pardévét iecienitako
kanalu sarakstu.
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Other (Citi)
Antenna Power (Antenas stravas padeve)
Jaizmantojat aktivo antenu bez stravas adaptera, iestatiet $o funkciju uz On (leslégts). Ja izmantojat pasivo
antenu vai aktivo antenu ar atsevisku stravas adapteri, iestatiet $o iestatijumu uz Off (Izslégts). Nokluséjuma
iestatijums ir Off. leslédzot So funkciju, tiks samazinata ievades uztveréja jutiba. Tadél ir ieteicams izmantot
aréjos energijas avotus, kas ir paredzéti antenu priekSpastiprinataju darbinasanai.
Channel Play Type (Kanala atskano$anas veids)
Nosaka, kurus kanalus uztvéréjs noregulés un paradis kanalu saraksta. Nokluséjuma iestatijums ir All (Visi).
Beeper (Skanas signals)
So funkciju var izmantot, uzstadot antenu, lai noteiktu signala stiprumu. Kad & funkcija ir aktiva, divreiz
nospiezot talvadibas pults INFO, lai paraditu signala stiprumu un kvalitati, tiks raidits ari skanas signals, lai
noraditu signala stiprumu. Noklusgjuma iestatijums ir Off (Izslégts).
AD Service (AD pakalpojums)
Notikumu audio apraksts neredzigajiem. Nokluséjuma iestatijums ir Off (Izslégts).
Use AD as Default (Izmantot AD ka noklus&jumu)
Ja AD pakalpojums ir ieslégts, audio celin$ ar AD tiks izvéléts péc nokluséjuma.
AD Volume Offset (AD skaluma nobide)
Tiek aktivizéta, kad ir ieslégts AD pakalpojums.
After Power Loss (Péc stravas zuduma)
Lauj izvéléties, ka uztvérgjam ir jareagé uz peksnu stravas zudumu. Noklusé&juma veértiba ir Previous state
(lepriekséjais stavoklis).
Loopthrough in Standby (Caurie$ana gaidiSanas rezima)
Ja $i funkcija ir aktiva, RF cilpa tiek laista cauri pat gaidiSanas rezima.
Media Player (Multivides atskanotajs) (11. attéls)
Records (leraksti)
Player Mode Switch (Atskanotaja rezima slédzis)
Nospiezot talvadibas pults pogu 1, varat parslégties starp ierakstiem, maziku, attéliem un video.
Sort (Kartot)
Nospiezot talvadibas pults pogu 2, datnes tiek sakartotas péc nosaukuma, laika, izméra un iecienitako datnu
statusa. Opcija Sort (Kartot) ir pieejama mapés Music (Mazika), Images (Attéli) un Video.
Repetition (Atkartojums)
NospieZot talvadibas pults pogu 3, varat izvéléties atkartodanas iespéjas. ST opcija ir pieejama mapés
Music un Video.
Setup (lestatisana)
Nospiediet talvadibas pults pogu 3, lai iestatitu attélu paradisanas ilgumu un atkarto$anas iespéjas. éTopcija
ir pieejama mapé Images.
MultiView (Multiskats)
Nospiediet talvadibas pults pogu 4, lai ekrana apskatitu visus attélus rezga izkartojuma. & opcijair pieejama
mapé Images.
Song List (Dziesmu saraksts)
Nospiediet talvadibas pults SARKANO pogu. Attéli un videoieraksti bus ieklauti dziesmu saraksta. & opcija
ir pieejama mapés Music un Video.
Favourites (lecienitakie kanali)
Nospiediet pogu OK, lai iestatitu iecienitakas multivides datnes. éiopcija ir pieejama mapés Images un Music.
FAV All (Visi iecienitakie)
Parada visu iecienitako multivides datnu sarakstu. §i opcija ir pieejama mapés Images un Music.
Edit (Redigét)
Multivides faila nosaukumu var redigét, nospiezot zilo pogu.
Piezime. Skatoties video ar subtitriem no USB diska, varat iestatit subtitru krasu un izméru, fona krasu un
subtitru novietojumu ekrana. NospieZot talvadibas pults zalo pogu, tiek paraditi subtitru iestatijumi.
Information about USB Storage (Informacija par USB atminu)
Parada informaciju par USB disku.
DVR Configuration (DVR konfiguracija)
Timeshift (Laika nobide)
Lauj pastavigi ierakstit pasreizéjo kanalu USB iericé. Ja §i funkcija ir aktiva, varat apturét un attit/partit
pasreizejo parraidi. Nokluséjuma iestatijums ir Off.
Skip (Izlaist)
Pieejamas iespéjas ir: 30 s, 1 min., 5 min., 10 min. vai 30 min. Nokluséjuma vértiba ir 30 sekundes.
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Timeshift to Record (leraksti$anas laika nobide)
Ja 8ifunkcija ir ieslégta, varat ierakstit video ar laika nobidi USB iericé turpmakai atskano$anai. Nokluséjuma
iestatijums ir ON (leslégts). &7 funkcija ir aktiva tikai tad, ja ir ieslégta opcija Timeshift.
Remove USB Device Safely (Drosi atvienojiet USB ierici)
Izvélieties pievienoto USB ierici un drosi atvienojiet to, nospiezot OK.
Timeshift (Laika nobide)
Laika nobides funkcija lauj apturét TV parraidi, kas paslaik tiek ierakstita USB iericé. Parbaudiet, vai uztvéere-
jam ir pievienota USB ierice. Atveriet izvélni DVR Configuration un aktivizéjiet funkciju Timeshift. Nospiezot
talvadibas pults pogu PAUSE, programma tiek apturéta. Kontroléjiet atskanoSanu un parvietojieties video,
izmantojot talvadibas pults pogas.
Nospiezot kreiso vai labo navigacijas pogu, varat izvéléties atskanoSanas sakumpunktu. Apstipriniet to ar OK.
Nospiezot PAUSE, atskano$ana tiek apturéta.
Nospiediet REV un FWD, lai partitu uz prieksu vai atpakal. Nospiediet STOP, lai partrauktu ierakstu ar laika
nobidi un turpinatu skatities programmu tiesraide.
Immediate Recording (Talitéja ierakstisana)
Parbaudiet, vai uztveréjam ir pievienota USB ierice. Skatoties programmu, saciet ierakstiSanu, nospiezot
talvadibas pults pogu REC (atri divreiz nospiediet pogu REC, lai ievaditu ierakstianas ilgumu). Lai partrauktu
ierakstisanu, nospiediet talvadibas pults pogu STOP. Tiks paradits informacijas logs, lai apstiprinatu, ka vélaties
partraukt ierakstiSanu. Izvélieties Yes (Ja), lai partrauktu ierakstisanu, vai No (N&), lai turpinatu ierakstisanu.
leraksti tiek saglabati USB diska un ir pieejami Media Player (Multivides atskanotajs)/Records (leraksti).
Piezime. Lai ieprieks ieplanotu ierakstisanu, izmantojiet taimeru vai EPG funkciju.
EPG (Elektroniskais programmu celvedis)
EPG lauj apskatit papildinformaciju par TV parraidi un ieplanot ieraksti$anas taimerus atseviskam program-
mam. Nospiediet talvadibas pults pogu EPG, lai aktivizéto elektronisko programmu celvedi. Parvietojieties
izvélné, izmantojot talvadibas pults virziena pogas. Nospiediet pogu Timer (Taimers), lai apskatitu DVR grafiku.

Technical Specifications (Tehniska specifikacija)

Uztvereja ievades frekvence: 177,5-858 MHz

leejas pretestiba: 75 Q

leejas signala limenis: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75,2 dBm; ¢/n < 23,9 dB

AV izeja: Scart (CVBS)

S/PDIF audio: koaksialais (péc izvéles)

HDMI: HDM! izeja

Darbibas temperattra: +0 °C-70 °C

Uzglabasanas temperattra: -40 °C—+65 °C

MPEG audio/video dekoders

Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC galvenais
profils @ 4.1 augstais limenis

Profila imenis MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@L5 HD; H.264HP(©L4.1; HEVC (maks. 10 bit) galvenais
profils @ 4.1 imenis; galvenais 10 profils @ 4.1 augstais limenis

levades datu atrums: Maks. 60 Mb

Attéla malu attieciba: 4:3, 169, pastkastite

Video iz8kirtspéja: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Audio dekoders: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 Layer I/Il; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Audio reZimi: mono/kopigais stereo/stereo

Paraugu nemsanas frekvence: 32, 44,1 un 48 MHz

Stravas padeve: AC 100-240 V, 50/60 Hz vai 12 V/1 A

D0 [DoLeY[

DIGITAL PLUS

RaZots saskana ar Dolby Laboratories licenci. Dolby un dubulta D simbols ir uznémuma Dolby Laboratories
pre¢zimes.

D\V3ivd

DVB un DVB logotipi ir DVB Project pre¢zimes.

Problému novérSanas BUJ

Ja konstatéjat kladu vai darbibas traucéjumu, parbaudiet, vai tas ir noradits turpmak sniegtaja visplasak
izplatito problému tabula, lai rastu atru risinajumu. Ja nevarat atrast atbildi vai jums ir radusies citi jautajumi,
sazinieties ar piegadataja klientu atbalsta centru.
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Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

Sarkanais indikators
neiedegas gaidisanas
rezima.

Kabelis ir atvienots; iericé ir
sadedzis dro$inatajs

Parbaudiet, vai stravas kabelis ir
pievienots. Parbaudiet drosinataju.

Signals nav atrasts.

Nav pievienota antena. Nepareizi
antenas iestatijumi. Jus atrodaties
vieta, kur nav signala parklajuma.

Parbaudiet antenas savienojumu.
Parvietojiet antenu. Sazinieties ar
vietéjo specialistu uznémumu.

Nav attéla vai audio.

JUsu televizora nav izvéléts Scart/
AV/HDMI ieejas avots.

Parslédziet uz pareizo ieeju,
izmantojot televizora talvadibas
pulti.

Ekrana tiek paradits Encoded
channel (Kodéts kanals).

Kanals ir kodéts.

Izvélieties citu kanalu.

Talvadibas pults nedarbojas.

Uztvergjs ir izslégts. Talvadibas
pults nav vérsta tiesi uz ierici.
Priek$ejo paneli aizsedz Skérslis.
Bojatas talvadibas pults baterijas

leslédziet uztvérgju. Versiet
talvadibas pulti tiesi uz ierices
priek$éjo paneli. Nonemiet Skersli,
kas aizsedz priek$éjo paneli.
Nomainiet baterijas.

Nevar ierakstit USB iericé.

USB iericei ir nepareizs datnu
formats. USB iericei ir zems
rakstiSanas atrums.

Formatgjiet USB ierici uz NTFS vai
FAT32 datnu sistémas formatu.
Izvélieties citu augstas kvalitates
USB ierici ar lielaku rakstiSanas
atrumu.

Péc ierices parvietoSanas
uz citu telpu, ierice parstaja
uztvert kanalus.

Antenas vada pagarina$ana
samazinaja signala kvalitati zemak
neka ir funkcionésanas limena
robezvértiba.

Lai kompensétu signala zudumu
kabelos, izmantojiet savienojuma
pastiprinataju. Lai iegltu precizu
antenas sistémas izkartojumu,
sazinieties ar vietéjo uznémumu.

EE | Digitaalne maapealne vastu

otja

Arge visake ara koos olmejastmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte.
Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete priigimaele
= viskamisel voivad ohtlikud ained paaseda pdhjavette ja seejarel toiduahelasse ning méjutada nii

inimeste tervist.

EMOS spol. s r.o. kinnitab, et J6015 tiilipi raadioseade on kooskélas direktiiviga 2014/53/EL. EL-i vastavus-
deklaratsiooni taielik tekst on saadaval aadressil http://www.emos.eu/download.

Pakendi sisu
EM190-L
Universaalne pult
Kasutusjuhend

2x AAA patareid
Valine infrapunaandur

Seadme kirjeldus

Juhtelemendid ja konnektorid

Esipaneel (joonis 1)

Power (Toide) - sisse- ja valjalulitusnupp
CH+/- - kanalite vahetamise nupp
Screen (Ekraan) — teave praeguse kanali/kella kohta

Valise infrapunaanduri konnektor

Tagapaneel (joonis 2)
ANT IN - signaali sisend

USB - port andmekandja (ihendamiseks

HD-0UT — HDMI-videovaljund

SCART - analoog-video-/helivaljund

12 V toitesisend
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Universaalne pult (joonis 3)

Puldil EM190 on 4 programmeeritavat nuppu teleri juhtimiseks: TV Power, Vol +, Vol-, TV/AV. Parast nende
funktsioonide programmeerimist teleri originaalpuldist saate pohifunktsioone otse EM190 puldi abil juhtida.
Opitud koodid jaavad mallu ka parast patareide eemaldamist.

Nuppude programmeerimine

Nupu SET (SEADISTA) pikalt vajutamine viie sekundi véltel lilitab puldi 8ppereziimile (LED lakkab vilkumast
ja jaéb palema).

Kui LED-tuli pdleb, asetage originaalpult ja EM190-L pult vastamisi, Uksteisest 3—-5 cm kaugusele.
Vajutage lihidalt ja vabastage nupp, mida soovite EM190-L puldile programmeerida.

Vajutage ja hoidke all originaalpuldi nuppu; kui EM190-L puldi LED-tuli vilgub kaks korda ja jadb seejarel
pdlema, vabastage nupp.

Jatkake sama meetodiga teiste nuppude puhul. Kui dppimine on [8ppenud, vajutage veel kord nuppu Set,
LED-tuli kustub.

Puldi nuppude kirjeldus

1 - STANDBY (OOTEREZIIM): lilitage vastuvdtja 16 — Navigeerimisnupud: navigeerige meniitis,
sisse/valja vahetage kanalit ja muutke helitugevust
2 - Next (Jargmine) 17 - OK: kinnitage valik
3 - Fast forward (Kiire edasikerimine) 18 — MENU (MENUU): avage seadme ekraani-
4 - Rewind (Tagasikerimine) mentl
5 - Previous (Eelmine) 19 - Exit (Valju): valjuge praegusest menlust
6 - Play (Esita) 20 - V+/-: muutke helitugevust
7 - Pause (Paus): peatage taasesitus 21 - FAV (LEMMIKUD): néidake lemmikkanalite
8 — STOP (STOPP): katkestage taasesitus loendit
9 — REC (SALVESTA): alustage salvestamist 22 — MUTE (VAIGISTA): vaigistage heli
10 — USB: avage multimeediumipleieri mentiti 23 — CH+: vahetage kanalit
11 - SUB: hallake tiksikute kanalite/failide sub- 24 — Number(0~9): numbriklahvistik kanali
tiitreid (olenevalt saadavusest) eelseadistatud otsevalikuks
12 - TTX: teletekst 25 - TV/RADIO (TV/RAADIO): vahetage TV- ja
13 — AUDIO (HELI): valige helirada/heliseadis- RADIO-kanalite vahel
tused 26 — RECALL (TAGASIVOTMINE): eelmise kanali
14 - EPG: elektrooniline saatekava kiirvalik

15 - INFO (TEAVE): kuvage teavet praeguse
programmi kohta/kuvage signaali tugevust
ja kvaliteeti

Tahelepanu!

USB-pordi taielikuks kasutamiseks peab sellega tihendatud andmekandjal olema USB 2.0 tugi. USB-seadme
vajalik kirjutamiskiirus on 9,0 MB/s voi kiirem, et saavutada vigadeta, stabiilne salvestus ja taasesitus.
Aeglasemate kdvaketaste ja malupulkadega voivad salvestamisel tekkida probleemid, mis pdhjustavad
pildi varelemist, voi need ei to6ta Uldse. Ainult Uhe partitsiooniga draivid ja failististeem NTFS voi FAT32
tootavad korrektselt. Kui draiv kasutab teistsugust failislisteemi, formaatige draiv arvutis enne vastuvét-
jaga thendamist soovitatud failislisteemile. Tugevalt killustatud voi tletditunud maluseadmed ei pruugi ka
korralikult ega torgeteta tootada. Valistel kovaketastel peab olema oma toiteallikas, vastuvdtjasse sisse
ehitatud USB-port ei suuda kaasaskantava USB-kdvaketta toiteks anda piisavalt pinget. Arge mingil juhul
ihendage USB-seadet salvestuse voi taasesituse ajal vastuvétjast lahti. See vdib kahjustada vastuvétjat voi
malupulka ja kahjustab ka kettal olevaid andmeid.

Paigaldus ja kokkupanek

Patareide pulti sisestamine

Enne vastuvdtja esimest sissellilitamist sisestage pulti kaks AAA patareid, vt joonis 4.
Vastuvédtja signaaliallikaga iihendamine

Uhendage vastuvétja signaaliallika ja muude seadmetega, vt joonis 5.

Vastuvétja kasutuselevott
Vastuvétja kasutuselevatul voi vastuvdtja lahtestamisel tehaseseadetele ilmub ekraanile paigaldusjuhend.
Valige menlilist vastavalt eelistustele, vt joonis 6
1. Regio (Piirkond)
2. 0SD Menu Language (Ekraanimen(i keel)
3. Display Mode (Kuvareziim) (tehaseseadistus on 720 p/50 Hz)
4. Aspect Mode (Kuvasuhte reziim)
5. Antenna power (Antenni toide) (lilitage sisse ainult siis, kui kasutate aktiivset antenni, mis toGtab
vastuvétja toitega). Selle funktsiooni sisselilitamine vahendab sisendtuuneri tundlikkust. Seetdttu
soovitatakse antenni eelvdimendite toiteks kasutada peamiselt valiseid energiaallikaid.
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Kinnitage oma valik puldi nupuga OK, pérast seda alustab vastuvétja automaatselt otsimist ja kdigi saada-
olevate kanalite salvestamist.

Funktsioonid ja ekraanimeniiii juhtelemendid
Paigaldamine (joonis 7)
Kanalite automaatne otsimine
Saadaolevate telekanalite automaatne otsimine ja salvestamine.

a. Country (Riik) - sisestage kasutamise riik

b. FTA only (Ainult FTA) — piirab otsingut ainult tasuta kanalitega

c. T2 signal only (Ainult T2-signaal) - piirab otsingut ainult kanalitega, mida edastatakse DVB-T2-s

d. T2-Lite tugi

e. Search (Otsing) — alustab kanalite ha3lestamist ja salvestamist parast nupu OK vajutamist
Kanalite kasitsi otsimine
Telekanalite kasitsi otsimine. Saate kanaleid otsida arvu voi sageduse jérgi. Kui olete oma valikud méaranud,
vajutage otsingu alustamiseks nuppu Otsi. Sisestage kanali parameetrid ja alustage otsingut, vajutades
nuppu OK
LCN (loogiline kanalite nummerdamine)
Valige, kas soovite kanaleid sorteerida nende loogilise kanalinumbri jargi. Vaikeseadistus on ,0ff* (,Valjas®).
TSehhi Vabariigis see funktsioon praegu ei tota.
Kanali redigeerimine (joonis 8)
Telekanalite loend
Selle valiku abil saate kanalloendit redigeerida, lukustades, kustutades, jattes vahele vdi teisaldades kanaleid
ja luues lemmikkanalite loendeid. Kui soovite kuvada kanali eelvaadet, valige see iiles/alla juhtnuppude abil
ja vajutage nuppu OK.
FAV
Lemmikkanalid. Lisaks pdhikanalite loendile saate kasutada ka mitmeid taiendavaid lemmikkanalite loendeid.
Seal saate kanaleid sortida Zanri, keele jms jargi. Valige kanal ja vajutage puldil nuppu FAV (LEMMIKUD).
Seejarel vajutage OK. Naete lemmikkanalite loendit.
Valige (ks loenditest ja vajutage nuppu OK. Seejarel vajutage muudatuste kinnitamiseks nuppu EXIT (VALJU).
Valitud kanal salvestatakse sellesse loendisse (tahistatud niiiid ikooniga). Kanaliloendite vahetamiseks
kasutage puldi paremat ja vasakut suunanuppu. Kui soovite kanali lemmikkanalite loendist eemaldada,
valige kanal, vajutage nuppu FAV (LEMMIKUD) ja seejarel nuppu OK. N3ete lemmikkanalite loendit. Vajutage
uuesti nuppu OK. Seejarel saate meniist valjuda ja muudatused kinnitada. Kanal kustutatakse lemmikutest.
Lukk
Seda kasutatakse kanalite lukustamiseks PIN-koodiga. Valige kanal ja vajutage puldil olevat punast nuppu.
Seejarel vajutage nuppu OK ja sisestage vaikeparool 0000. Kanal tahistatakse ikooniga. Vajutage muudatuste
kinnitamiseks nuppu EXIT (VALJU). Valitud kanal lukustatakse. Kui soovite kanali avada, valige kanal, vajutage
punast nuppu ja sisestage parool, vajutades nuppu OK.
Vahele jatmine
Vahelejatmiseks margitud kanaleid kanaliloendis ei kuvata ja need jaetakse kanalite vahetamisel vahele.
Valige kanal ja vajutage rohelist nuppu. Seejarel vajutage nuppu OK. Kanal tahistatakse ikooniga. Vajutage
muudatuste kinnitamiseks nuppu EXIT (VALJU). Kanalite vahetamisel jaetakse valitud kanal vahele. Kanali
blokeeringu tiihistamiseks valige see uuesti, vajutage rohelist nuppu ja kinnitage nupuga OK.
Liigutamine
Seda kasutatakse kanalite jarjekorra muutmiseks. Valige kanal ja vajutage kollast nuppu. Seejarel vajutage
nuppu OK. Kanal tahistatakse ikooniga. Kasutage puldi lles-alla suunanuppe, et valida kanalile uus asukoht,
ja vajutage nuppu OK. Kanal liigutatakse sellesse kohta. Markus. Kui soovite kanalid teise kohta liigutada,
peab LCN-funktsioon olema vélja lulitatud.
Redigeerimine
Siin saate muuta tapsemaid kanaliseadistusi. Valige kanal ja vajutage sinist nuppu. llmuvad uued valikud:

a. Sortimine
Vajutage puldi punast nuppu. Nitd saate kanaleid sortida nime (A-Z), nime (Z-A), vabalevi/kripteeringu,
lukustuse jargi.

b. Redigeerimine
Vajutage puldi rohelist nuppu ja seejarel nuppu OK. Nilid saate muuta kanali nime.

c. Kustutamine
Vajutage puldi sinist nuppu ja seejarel nuppu OK. Kanal tahistatakse ikooniga. Vajutage muudatuste kinni-
tamiseks nuppu EXIT (VALJU).
Raadiokanalite loend
Juurdepaas raadiojaamade loendi redigeerimise mentiile.
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Kustuta koik
Avab hoiatusakna. Kui valite Yes (Jah), kustutatakse kéik kanalid.
Tooriistad (joonis 9)
Teave
Naitab teavet installitud pisivara mudeli, videodekoodri ja valjalaskekuupdeva kohta. Plsivara ajakohasuse
kontrollimisel vétke alati arvesse varskenduse véljalaskekuupaeva.
Tehaseseadistus
Kui otsustate tehaseseadistused taastada, kustutatakse kanaliloendid ja koik vastuvotja seadistused.
Tarkvaravarskendus USB kaudu
Jatke vastuvotja teleriga ihendatuks, kuid lGlitage see ootereziimile. Kopeerige uusim pUsivara USB-kettale
(faili laiend on .abs). Arge muutke plsivarafaili nime ega salvestage seda alamkaustadesse. Uhendage
USB-seade vastuvétja USB-porti ja vajutage puldi ootereziimi nuppu. Teleri ekraanil kuvatakse teade:
,USB drive connected” (,USB-draiv ihendatud*). Avage MENU/Tools/Software Upgrade by USB (MENUU/
Téoriistad/Tarkvaravarskendus USB kaudu) ja vajutage nuppu OK. Valige jargmises aknas varskendusreziim:
LAllCode" (,Kogu kood"). Valige pusivaraga fail, kasutades valikut ,Upgrade File* (Varskendusfail). Valige
varskenduse alustamiseks Start (Alusta) ja vajutage nuppu OK. Toiming |6ppeb méne sekundi jooksul ja
vastuvotja taaskaivitub automaatselt.
Kui taiendus on tehtud, kontrollige uue piisivara kuupaeva, vajutades: MENU/Tools/Information (MENUU/
Téoriistad/Teave).
Mérkus. Kui tdiendusprotsess ei Kdivitu, kasutage ménda muud FAT32 failivorminguga USB-draivi.
Kanalite varundamine ja taastamine USB kaudu
Haalestatud ja sorditud kanaliloendi saab mugavalt salvestada USB-seadmesse hilisemaks kasutamiseks,
nt parast vastuvétja tehaseseadistuste taastamist. Avage MENU/Tools/Software Upgrade by USB (MENUU/
Todriistad/Tarkvaravarskendus USB kaudu) ja vajutage nuppu OK. Valige jargmises aknas varskendusreziim:
,Save Channels to USB" (,Kanalite salvestamine USB-le"). Valige Start ja vajutage nuppu OK, et salvestada
fail USB-seadmele. Loendi taastamiseks valige samast menuust ,Load Channels from USB* (,Kanalite laa-
dimine USB-It") ja vajutage nuppu Start (Alusta). Parast varskenduse (Gpuleviimist vastuvdtja taaskaivitub.
Automaatne ootereziim
Valige, millal vastuvétja Lilitub automaatselt ootereziimile. Saate valida jargmiste hulgast: 1 tund, 2 tundi,
3 tundi, 4 tundi voi 5 tundi. Vaikevaartus on 3 tundi.
Kell
Aktiveerib/desaktiveerib ootereziimis esikuva kella. Vaikeseadistus on ,0n” (,Sees").
Siisteemi seadistamine (joonis 10)
Keel
Valige ekraanimentiti keel, esimene ja teine helirada, subtiitrid ja teletekst.
Telerislisteem
Videoresolutsioon
Valige videovaljundi resolutsioon (ihendatud seadme pdhjal. Kui kasutate HDMI-véljundit, on vaikeseadistus 720
p/50 Hz. Kui kasutate SCART-véljundit, on vaikevaartus 576i. Kaik telerid ei suuda kdiki resolutsioone kuvada.
Kuvasuhte reziim
Valige pildi kuvasuhe olenevalt (ihendatud telerist. Saadaval on jargmised valikud: Auto (Autom.), 4: 3PS, 4:
3LB véi 16:9. Vaikevaartus on Auto (Autom.).
Digitaalne helivaljund
Saadaolevad valikud: BS Out vdi LPCM Out. Vaikevaartus on LPCM Out.
Paneeli seadistused
Voimaldab valise infrapunavastuvotja kasutamisel eesmise ekraani valja lilitada.
Ekraani seadistus
Véimaldab hallata pildi tiksikasjalikke satteid.
Heledus (vaikevaartus on 50)
Kontrastsus (vaikevaartus on 50)
Kullastus (vaikevaartus on 50)
Toon (vaikevaartus on 50)
Teravus (vaikevaartus on 5)
Kohaliku aja seadistused
Piirkond
Valige riik, kus vastuvdtjat kasutate. Kui teie riiki selles loendis pole, valige samast piirkonnast mani teine riik.
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GMT kasutamine
Kui soovite kasutada automaatset kellaaja maaramist vastavalt GMT-le, maarake aeg valikule ,By Region®
(,Piirkonna alusel”) (soovitatav). Kui soovite oma ajavééndi (kellaaeg ja kuupdev) maérata kasitsi, valige
,User Define" (,Kasutaja maaratav") véi ,Off" (,Valjas"). Vaikeseadistus on ,By Region” (,Piirkonna alusel").
GMT tsoon
M&arake ajavosnd (ainult, kui ,GMT Usage” (,GMT kasutamine”) on maaratud valikule ,User Define” (,Ka-
sutaja méaratav”).
Kuupéev
Maéarake kuupéev (ainult, kui ,GMT Usage” (,GMT kasutamine®) on maaratud valikule ,Off" (,Valjas®).
Aeg
Maéarake kellaaeg (ainult, kui ,GMT Usage” (,GMT kasutamine”) on maératud valikule ,Off" (,Valjas®).
Taimeri seadistus
See funktsioon vdimaldab kasutajal kdsitsi seadistada salvestamise voi kanalite vahetamise méaaratud ajal.
Mérkus. Taimeri saab seadistada ka EPG-mendidist (vt jaotist EPG kohta).
Taimeri reziim
Voimaldab seadistada taimeri kordust: tiks kord, igapaevaselt vdi valjas.
Taimeri teenus
Valige soovitud funktsioon. Kui valitud on ,Recording” (,Salvestamine®), lilitub vastuvétja valitud paeval ja
kellaajal valitud kanalile ning alustab saate salvestamist. Kui valitud on ,Channel” (,Kanal"), Lilitub vastuvétja
valitud paeval ja kellaajal valitud kanalile.
Aratuskanal
Méaérab kanali, millel funktsiooni taidetakse.
Aratuskuupaev
Méaérab funktsiooni kuupéeva.
Algus
Méaérake funktsiooni algusaeg
Kestus
Maarake funktsiooni kestus. Parast funktsiooni [dpuleviimist lilitub vastuvétja reziimile, millel ta oli enne
funktsiooni taitmist.
Lapselukk (méned piisivara versioonid ei toeta seda funktsiooni)
Meniililukustus
Aktiveerimise korral on juurdepaas kanalite redigeerimisele ja otsingumentilile parooliga kaitstud. Vaike-
seadistus on Off (Valjas).
Lapselukk
Kasutab saatelippe, et takistada lastel voi noorukitel keelatud sisu vaatamist. Sisestage vanusepiirang.
Uus parool
Vaikeparooli muutmisel.
Parooli kinnitamine
Kinnitage uus parool.
Mérkus. Vaikeparool on 0000. Seadmel on ka peamine PIN-kood, mida kasutatakse juhuks, kui enda maéaratud
parooli unustate. Peamine PIN-kood on 1006.
Ekraanimeniili seadistus
Ekraanimeniili aegumine
Valige teaberiba kuvamise kestus vahemikus 1 kuni 10 sekundit. Vaikevaartus on 5.
Ekraanimeniiii labipaistvus
Maéarake ekraanimenii labipaistvus vaartusele ,0ff* (,Valjas"), véi 10% kuni 40%. Vaikevaartus on ,0Off"
(,Véljas®).
Lemmikud
Lemmikkanalite riihmade (mbernimetamiseks valige riihm ja vajutage nuppu OK. Niilid saate lemmikute
loendi iimber nimetada.
Muu
Antenni toide
Kui kasutate aktiivset antenni ilma toiteadapterita, maarake see funktsioon olekule ,0n" (,Sees”). Kui ka-
sutate passiivset antenni véi aktiivse antenni koos eraldi toiteadapteriga, maarake see funktsioon olekule
LOff" (,Valjas"). Vaikevaartus on ,0ff* (,Valjas"). Selle funktsiooni sisselllitamine vahendab sisendtuuneri
tundlikkust. Seet6ttu soovitatakse antenni eelvoimendite toiteks kasutada valiseid energiaallikaid.
Kanali esituse tiitip
Méarab, milliseid kanaleid vastuvétja haslestab ja kanaliloendis kuvab. Vaikeseadistus on ,All" (,K&ik").
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Piipar
Seda funktsiooni saate kasutada antenni paigaldamisel signaali tugevuse maaramiseks. Kui see funktsioon
on aktiivne, eraldab signaali tugevuse ja kvaliteedi kuvamiseks puldil nupu INFO (TEAVE) topeltvajutamine
ka helisignaali, mis naitab signaali tugevust. Vaikeseadistus on Off (Valjas).
Audiokirjelduse teenus
Stindmuste audiokirjeldus ndgemispuudega inimestele. Vaikeseadistus on Off (Valjas).
Audiokirjelduse vaikimisi valimine
Kui audiokirjelduse teenus on sisse lilitatud, on audiokirjeldusega helirada vaikimisi valitud
Audiokirjelduse heli nihe
See aktiveeritakse, kui audiokirjelduse teenus on sisse lulitatud.
Toitekatkestuse jargsed toimingud
Voimaldab teil valida, kuidas vastuvétja peab reageerima ootamatule toitekatkestusele. Vaikevaartus on
,previous state” (,eelmine olek").
Tsiikli labipaas ootereziimis
Kui see on aktiivne, paaseb raadiosagedustsiikkel abi isegi ootereziimis.
Meediumipleier (joonis 11)
Salvestised
Pleieri reziimi vahetamine
Puldi nupu 1 vajutamisel saate valida salvestiste, muusika, piltide ja videote vahel.
Sortimine
Puldi nupu 2 vajutamisel sorditakse failid nime, aja, suuruse ja lemmikute jargi. Valik ,Sort" (,Sordi") on
saadaval muusika, piltide ja videote jaoks.
Kordus
Puldi nupu 3 vajutamisel saate valida kordusvalikuid. See valik on saadaval muusika ja videote jaoks.
Seadistamine
Puldi nupu 3 vajutamisel saate maarata piltide kuvamise kestuse ja kordusvalikud. See valik on saadaval
piltide jaoks.
Mitmikvaade
Puldi nupu 4 vajutamisel saate vaadata pilte ekraanil ruudustikuna. See valik on saadaval piltide jaoks.
Lugude loend
Vajutage puldi punast nuppu. Pilt ja videosalvestus lisatakse lugude loendisse. See suvand on saadaval
muusika ja videote jaoks.
Lemmikud
Meediumifailide hulgas lemmikute maaramiseks vajutage nuppu OK. See valik on saadaval muusika jaoks.
Kaikide lemmikute kuvamine
Kuvab kéigi lemmikmeediumite loendi. See valik on saadaval muusika jaoks.
Redigeerimine
Sinise nupu vajutamisel saate meediumi nime muuta.
Mérkus. USB-draivilt subtiitritega video vaatamisel saate maérata subtiitrite varvi ja suuruse, taustavarvi ja
subtiitrite asukoha ekraanil. Puldil rohelise nupu vajutamisel kuvatakse subtiitrite seadistused.
Teave USB maluruumi kohta
Naitab teavet USB-draivi kohta.
DVR-i seadistamine
Ajanihe
Véimaldab praeguse kanali pidevsalvestamist USB-seadmele. Kui see funktsioon on aktiveeritud, saate
praeguse saate pausile panna ja seda tagasi/kiirelt edasi kerida. Vaikeseadistus on ,Off" (,Valjas®).
Vahele jatmine
Saadaval on jargmised valikud: 30’ s, 1 min, 5 min, 10 min v&i 30 min. Vaikevaartus on 30 sekundit.
Ajanihkega salvestamine
Kui see on sisse llitatud, voimaldab see video salvestada USB-seadmele ajanihkega hilisemaks taasesita-
miseks. Vaikeseadistus on ,ON" (,SEES"). See funktsioon on aktiivne ainult siis, kui ajanihe on sisse lulitatud.
USB-seadme ohutu eemaldamine
Valige Gihendatud USB-seade ja eemaldage see, vajutades nuppu OK.
Ajanihe
Ajanihke funktsioon vdimaldab panna pausile telesaate, mida parasjagu USB-seadmele salvestatakse.
Kontrollige, kas vastuvétjaga on hendatud USB-seade. Avage meniili , DVR Configuration® (,DVR-i konfi-
gureerimine”) ja aktiveerige ajanihke funktsioon. Vajutades puldil nuppu PAUSE (PEATA), peatatakse saade.
Juhtige taasesitust ja liikuge videos puldi nuppude abil
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Vasaku voi parema nupu vajutamisel saate valida taasesituse alguspunkti. Kinnitage nupuga OK.

Kui vajutate nuppu PAUSE (PEATA), taasesitus peatub.

Tagasikerimiseks Vi kiireks edasikerimiseks vajutage vastavalt nuppe REV (TAGASIKERIMINE) ja FWD (KIIRE
EDASIKERIMINE). Vajutage nuppu STOP (STOPP), et (Gpetada ajanihkega materjali vaatamine ja jatkata
otselilekandes vaatamist.

Kohene salvestamine

Kontrollige, kas vastuvdtjaga on iihendatud USB-seade. Alustage salvestamist saate vaatamise ajal, vajutades
puldi nuppu REC (SALVESTA) (salvestamise kestuse sisestamiseks vajutage kiiresti nuppu REC 2x (SALVESTA
2x KIIREMINI)). Salvestamise (5petamiseks vajutage puldil nuppu STOP (STOPP). Ilmub teabeaken, mis
kinnitab, et soovite salvestamise (Gpetada. Salvestamise [petamiseks valige [Yes] ([Jah]) v6i salvestamise
jatkamiseks [No] ([Ei]). Salvestused talletatakse USB-draivile ja need on saadaval kaustas Media Player /
Records (Meediapleier / Salvestused).

Mérkus. Salvestamise ajastamiseks kasutage taimerit voi EPG-funktsiooni.

EPG (elektrooniline saatekava)

EPG véimaldab kuvada telelilekande kohta lisateavet ja ajastada Uksikutele saadetele salvestustaimereid.
Elektroonilise saatekava avamiseks vajutage puldil nuppu EPG. Liikuge menius puldi suunanuppude abil.
DVR-i ajakava kuvamiseks vajutage nuppu ,Timer" (,Taimer").

Tehnilised andmed

Tuuneri sisendsagedus: 177,5-858 MHz

Sisendnaivtakistus: 75 Q

Sisendsignaali tase: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75,2 dBm; ¢/n <23,9 db

AV valjund: Scart (CVBS)

S/PDIF heli: koaksiaal (valikuline)

HDMI: HDMI-valjund

Téétemperatuur: +0 °C-70 °C

Sailitustemperatuur: -40 °C—+65 °C

MPEG heli/video dekooder

Video: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC p&hiprofiil
tasemel 4.1 korgel tasemel

Profiili tase MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@L5 HD; H.264HP@L4.1; HEVC (max 10 baiti) pohiprofiil tasemel
4.1; main 10 profiil tasemel 4.1 kérgel tasemel

Sisendandmete kiirus: max 60 Mb

Kuvasuhe: 4:3, 16:9, kirjakast

Videoresolutsioon: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Audio dekooder: MPEG-1 I/Il kiht, MPEG-2 I/l kiht; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus
Helireziimid: Mono/Liitstereo/Stereo

Diskreetimissagedus: 32, 44,1 ja 48 MHz

Toide: vahelduvool 100-240 V, 50/60 Hz v&i 12 V/1 A

D0 [DoLBY[

DIGITAL- PLUS

Toodetud ettevotte Dolby Laboratories litsentsi alusel. Dolby ja kahekordse D-tdhe siimbol on ettevdtte
Dolby Laboratories kaubamargid.

D\V3ivl

DVB ja DVB logod on ettevétte DVB Project kaubamargid
Veaotsingu KKK

Kui tuvastate rikke véi talitlushaire, uurige kiire lahenduse leidmiseks allpool toodud levinumate problee-
mide tabelit. Kui te ei leia probleemi lahendust vai teil on muid kiisimusi, péérduge tarnija klienditoe poole.

Probleem Véimalik pohjus Lahendus

Punane mérgutuli ei | Kaabel on lahti Gihendatud Seadmes Kontrollige, kas toitekaabel on

siitti ootereziimis.

on pdlenud kaitse

ihendatud. Kontrollige kaitset

Signaali ei leitud.

Antenni pole Uhendatud. Antenni
seadistused pole 6iged. Olete kohas,
kus puudub signaal.

Kontrollige antenni (ihendust. Liigutage
antenni. Votke tihendust kohaliku
spetsialiseeritud ettevéttega.

Pilti ega heli ei ole.

Scart/AV/HDMI pole teleri
sisendvalikus valitud.

Lilitage teleri puldil Gigele sisendile.
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Ekraanile ilmub ,,
Encoded channel”
(,Kodeeritud
kanal").

Kanal on kodeeritud

Valige méni teine kanal.

Pult ei toota.

Vastuvétja on valja lilitatud. Pult
pole suunatud otse seadme poole.
Esipaneeli varjab takistus. Puldis on
vigased patareid

Lilitage vastuvétja sisse. Suunake

pult otse seadme esipaneeli poole.

Eemaldage esipaneeli eest takistus.
Vahetage patareid.

USB-seadmele ei
saa salvestada.

USB-seadmel on vale failivorming.
USB-seadme kirjutamiskiirus on
véike.

Formaatige USB-seade NTFS- véi
FAT32-failististeemile. Valige méni muu
kvaliteetne USB-seade, millel on suurem

kirjutamiskiirus.

Pérast seadme
teisaldamist teise
ruumi (Gpetas
boks kanalite

Antenni juhtme pikendamisega
langes signaali kvaliteet allapoole
toimivustaset.

Kaabeldustest tingitud signaalikao
kompenseerimiseks kasutage tihenduse
véimendit. Antennisiisteemi tapse
paigutuse saamiseks podrduge kohaliku

vastuvotmise. ettevétte poole.

BG | LIndhpoB np1eMHuK Tvn oekonep

EHe U3XBBLPNSAIATE EIEKTPUYECKN YPEN C HECOPTUPAHNTE IOMAKMHCKM OTNaabLK; NPeAaBaiiTe r B MyHKTO-
BeTe 3a CbbupaHe Ha COpTMPaHM oTnapbLn. AKTyanHa MHCOPMaLIMA OTHOCHO MyHKTOBETE 3a CbbupaHe
N H3 COPTUPaHW OTNaabuM MOMe Aa NoflyyuTe OT KOMMNETEeHTHUTe MeCTHW OpraHu. an M3XBbPIIAHe Ha
€eKTPUYECKM Ypeam Ha CMeTuULLaTa e Bb3MOXKHO B MOANOYBEHUTE BOAM a NOMajHaT OnacHMU BELLLIeCTBa, KOUTO
Crief ToBa fla NPeMUHaT B XpaHWTenHaTta Bepura v ia yBpeAsaT 30paBeTo Ha xoparta.

EMOS spol. s r.0. aeknapupa, ue papmoyctpoiictsoTo T1n J6015 e B cvoTeetcTBue ¢ [lnpektusa 2014/53/
EC. MbnHata dhopMynupoBka Ha feknapauusta Ha EC 3a cboTeeTCTBME € AoCTbrHa Ha http://www.emos.
eu/download.

MakeTsT CbAbpXKa
EM190-L

YHWUBepCanHo AUCTaHLUMOHHO
PbKoBofCcTBO 3a NoTpebutens
2 bp. 6aTepumn Tn AAA
BbHLUeH nHbpayepBeH AaTunk

OnucaHue Ha YCTPOWCTBOTO

OpraHu 3a ynpaBrieHMe U KOHeKTopu

MpeneH naxen (dwur. 1)

3axpaHBaHe — byTon BKJ1. / U3KTT.

ByToH 3a cMsAHa Ha kaHamu — CH+/-

EKpaH — MHChOpMaLMsi OTHOCHO TEKYLLIMS KaHar/YaCoBHUK
BbHLUEH KOHEKTOP 3a MH(PpauepBeH faTunK

3apeH nawen (dur. 2)

ANT IN — 3a BX0AsLL curHan

USB — nopT 3a cBbp3BaHe Ha YCTPOWCTBO 3a CbXPaHEHUE Ha AaHHK
HD-OUT — HDMI Bupeousxon

SCART — aHaroros B1aeo-/ayanonsxon

Bxopsulo 3axpaHsaHe 12 V

YHuBepcanHo aucTaHuuonHo (dur. 3)

[nctaHumorHoTo EM190 nma 4 nporpamupyemn 6yToHa 3a ynpasnenue Ha Tenesusop: TV Power, Vol +, Vol-,
TV/AV. Cnien KaTo nporpaMupate Tesu thyHKUMM OT OPUrMHANHOTO AUCTAHLIMOHHO 3a TENEBN30pa, MoskeTe fa
ynpaBnsBaTe OCHOBHWTE (DyHKUMM AMPEKTHO C NOMOLLTa Ha AncTaHumonHoto EM190. Hayuennte kopose e
ocTaHaT B NamMeTTa I0py Cref OTCTpaHABaHe Ha baTepuaTa.

Mporpamupaxe Ha 6yToH

3apbpskaHeTo Ha ByToHa SET 3a 5 cekyHau NpeBKiouBa AVCTAHLUMOHHOTO B pexuM Ha 0byueHue (cBeToamoast
CrMpa Aa Mura u L CBEeTU MOCTOSHHO).

[lokaTo CBETOAMOMLT CBETH, NOCTABETE OPUrMHANTHOTO AUCTAHLMOHHO U AMCTaHUMoHHOTO EM190-L enHo cpeuy
APYro Ha pascTtosiHue 3—5 cM.
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HatucHete u otnycHeTe ByToHa, KOITO UCKaTe fia NporpaMupaTte KbM AUCTaHLUMOHHOTO EM190-L.

HaTucHeTe 1 3appbTe ByTOH Ha OPUrMHAHOTO AMCTAHLMOHHO; CMef KaTo CBETOAMOABT HA AUCTaHLMOHHOTO
EM190-L npumurte ABa MbTH M cried TOBa OCTaHe fja CBETU, OTNycHeTe ByToHa.

lMpogbriskeTe fa M3nonssaTe CbLUMA METOA C ocTaHanuTe ByToHu. Crep KaTo 3amamMeTsBaHETO 3aBbpLuM,
HaTucHeTe ByTOH Set oLLie BeAHBK; CBETOAMOALT LLie U3racHe.

Onucanue Ha ﬁyTOHMTE BbpPXYy AUCTAHLUUOHHOTO

1 - STANDBY: BKr1./M3K/ — Ha MPUEMHIKa 15 - INFO: lNokassaHe Ha nHchopMaLms 3a
2 - Next TekyLLara nporpama / nokassaHe Ha cunarta 1
3 — Fast forward KayecTBOTO Ha CUrHana
4 — Rewind 16 — HaurauvoHHu 6yToHu: MpuasuskeaHe B
5 - Previous MeHioTo / CMsiHa Ha KaHana / cuna Ha 3ByKa
6 - Play 17 - OK: MoTtebpskaaBaHe Ha nsbpaHata cToWHOCT
7 — Pause: lNocTaBs Bb3npoussexnaHeTo Ha 18 — MENU: [locTbn 10 €KPaHHOTO MEHIO Ha
naysa YCTpOWCTBOTO
8 — STOP: Cnupa Bb3nponaBeskaaHeTo 19 — Exit: M3xon 0T TeKyLLOTO MeHIO
9 — REC: 3anoyBa 3an1cBaHeTo 20 — V+/-: NpoMsiHa Ha cunata Ha 3ByKa
10 — USB: OtBapsi MEHIOTO Ha MyNTUMEAUIMHOTO 21 - FAV: MNoka3BaHe Ha CMIUCBK C NPEAnoYnTaHu
YCTpOWCTBO KaHanm
11 - SUB: KoHTponupa cybTuTpuTe Ha MHAMBUAY- 22 — MUTE: CnupaHe Ha 3Byka
anHuTe KaHanv/daiinose (B 3aBUCUMMOCT Koe 23 — CH+: NpeBkniouBaHe Ha kaHana
€ HOCTBMHO) 24 — Homepa (o1 0 fo 9): Lincpposa knasuatypa 3a
12 — TTX: Tenetekct nvpekTeH n3bop Ha NpeaBapuUTenHO 3apafeH
13 — AUDIO: 1360op Ha ayavousmbiHenme / KaHan
ay[MOHaCTPOMKN 25— TV/RADIO: Mpeskniousate Mexpy TENEBU-
14 — EPG: EneKTpOHeH CnpaBoYHuK 3a nporpamuTe 3MOHHW kananu n PAOMO cTaHummn

26 — RECALL: Bbp3 1360p Ha nNpeauLLHWs KaHan

BHumanune

3a pa msnonspate MbiHoueHHo USB nopTa, CBbP3aHOTO KbM HEro yCTPOICTBO 3a CbxpaHeHue Tpsbsa na
nopabpska USB 2.0. Heobxoaumata ckopocT Ha 3anuc Ha USB ycTpoiicTeoTo e 9,0 MB/cek unu no-6bp3a,
3a fla ce NocTurHe ctabunex sanuc u BbanpousseskaaHe bes rpeluku. Mo-6aBHuTe TBLPAKM AMCKOBE U hnall
NMCKOBE MOe fia uMaT npobieMn Cbe 3annca, KOeTo BOAM 10 HaKbCBaHe Ha 13obpaseHneTo unm n3obLuo
HaMa fia pabotu. Camo anckose ¢ eavH asn v cpaitnosa cuctema NTFS unu FAT32 we paboTaT npasumnHo. Ako
YCTPOICTBOTO M3Mon3Ba Apyra chaiinosa cuctema, chopmaTupaiite yCTPONCTBOTO Ha KOMMIOTBLP B MPenopb-
YaHaTa (haiinosa cucTeMa, Npeam Aa ro CBbPKETEe KbM NpUeMHMKa. YCTpoiicTeaTta ¢ ronaMa pparMeHTMpaHa
VNV NpembIiHeHa NaMeT ChLLO Moske fia He paboTAT npaBunHo Unn 6e3npobrieMHo. BbHLLUHUTE TBBPAM AMCKOBE
Tpabea nia uMat cobcTeeHo 3axpaHBaHe; USB BXOmbT, BrpaaeH B NpUEMHMKa, He e B ChCTOAHWE fla A0CTaBn
N0CTaTbYHO HanpeskeHue 3a 3axpaHBaHe Ha npeHocM USB TBbpA AncK. B HUKakbB criyyait He usknioysaiite USB
YCTPOWCTBOTO OT NPUEMHMKA MO BPEME Ha 3anuc UNi Bb3NPou3BexKAaHe. ToBa MOXe Ja NoBpeau NpueMH1Ka
vy conall yCTPOMCTBOTO M ChLLO Taka 1a NOBPeAN AaHHUTE Ha YCTPOICTBOTO.

MoHTupaHe u crnobssaHe

MocTaBsHe Ha 6aTepun B AUCTAHUMOHHOTO

Mpenv fa BKIIOUMTE NPUEMHIKa 3a MbPBY MbT, NocTaseTe ABe 6aTepii AAA B AMCTAHUMOHHOTO B CHOTBETCTBME
c cur. 4.

Cenp Ha np KbM U3T Ha curHana

CB'pr]BaHe Ha NpUeMHNKa KbM U3TOYHMKa Ha CUrHana n apyru yCTpOI;ICTEa B CbOTBETCTBME C ¢)I/II'. 5

BbBexpaaHe Ha npMeMHMKa B eKcnnoaTauus
[pu nyckaHe Ha NPUEMHIKa 3a MbPBY MBT UM NPU HyNMpaHe Ha PabpuUHNTE HACTPOIKM Ha eKpaHa, Ha ekpaHa
Llle ce MosiBN PLKOBOACTBO 3a MHCTanMpaHe.
Bb3 ocHoBa Ha BaluuTe npennountanmus usbepeTe 0T MEHIOTO Ha dpur. 6
1. Pervion
2. E3uK Ha eKpaHHOTO MeHio
3. Pexum Ha aucnnes (cpabpuuHata HacTpoiika e 720 p/50 Hz)
4. PexwnM Ha nponopuunte
5. 3axpaHBaHe Ha aHTeHaTa (BKMIOYETe CaMo aKo W3MOM3BaTe aKTUBHA aHTEHa, 3aXpaHBaHa AMPEKTHO OT
NPUEMHIKA). BKMIOUBAHETO Ha Ta3n thyHKLMA LLie HaMani YyBCTBUTENHOCTTA Ha BXOAHUA TyHep. Mopaau
TOBa ce npenopbyBa fa Ce M3MN0M3BaT NPefMMHO BbHLUHW U3TOYHULM Ha eHeprusa, npefHasHayeHu 3a
3axpaHBaHe Ha aHTeHHW npeaycuneaTenu.
MotebppeTe usbopa cu ¢ byToHa OK Ha ANCTAHLMOHHOTO, CMef KOBTO NPUEMHUKLT Liie 3aroyHe aBTOMaTUUYHO
[a TbpCU ¥ 3ana3Ba BCUYKU HalMYHU KaHanu.
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¢yHKL|MM U ynpasJsieHue Ha eKpaHHOTO MeHIo
Uuctanupaxe (dur. 7)
ABTOMaTU4YHO CKaHWpaHe Ha KaHanu
ABTOMaTUYHO TbPCEHE U CbXPaHsBaHe Ha HaNMUHUTE TENEeBU3MOHHMN KaHamu.
a. [IbpskaBa — BbBefleTe ibpyKaBaTa, KbAeTo LUe Ce U3Mon3Ba
b. Camo FTA — orpaHnyaBa TbpceHeTo caMo Ao besnnaTHu kaHanu
c. Camo curtan T2 — orpaHuyaBa TbpPCEHETO CaMo Ha KaHanw, uamnbysanu B DVB-T2
d. Mopnpbikka 3a T2-Lite
e. TbpceHe - 3amoyBa HaCTPOiiKa W 3anasBaHe Ha KaHanuTe cnep HaTuckaHe Ha OK
PBbuHO cKaHMpaHe Ha KaHanu
PBbYHO TbpCEHe Ha TENeBU3MOHHN KaHanu. MoxeTe fla TbpCUTe KaHanu No HoMep Wnu yectoTa. Crief kato
3apapeTe onuuUTe cu, HaTUCHeTe ,Search”, 3a fa 3anouHeTe ia TbpcuTe. BbBEneTe napamMeTpuTe Ha KaHana
1 3anoyHeTe TbpCceHeTo, KaTo HaTicHeTe OK
LCN (o pU[ Ha Te)
M3bepeTe pnanu uckaTe fia COPTMPATE KaHanMTe MO TEXHUS JIOFMYECKM HOMEp Ha KaHana. CToiHocTTa mo
noppas6upate e "Off" (,M3kn."). MoHacTosLeM Tasn thyHKUMS He e HanmuHa B Yexus.

PepaktupaHe Ha kaHanute (®wr. 8)

CnUCBK C TENIEBU3NOHHU KaHanu

Taswu onuws Bv noseonsiBa aa pepakTupaTte Cnucbka C KaHanu Ypes 3akriioysaHe, U3TpuBaHe, npeckavyaxHe unun
npeMecTBaHe Ha KaHann 1 Cb3aasaHe Ha CnNUCbun C NiobrMK kaHanu. AKo UCKaTe a MoKaskeTe BU3yanusauusa
Ha KaHana, nsbepeTe ro C NOMOLLTa Ha HaBUraLMOHHUTE ByTOHW Harope/Hanony 1 HatckeTe OK.

FAV

I'Ipe,qnown'aHm KaHanu. OCBEH OCHOBHMA CMUCHK Ha KaHanute, MOXKeTe fa U3noni3Bate U HAKONKO AOMBbIHU-
TESHM CMUCHKa C NPEeANoYNTaHM KaHanu. TaM MokeTe la COpTMpaTe KaHanmu no »aHp, esuk v T.H. N3bepete
KaHan 1 HatucHete ,FAV" Ha ancTaHUMOHHOTO. Criefl KOeTo Cbllo HaTUcHeTe ByToH OK. Lle BuanTe cnncbka
C NpefnoynTaHn KaHanmu.

M3bepete eamnH oT cnmcbuuTe 1 HaTucHeTe OK. Cnep Tosa HaTucHeTe ,EXIT®, 3a ia noTebPAUTE NPOMEHMTE.
M36paHnaT KaHan e Gbe 3anucaH B TO3M CNCK (Cera e Mapk1paH ¢ UKoHa). M3nonasaiite AecHus 1 nesus
6yTOH Ha AMCTAHLIMOHHOTO, 3a Ala MPEBKIIIoUBaTe Mek/Y CMIUCHLM C KaHann. AKO UCcKaTe la IpeMaxHeTe KaHar
OT CMUCBK C MPEeAnoYnTaHu KaHanm, usbepete kaHana, HatucHete BytoHa ,FAV® u cnep Tosa HaTucHeTe OK.
LLle BupMTE CMCBKA C NpeAnoynTaHmu kaHanu. HatucHete oTHoBo 6yToH OK. Criep ToBa MoxeTe aa uaneseTe
OT MEHIOTO 1 Aa NOTBbPAUTE MPOMEeHUTE. KaHanst Lie bbae WU3TpUT OT niobumuTe.

3akniousaHe
Msnonssa ce 3a 3akniousaHe Ha kaHanu ¢ [VH kop. MsbepeTe KaHan v HaTUcHeTe YepBeHns ByTOH Ha aMCTaH-
umoHHoTo. Cnepn ToBa HaTucHeTe OK 1 BbBeaeTe naponara no noapastupate 0000. KaHantT e 6bae MapkupaH ¢
KoHa. HaTuckeTe ByToH ,EXIT", 3a na noTebpanTe npoMeHuTe. M36paHnsaT kaHan Lie 6bae 3akmioyeH. Ako uckaTe
Na OTKJlouMTe KaHana, n3bepeTe KaHara, HaTUCHeTe YepBeHns By TOH 1 BbBeaeTe naponata, kaTo HatucHeTe OK.
Mponyckaxe
Kananute, MapkupaHu 3a nponyckaHe, He ce NMoKassaT B CMCbKa C KaHanu 1 ce NponyckaT npy NpeskioysaHe
Ha KaHanu. N3bepeTe kaHan v HaTUCHeTe 3eneHns ByToH. Cnep KoeTo cbllo HaTucHeTe ByToH OK. KaHanst
Le bbae MapkupaH ¢ MkoHa. HatucHete ByToH EXIT®, 3a na noTebpanTe npoMeruTe. N3bpaHuAT KaHan Lue
6bae nponycHaT Npu NpeM1HaBaHe npes KaHanu. 3a fa OTKNIoUMTE KaHarna, u3bepeTe ro 0THOBO, HaTUCHeTe
3eneHns byToH 1 notebpaete ¢ OK.
MpemecTBaHe
M3nonsBa ce 3a npoMsiHa Ha pefa Ha KaHanute. VabepeTe KaHam U HaTUCHeTe xbnTus ByToH. Cnen KoeTo
cbLUo HaTucHeTe ByToH OK. KaHanbT Lie 6bae MapkupaH ¢ ukoHa. M3nonasaiite byToHMTe Harope 1 Hapony
Ha AMCTaHLMOHHOTO, 3a Aia u3bepeTe HOBa NO3ULMA 3a KaHana v HaTucHeTe OK. KaHamnbT e bbae npeMecTeH
B Tasu nosuuus. 3abenexka! Ako uckaTe Aa NpeMecTuUTe KaHanuTe Ha Apyro MacTto, dyHKumaTa LCN Tpsbea
[a e U3KIIloYeHa.
Pepnaktupane
TyK MoxeTe fia HanpaBuTe pa3LUMPEeH HaCTPOKKM Ha kaHana. N3bepeTe kaHan u HaTucHeTe cuhus byToH. Lle
ce noKaskaT HOBMUTe OMLuM:

a. CopTupaHe
HaTucHeTe yepBeHWst BYTOH Ha AMCTaHUMOHHOTO. Beue MoskeTe fa copTuparte KaHanute no ume (A-Z), ume
(Z-A), BesnnaTHn/KpUNTUPaHK, 3aKIOYEHN.

b. Pepaktupane
HaTucHeTe 3eneHust ByToH Ha AMCTaHLMOHHOTO M crefd ToBa HaTucHeTe OK. Cera MoxeTe fia mMpoMeHuTe
MMeTO Ha KaHana.

c. Ustpusane
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HaTucHeTe cuHms By TOH Ha AUCTaHLMOHHOTO 1 crief ToBa HaTucHeTe OK. KaHambT Lie 6bae MapKkupaH ¢ MKoHa.
Hatuchete byToH ,EXIT®, 3a fa noTBbpAUTE NpOMeHUTE.

CnUCBK ¢ paauocTaHuun

[locTbN [0 MeHIO 3a peakT1paHe Ha CIUCHKA C PagMoCTaHLMM.

W3TpuBaHe Ha BCUUKM

OtBaps npeaynpeauTenet nposopell. Ako nsbepete ,[la“, BCUUKM CTaHLMM Lie BbAaT U3TPUTU.
WUuctpymentn (dur. 9)

Wndpopmaumsa

lMokasBa nHchopMaLms 3a Moferia, BUOEOAEKOAEepa 1 laTaTa Ha MyckaHe Ha WHeTanmMpanus obpMyep. Korato
nposepsiBaTe fanu hbpPMyepbT € aKTyarneH, BUHarv MMaiiTe NpedBua iaTaTa Ha W3faBaHe Ha aKTyanusaumsTa.
®abpuyHa HacTpoilKa

AKo pelumnTe [ia Bb3CTaHOBUTE (DabpPUUHITE HACTPOVKM, CIIUCBLIMTE C KaHasM 1 BCUYKM HACTPOWKM Ha MpueM-
HWKa We bbaat usTpuTY.

AkTtyanusupaHe Ha cochTyepa upes USB

OcTaBete npuYeMHMKa CBbp3aH KbM Tenesu3opa, HO ro npesknioveTe B PeXXUM Ha rOTOBHOCT. KOHMpaﬁTe
Haii-HoBus chbpMyep Ha USB ycTpoicTBo (pasiumperneTo Ha chaiina e e .abs). He npoMewsiiTe nmeTo Ha
thaiina Ha rbpMyepa 1 He ro 3anassaiiTe B noananku. Bkniouete USB ycTpoiicToTo B USB nopTa Ha npreMHuka
W HaTucHete 6yTOHa 3a roTOBHOCT Ha ANCTaAHUWMOHHOTO. Ha TeneBusunoHHus eKpaH Le ce nosisn C'bOGLLLeHI/Ie:
"USB drive connected" (,USB ycTpoiicTBoTo e cbp3aaHo”). Unete Ha MENU/Tools/Software Upgrade by USB
u HatucHete OK. B criesalums npo3sopel usbeperte pexuM Ha HaacTpoika: ,AllCode”. Usbepete dhaiina ¢
chbbpMyepa, nanonasaiikv onuumsta ,Upgrade File”. M3bepete Start v HatucHete byTora OK, 3a fa 3anouHeTe
aKTyanuauusTa. I'Ipouecm e NPUKIIOYN 3a HAKOJKO CEKYHAU Y MPUEMHUKBT aBTOMaTUYHO LLie Ce pecTapTupa.
Crien KaTo HAACTPOVIKaTa MpUKIIoYM, MpoBepeTe faTtata Ha HoBUS obpMyep, KaTo HatvcHeTe: MENU/Tools/
Information.

3abenemka! Ako npouecsT Ha HaACTPOViKa He 3arnoyHe, n3nonssaite pasnmqHo USB ycTpoiicTso ¢ ghaiinos
cpopmar FAT32.

Ar I ¥ Bb3CT Ha upes USB

CnUCBKBT C HAaCTPOEHM W MOAPENEeHN KaHamm Moxe yobHo fa ce 3anuwe Ha USB ycTpoicTBo 3a No-KbcHa
ynotpeba, Hanp. cnef Bb3cTaHoBsBaHe Ha habpuuHUTE HACTPOMKKM Ha NpueMHuka. nete Ha MENU/Tools/
Software Upgrade by USB v HatucHeTe OK. B cnepgaluus nposopell u3bepeTe peskuM Ha HaACTpoiika: ,Save
Channels to USB" ("3anassaHe Ha kaHanute kbM USB?"). Mabepete Start u HatucHete ByToa OK, 3a na
3anasute haitna kbM USB ycTpoiicTBoTO. 3a ia Bb3CTaHOBUTE CrMCbKa, u3bepete ,Load Channels from
USB" ("3apesknaHe Ha kaHanute oT USB") B CbLLIOTO MeHio 1 HaTucHeTe ByToHa Start. Criep npukniousaHe Ha
aKTyanu3auusiTa NPUEMHMKET LLie Ce pecTapTvpa.

Auto Standby

3aﬂaﬁTe KOra npuemMHUKbT aBTOMaTUYHO Aa NPeMUHE B PeXKUM Ha FOTOBHOCT. MoxeTe aa M3ﬁepeTe OT crnepHuTe:
1 yac, 2 yaca, 3 yaca, 4 yaca unm 5 yaca. CToitHoCTTa no nogpasbupaHe e 3 yaca.

YacosHuk
Brii0uBa/M3KI04Ba PeskiMa Ha FOTOBHOCT 3a YACOBHMKA Ha NpeaHus aucnneit. CToiHoCTTa no noapasbupate
e Bkn.".

CucteMHu HacTpoiiku (dur. 10)
Esuk
M3bepeTe e3nka Ha eKPaHHOTO MeHIO, MbPBM U BTOPY ayanosanuc, CyBTUTPH 1 TeNeTeKcT.
TV cuctema
Paspenutenna cnocobHocT
3apaiiTe paspenuTenHara crocobHOCT Ha BMAEOM3XO0Aa Bb3 OCHOBA Ha CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO. AKO M3MON3-
saTe HDMI uaxop, cToitHocTTa no nogpaséupare e 720 p/50 Hz. Ako usnonssate SCART uaxop, CTOMHOCTTa
no noapasbupare e 576i. He BCuuky Tenesn3opu MoraT fja NoKassaT BCUYKM PasienuTesiHi cnocobHoCTH.
PeskuM Ha nponopuumnte
3apaiiTe CbOTHOLLIEHMETO Ha 130BpaskeHNeTOo B 3aBMCMMOCT OT CBbP3aHus Tenesu3op. Hanuunute onuum ca:
AstomatuyeH, 4: 3 PS, 4: 3LB unm 16:9. CtoitHocTTa no nogpasbupare e ,ABToMaTUyeH".
Lncppos ayanounsxon
Hanuunu onuuu: BS Out nnu LPCM Out. CToitHocTTa no noppasbupaxe e LPCM Out.
HacTpoiiku Ha naHena
Mo3BonsBa M3KMOUBaHe Ha NPeAHUS AUCTINeN NPU U3MOM3BaHe Ha BbHLLEH IR npueMHuK.
HacTpoiiku Ha pucnnes
AKTMBMpa NoapobHN HAaCTPOMKNM Ha 13obpaskeHNeTo.
SipkocT (cTolHoOCTTa no noapasbupate e 50)
KoHTpacT (cToitHocTTa no noapasbupate e 50)
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HacureHocT (cToitHocTTa no nogpasbupate e 50)
OTTeHbK (cToRHOCTTa Nno noppastupate e 50)
OcTpora (cToiHocTTa no nogpasbupare e 5)
HacTpoiika Ha MecTHO BpeMe
Pervon
M3bepeTe fbpikaBaTa, B KOSITO M3MOM3BaTe NpUeMHMKa. AKo BaluaTa cTpaHa He e B cniucbKa, usbepeTe fpyra
ObpaBa OT CbLUMA PErUOH.
M3nonseaHe Ha yacoBa 3oHa GMT
AKo enaeTe fia U3non3saTe aBTOMaTUYHa HAaCTpOlKa 3a BpeMe B GMT, HacTpoliTe BpemeTo ,By Region” (Mo
pervion”) (npenopbunTento). Ako xenaeTe fa Harnacute Baluata yacosa 3oHa (Yac 1 aata) pbuto, nsbepete
,User Define" ("3anapneHo ot notpebutens”) unu ,0ff" ("Wakn."). CToiHocTTa no nogpasbupate e ,Mo pervon”.
Yacosa 3oHa GMT
M3bepete yacosara 3oHa (camo ako ,GMT Usage” ("M3nonasaHe Ha yacosa 3oHa GMT") e HacTpoeHo Ha ,User
Define" ("3apaneHo oT notpebutens”).
[ata
M3bepete gatara (camo ako ,GMT Usage” ("M3nonssaHe Ha yacosa 3oHa GMT" e HacTpoeHo Ha ,Off" ("Uakn.”).
Bpeme
M3bepete yaca (camo ako ,GMT Usage” ("ManonasaHe Ha yacosa 3oHa GMT" e HacTpoeHo Ha ,Off" ("Uskn.”).
HacTpoiika Ha TaiiMepa
Tasu chyHKLMA NO3BOMsABA Ha NOTPebUTENs PbUYHO fia HAaCTPOW 3anuC UK NPEBKIII0YBaHe Ha KaHanu B 3afa-
[eHO BpeMe.
3abeneska: TaliMepsT Mose 4a GbAe 3a4aAeH 1 OT MEHIOTO Ha eMIEeKTPOHHMS CIPaBOYHUK 3a NporpamuTe (BusTe
pasgena 3a eflekTPOHeH CPaBoYHVK 3a NPOrpaMmTe).
PexuM Taitmep
Mo3BonsBa HaCTPOVBaHETO Ha TaliMepa Ha NOBTOPeHUe: BeaHbK, eKeNHEBHO UM U3KI.

Taitmep
M3bepete yHKumMA No u3bop. Ako e usbpaHo ,Recording” ("3anuceaHe”), NPUEMHUKBT NPEBKIIOYBA KbM
KaHan B [IEH 1 Yac U LLie 3aMnoyHe 3anuc Ha M3MbYBAaLLATa NporpaMa. Ako e u3bpaHo
,Channel" ("KaHan"), NpyeMHUKBT NpeBKiouBa KbM KaHan B [leH 1 yac.

Kanan 3a cbbyxnaHe
3anapa KaHara, Ha KOITO fla Ce U3MbIHABa (DYHKUMATA.

llata 3a cubyxnaHe
3anapa natata Ha chyHKUMATA.

Crapt
HacTpoiisa BpemeTo 3a cTapTupaHe Ha (hyHKUMATa

BpemeTtpaere
HacTpoiiea BpemeTpaeHeTo Ha cpyHkumsaTa. Cnep npuknioysaHe Ha (OyHKUMATA MPUEMHWMKLT NpeMuHaBa B
pexuMa, B KOITO e bun, npenyn fa N3MmbHM (hyHKUMATE.
Poputencku koHTpon (Hakon Bepcuu Ha thbpMyepa He NOARBPIKAT Ta3n thyHKUMA)

3aksiouBaHe Ha MEHIOTO
AKO Ce aKTUBMPa, AOCTLITLT 10 PEAAKTUPAHETO Ha KaHaru U MEHIOTO 3a TbpCeHe Liie baT 3allmTeHu ¢ napona.
Croi+ocTTa no noppasbupate e Off (,M3kn.").

Poputencku koHTpon
M3non3Ba n3mbuBalLM NpenynpexaeHis, 3a 1a He No3BOJIABa Ha ieLla UNv MopacTBaLLy ia FeAaT orpaHnYeHo
ChabpKaHue. BbBeneTe Bb3PaCTOBOTO OrpaHUYeHMe.

Hosa napona
Mpy npoMsaHa oT napona no noppasbupaqe KbM Apyra napona.

MoTBbpskAEHUE Ha Napona
MoTBbPXKAEHME Ha HOBa Napora.
3abeneska: [Naponata no nogpasbupaxe e 0000. YctpoiicTeoTo pasnonara v ¢ rnasex [IMH ko, koiTo ce
13ron3Ba, B Criyqaii Ye 3abpasute naponara, KosiTo cte 3aganu. [nasHuat [WH kog e 1006.
HacTpoiiBaHe Ha eKpaHHOTO MeHI0

lMpekbcBaHe Ha eKPaHHOTO MeHIo
M3bepeTe Npoob/KUTENHOCTTa 3a NOKa3BaHe Ha MHhopMaLmoHHaTa nieHTa ot 1 no 10 cekyHam. CToitHocTTa
no noapasbupaxe e 5.

lpo3payHo eKpaHHO MeHio
HacTpoiite npospayHocTTa Ha ekpaHHoTo MeHio Ha ,Off" ("U3kn.") uam ot 10% po 40%. CroiHocTTa no
noppasbupate e ,0ff" ("Makn.").
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Mpeanountann
3a ia npevMeHyBaTe rpynu OT MpeanouyMTaHu KaHanu, nsbepete rpyna u HatucHete OK. Cera MoxeTe fa
nperMeHyBaTe CMIUCHKa C MPEANoYNTaHN KaHanu.

Dpyru

3axpaHBaHe 3a aHTeHa
Ao 13non3BsaTe akTUBHa aHTeHa 6e3 3axpaHBall aganTep, 3apaiite Taau dyHKuMs Ha ,0On" ("Brr."). Ako ua-
ron3BaTe MacvBHa aHTeHa UMW aKTMBHa aHTeHa 6e3 OTAeneH 3axpaHBall afjanTep, 3afaitTe Tasu PyHKUMS Ha
LOff" ("W3kn."). CroitHocTTa no noppasbupate e ,Off" ("M3kn."). BkriousaHeTo Ha Tasu yHKUMS LLe HaManu
UyBCTBUTENIHOCTTA Ha BXOAHMS TyHep. [opaau ToBa ce npenopbyBa fa Ce U3MOoM3BaT BbHLLUHW M3TOUHMULM Ha
€eHeprus, NpefHa3HaueHy 3a 3axpaHBaHe Ha aHTEHHW NpeaycuUnBaTenu.

Tun Bb3NpoN3BEKAAHE HA KaHann
Onpepens KoM KaHamu LLie HacTPOW MPUEMHUKBT W KoM LLie Ce MoKakaT B CrMCbKa ¢ KaHanu. CToiHocTTa no
noppasbupate e All (,Bcuuku®).

CuWrHanHo ycTpoicTeo
MoskeTe fa u3nonsBsate Taau (hyHKLMS, KOraTo MHCTanMpaTe aHTeHaTa, 3a a ofpefen1Te cunata Ha curHana.
KoraTo Tasu hyHKUMS € aKTWBHA, ABOMHOTO HaTUCKaHe Ha ByToHa ,INFO* Ha AMCTaHUMOHHOTO 3a noka3ssaHe
Ha cumaTa 1 KayecTBOTO Ha CUrHana ChLUO LUe W3MTbYBa ayAMoOCHrHam, 3a ia MOKaxe cunata Ha curHana.
CroitHocTTa no nogpasbupate e Off (,Uakn.").

AD ycnyra
AyavoonucaHme Ha CbBUTUS 3a Xopa CbC 3pUTENHI yBpeskaaHus. CToMHOCTTa ro noppasbupate e Off (,Makn.").

Wsnonseaiite AD no noapasbupaxe
Ako ycnyrata AD e BknioyeHa, ayanosanucst ¢ AD e 6bae usbpaH no noppasbupaxe

WsmecTeaHe Ha cunata Ha 3Byka Ha AD
AkTuBupa ce, korato ycnyrata AD e BknioyeHa.

Cren BHe3anHa 3ary6a Ha 3axpaHBaHe
Mo3Bonsea Bu na usbepete Kak NPUEMHUKBT ia pearupa npu BHesanHka 3aryba Ha eHeprusi. CTOMHOCTTa no
noppasbupaHe e ,previous state” ("lpeaunuHo cbeTosHMe ).

npeMVIHaBaHe KBM pPeXMM Ha roToOBHOCT
Ako e AKTVBEH, paanoyecToTHaTa Bepura npemMmnHaBa Aopu Npes penMma Ha rotoBHOCT.
MyntumepueH nnebp (dur. 11)
3anucu

MpesknioyBaTen Ha pexuM nnebp
Hatuckaneto Ha 6yToH 1 Ha AnMCTaHUMOHHOTO Bu no3sonsBa fa npesklioyBaTe Mexay 3anucu, Mysuka,
1306paxeHns 1 BULeo.

CopTupaHe
HaTuckaHeTo Ha 6yToHa 2 Ha AMCTaHLMOHHOTO CopTMpa dhaiifioBeTe Mo UMe, BpeMe, pasMep W NpefnounTaHm.
Onuusita ,CopTupaHe” e HanMuHa 3a My3uKka, U3006paxkeHus 1 BUAEO.
MosTopexune
HaTuckaHeTo Ha ByTOH 3 Ha IMCTaHLUMOHHOTO By no3BonsBa fia n3bupaTte U3MEXay OnuMUTE 3a NOBTOPEHME.
Tasn onuuaTa e HarnyHa 3a My3unka 1 Buaeo.

HacTpoiiku
HaTucHeTe 3 Ha AMCTaHUMOHHOTO, 3a [la 3afafeTe NPOAbIKUTENIHOCTTA Ha NOKa3BaHe Ha 13obpakenus 1 fa
3afianeTe onuMm 3a NoBTopeHue. Tasn onuns e HannuHa 3a 3obpakeHms.

MultiView
HaTucHeTe 4 Ha INCTaHLIMOHHOTO, 3a la Npernefate 13obpaxeHUsTa 3ae[IHO Ha eKpaHa, COPTUPaHM B Mpesa.
Tasn onuus e HanuyHa 3a MSOGPS)KEHMR.

CnmnceK ¢ necHu
HatucHete YEPBEHWS ByToH Ha ancTaHumMoHHOTO. VI30BpaxeHneTo 1 BuneosanuchT Lile 6baat BKIoYeHN B
CrmcbKa ¢ necHu. Tasu onuuATa e HanuyHa 3a My3uka v Buaeo.
Mpennountaun
HatucHete byToHa OK, 3a pa 3apapeTe mpennounTaHuTe CWU MeAuiHU chaiinose. Tasu onumus € HamMyHa 3a
1300paxeHns 1 Mysuka.

FAV All
MokasBa CMMCBbKa C BCUYKM MiobrMK meauu. Tasun onuusa e HanuyHa 3a I/I305pa)KeHMﬂ n My3uKa.
Penaktupane
MoxeTe fia pefakTupaTe UMeTO Ha MyNTUMeaUATa, KaTo HaTUCHETEe CUHUS By TOH.
3abenexka: Korato rnepate Buneo cbe cybtutpu ot USB ycTpoiicTBo, MoskeTe Aa 3afafieTe LiBeTa U pasmepa
Ha cybTUTpUTe, LBETa Ha (hoHa W NO3ULMATa Ha CyBTUTpUTE Ha ekpaHa. HaTucKaHeTo Ha 3eneHns ByTOH Ha
JMCTaHLUMOHHOTO NOKa3Ba HaCTPOKUTE Ha cybTuTpuTe.
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Unch

WHdpopMaums 0THOCHO CbX| To B USB
Moka3aBa uHchopMaums otHocHo USB ycTpoicTBOTO.
Kondpurypupane Ha DVR
M3MecTBaHe BbB BpeMeTo
Mo3BonsBa NOCTOSHEH 3anuC Ha TeKyLLUMSA kaHan Ha USB ycTpoiicTBOTO. AKO Tasu hyHKLMS e aKTUBHA, MOXKETe
fAa HanpasuTe naysa v Aa NpesbPTUTE Ha3ap/Hanpen B TEKyLLOTO npegasatqe. CToHOCTTa Mo noapasbupaqe
e ,Off" ("Uskn.").
Mponyckaxe
Hanuyxute onumuu ca: 30 cek, 1 MuH, 5 MuH, 10 MUH unn 30 MuH. CToiiHocTTa no noapasbupaHe e 30 cekyHau.
M3MecTBaHe BbB BpEMETO KbM 3anucBaHe
AKO € BKJII04EHO, N03BOIABA 3aMNC Ha BULEO C M3MeCTBaHe BbB BpeMeTo Ha USB yCTpoicTBOTO 3a No-KbCHO
Bb3npouasexaare. CToiHocTTa no noapasbupate e ON (,Bkr.”). Tasu chyHKUMA e aKTMBHa caMo, ako onuusTa
.M3MecTBaHe BbB BpeMeTo" € BKIIIOUeHa.
besonacHo usBaxaaHe Ha USB ycTpoiicTeo
W3bepeTe cbp3aHo USB ycTpoiicTeo v BesonacHo ro ussapete, kato HatucHeTe OK.
WUsMecTBaHe BbB BpeMeTo
®dyHKUMATa 3a M3MECTBaHe BbB BPEMETO N03BOMABa May3a Ha TENEBU3NOHHOTO U3MbYBaHE, KOETO B MOMEHTa
ce 3anucsa Ha USB ycTpoiicTso. MposepeTe nanu uma USB ycTpoicTBO, CBBbP3aHO KbM NpueMHnka. OTuaeTe B
Metioto "DVR Configuration” (,KoHdurypupate Ha DVR") u akusmpaitte yHkumsaTa Timeshift (,MamecTeare
BbB BpeMeTo"). HatuckaHeTto Ha ByToH PAUSE Ha AMCTaHLMOHHOTO MOCTaBs Ha naysa nporpamara. KoHTpo-
nupaiiTe Bb3Npo ieTo 1 ce np #iTe BbB BUAEOTO C MOMOLLTa Ha ByTOHUTe Ha AUCTaHLMOHHOTO
HaTuckaHeTo Ha neBus unu aeckHns 6yToH Bu nosBonsisa fAa u3bepeTe HauanHa ToUKa 3a Bb3MPOM3BEKAAHE.
Motebppete ¢ OK.
HatuckaHeTo Ha PAUSE cnvpa Bb3npounssexaaHeTo.
Hatuchete REV unu FWD, 3a na npeebpTuTe Hasap unu Hanped. HatucHeTe STOP, 3a aa cnpete fa rnepate
M3MeCTeHUTe BbB BPEMETO Kafipu 1 la MPOIbIIKATE fa rneaaTe NporpaMata Ha sK1Bo.
HesabasHo 3anucsane
MposepeTe nanu uMa USB ycTpoiicTBO, CBBP3aHO KbM NpuUeMHUKa. [lokaTo rnepate nporpama, 3anoyHerte fa
3anuceare, kato HatucHete ByToHa ,REC” Ha gucTaHumonHoTo (HatucHeTe ,REC” 2 mbTn 6bp30, 3a ga BbBefeTe
MPOABLIKUTENHOCT Ha 3anuca). 3a fa cripeTe 3anucBaHeTo, HaTucHeTe ,STOP" Ha AUCTAHLMOHHOTO yripaBneHue.
LLle ce nosiBu MHchopMaLIMoHeH MPO30peL, KOITO NOTBbPXKAaBa, Ye 1cKaTe Aa crpeTe 3anucBaHeTo. 3bepete
[Yes], 3a pa cnpete 3anucsateTo unm [No], 3a fa npogbikuTe 3anuceaHeTo. 3anucuTe ce cbxpaHssat Ha USB
YCTPOWCTBOTO ¥ Ca AOCTBIHM B MyrniTMeaveH nnebp / 3anucu.
3abeneska: 3a ga nnaHupate 3anucsaHe, U3rosn3saiiTe TaiiMepa un GOyHKUNSTA 3a e/TEeKTPOHEH CripaBoOYHUK
Ha nporpamuTe.
EPG (EneKTpoHeH cnpaBoYHMK 3a nporpamute)
ENeKTPOHHWAT CnpaBOYHMK 3a MporpaMuTe NO3B0ABa Nperne Ha AoMbIHUTENHa MHChopMaLMs 3a TeneBnsn-
OHHWTE W3MTbYBALLM MPOrPaMM W MNaHWpaHe Ha TailMepy 3a 3anuc 3a OTAenHu nporpamu. HatucHete byToHa
.EPG" Ha aMCTaHUMOHHOTO, 3a Aa BrieseTe B eMEKTPOHHWS CMPaBOYHMK 3a nporpamuTe. [puaoBnxBaiite ce
B MEHIOTO C MoMoLLTa Ha ByToHMTe 3a HacouBaHe Ha AMCTaHUMOHHOTO. Hatuckete ByToHa ,Timer®, 3a na
BuauTe rpachuka Ha DVR.

TexHUUYECKMN XxapaKTEePUCTUKN

Bxopsula yectoTa Ha TyHepa: 177,5-858 MHz

BxopeH umnenaHc: 75 Q

HuBo Ha BXoasw curHan: 256 QAM; R5/6 G1/128 <75,2 dBm; ¢/n <23,9 db

AV u3xonHo Hanpesketue: Scart (CVBS)

S/PDIF Audio: Koakcnaner kaben (no usbop)

HDMI: HDMI n3xoaHo HanpeskeHne

PabotHa Temnepartypa: +0 °C-70 °C

TemnepaTypa Ha cbxpaHeHue: -40 °C—+65 °C

Mpeg ayavo-/Buneonexonep

Buneo: MPEG-2 (ISO/IEC 13818-2); MPEG-4 (ISO/IEC14496-2); H.264 (ISO/IEC14496-10); HEVC ocHoseH
npochun(@level 4.1 high tier

HuBo Ha npocpun MPEG-2 MP@HL; MPEG-4 ASP@LS HD; H.264HP©@L4.1; HEVC (Makc. 10 bit) ocHoseH npochun
(©level 4.1; ocHosHn 10 npochuna @level 4.1 high tier

CropocT Ha BxoasALm aaHHu: Makc. 60 Mb

MponopunoHanHo oTHoweHue: 4:3, 169, nolueHcka KyTus

PaspenutenHa cnocobHocT: 1920 x 1080i; 1280 x 720p; 720 x 576i

Ayavonekopep: MPEG-1 Layer I/Il, MPEG-2 layer I/1l; AAC, AAC+/HE-AAC/AC3, Dolby plus

Ayavopeskumu: Mono/Joint Stereo/Stereo
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TecToBa uncToTa: 32, 44.1 & 48 MHz
3axpaHsaHe: AC 100-240 V, 50/60 Hz, umn 12 V/1 A

0a

DIGITAL: PLUS

Mpoussesna ce no nuueHs ot Dolby Laboratories. Dolby u goitHusT D cuMBON ca Thproecki Mapku Ha Dolby

Laboratories.

D\3ii

DVB v DVB noroto ca Tbprosckv Mapku Ha DVB Project

OTKpMBaHe M OTCTpaHsiBaHE Ha HEU3NPABHOCTU M YECTO 3afiaBaHu BLNPOCH

Ako OTKpUeTe HAKakBa rnospeaa Win HeM3npaBHOCT, NpOBepeTe fanu T4 e nocoveHa no-fosny B Tabnuuata ¢
Hali-yecTo cpeLlanuTe npoﬁneMw, 3a fla Hamepute 6'bp30 pelueHue. Ako He HamepuTe O0Trosopa wnun nMate
HAKaKBM APYry BbMPOCK, CBbPXKETE Ce C JINHUATA 3a oﬁcnymeaHe Ha KNWeHTW Ha AoCTaByMKa.

Mpobnem

Bb3MoxHa npuynHa

Pewenve

Yepseruat
MHAMKATOP He CBETH,
KOraTo € B PEUM Ha

FOTOBHOCT.

WsknoueH kaben; Vsropan npennasuten
B YCTPOWCTBOTO

MpoBepeTe nanu 3axpaHBaLLMSAT Kaben
e BKioueH. MposepeTe npeanasuTens

CurHansT He e
OTKPUT.

AnTeHaTa He e cBbp3aHa. HenpasunHu
HaCTPOIiKK Ha aHTeHaTa. Hamupate ce
Ha MAcTo Bes MOKpPUTKE Ha curHana.

MpoBepeTe Bpb3KaTa Ha aHTeHaTa.
MpemecTeTe aHTeHaTa. CBbpIKETE Ce C
MeCTHa CreLman1aupaHa KoMnaHms.

Hsima nsobpaxeHue
WNK 3BYK.

Scart/AV/HDMI He ca n3bpahu B usbopa
Ha BXof Ha Balunsa Tenesumsop.

lpeBkrioyeTe KbM NpaBUIHNSA BXO Ha
AMCTaHUMOHHOTO Ha Balumsa Tenesnsop.

"Encoded channel”

(,KoaupaH kanan")

LLle ce MnoKase Ha
eKpaHa.

KaHanst e KoaupaH

W3bepeTe pasnuueH KaHan.

[IMCTaHLMOHHOTO He
paboTu.

MPUEMHUKET € U3KIIoUeH.
[INCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue He e
HaCcOYeHO AMPEKTHO KbM YCTPONCTBOTO.
MpeaHusT NaHen e 3akpuT ot
npensTtcTeue. Paspenenu 6atepum B
ANCTaHLMOHHOTO

BkrioyeTe npueMHuka. Hacouete
[IMCTaHLMOHHOTO ynpaBreHue
OMPEKTHO KbM MPeaHHst naHen
Ha ycTpoiicTBoTO. MpeMaxHeTe

NPensTCTBUETO OT NpeAHaTa cTpaHa Ha
npenHust naHen. CMeHeTe baTepumTe.

He Mosxe pa ce
3anvcea Bbpxy USB
YCTPOICTBO.

USB ycTpoiicTBOTO MMa HenpasuneH
chaitnos chopmat. USB ycTpoiicTBoTO
1Ma HICKa CKOPOCT Ha 3anucBaHe.

dopmatupaiite USB ycTpoicTBOTO BbB
chaitnosa cuctema NTFS unu FAT32.
M3bepeTe apyro BUCOKOKaUECTBEHO
USB ycTpoicTBO € MO-BUCOKA CKOPOCT
Ha 3anucBaHe.

[lekopneptT cnps
npueMaHeTo Ha
KaHanm crep
npeMecTBaHe Ha
YCTPOICTBOTO B
npyra cTas.

C YOb/KaBaHeTo Ha 0TBeXAaHeTo OT
aHTeHaTa, KayeCTBOTO Ha CUrHana
cnapa nop beHKLll/IOHBJ'IHOTO HUBO.

M3nonsgaitte ycunsares Ha Bpb3KaTa,
3a [ila KoMneHcuparte 3ary6aTa Ha
curHan B okabensBaHeTo. cB'bpMeTE
Ce C MeCTHa KOMMaHuA 3a npeuxsHo
OCbDPMJ'IeHl/IE Ha aHTeHaTa.
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GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.

. Garancijski rok pri¢ne te¢i z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.

. EMOS S, d.o.o0. jamé&i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse
pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniSke napake v materialu ali izdelavi.

4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.

. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka
zahteva novega ali vracilo placanega zneska.

6. Garancija preneha, €e je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepoobla$€enega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izkljuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.

8. Ce ni druga&e ozna&eno, velja garancija na ozemeljskem obmo&ju Republike Slovenije.

9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in

priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10.Naravna obraba aparata je izklju€ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za po-
Skodbe zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.
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NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni
delavnici (EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali
ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku
garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZen mora
biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS S, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem
roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: Digitalni terestrialni sprejemnik

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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